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Jie Ding Xiang Zan
o
GIOI PINH HUONG TAN
Praise To The True Fragrance of Precept Samadhi

Jie Ding Zhen Xiang Feén Qi Chong Tian Shang,
A % B4 O A @ =,

Gi6i dinh chan hwong, phin khéi xung thién thwong,
The true fragrance of precept Samadhi burns to reach the heavens above. We, the

Di Zi Qian Chéng Ruo ZaiJin Lu Fang Qing Ke
¥+ R OF R & 4 T ‘T3
d¢ tiv kién thanh, nhiét tai kim lw phéng, khodinh khdic

disciples are sincere and offer it in a golden censer. Instantaneously and suffusively,

Yin Yin Ji Bian Man Shi Fang Xi Ri Ye
A& T HhoO® L+ 2 & pom
nhdn udn, ticc bién mdan thdp phwong. Tich nhdt Da
it permeates the ten directions. With it, Y asodhara once avoided calamities and

Shii  Mian Nan Xido Zai Zhang

WA om o % B

Du, mién nagn tiéu tai chwong.

averted disasters.

Nan Mo Xiang Yun Gai Pu Sa Mo Hé Sa
i & 4 2 EE ERVF R

Nam mé Hwong Vin Cdi Bé Tit Ma Ha Tat. i3 iin)
Homage to the Incense Cloud Bodhisattvas, M ahasattvas! (3 times)
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Kai Shi
B R
KHAI THI'
Upadhyaya Recites

Jué Hai Xu Kong Qi Suo Po Ye Lang Liu
T OB E T &R E B ¥ R R
Gidc hdi hw khong khoi, Sa Ba nghiép lang lwu.

The sea of consciousness rises from non-existence. The world is full of waves
and turbolence of Karma.

Ruo  Rén Déng Bi An Ji Lé You Gui Zhou
= A B KR E OB % F HF K
Nhwoc nhdn diang bi ngan, Cwc Lac hitu quy chdu.
For the one who seeks the other shore. There is the ferry to the land of bliss.

Nin Mo A Mi Tué Fo

w &P e

Nam moé A Di Da Phit....

Homage to Amitabha Buddha......

Nan Mo Qing Lidng Di Pu Sa Mo He Sa
o F R W ERAET B
Nam mé Thanh Lwong Dia Bo Tdt Ma Ha Tat. 3 iin)
Homage to the Clear Cool Ground Bodhisattva, Mahasattva (3 times)
Nan  Moé Buoé Ruo Hui Shang Fo Pu Sa

b &% & L # ¥
Nam mo Bdt Nha Hoi Thwong Phat Bo Tat. (3 lin)

Homage to the Prajna assembly of Buddhas and Bodhisattvas (3 times)


hzchiang
註解
“Completed”的設定者是“hzchiang”
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Buoé Ruo Bo Lué Mi Duo Xin Jing
4 - 3 & N L
A FE iﬁv @E- ;‘9; v 53

Bdt Nhia Ba La Mt Da Tam Kinh
TheHeart of Prajna Paramita Sutra

Guan Zi Zai Pu Sa Xing Shén Bud Ruo Bo Lud
O B E B OF R B PR
Quan Tw Tai Bo Tat hanh tham Bat Nhd Ba La
When Bodhisattva Avalokiteshvara was practicing the profound Prajna Paramita, he
Mi Duoé Shi Zhao Jian Wu Yun Jie Kong Du Yi
¥ 5 B R L I B Y Z A -
Mt Pa thoi, chiéu kién ngii uin giai khong, dp nhit
[luminated the Five Skandhas and saw that they are all empty, and he crossed

Oie Ku E She Li Zi Se Bu 11 Kong Kong
tp = e £ ﬂ’}l] + 4 2 2z =z
thiét khé dch. Xa Leoi Ti! Sdc bit di khong, khéng
beyond all suffering and difficulty. Shariputra, form does not differ from emptiness;
Bu Yi Se Se Ji Shi Kong Kong Ji Shi Se Shou
* ‘ﬂ g g e z}.\ _:'_ 3: =r 75’\ 4 i
bdt di sdc. Sic tirc thi khong, khong tirc thi sic. Tho,
emptiness does not differ from form. Form itself is emptiness; emptinessitself is
Xiang  Xing Shi Yi Fu Ru Shi She Li Zi
& 7o o 4 4 J 42 )

twong, hanh, thwc, diéc phuc nhw thi. Xa Loi Tu!
form. So too are feeling, cognition, formation and consciousness; Shariputra, al
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Shi Zhu Fa Kong Xiang Bu Shéng Bu Mie Bu
S P e 1P A A

Thi chw phdp khong twong, bit sanh, bdt digt, bit

Dharmas are empty of characteristics. They are not produced, not deﬂroyed not
Gou Bu Jing Bu Zéng Bu Jian Shi Gu Kong Zhong
o2 o® 2K 3o La oz o

cdu, bt tinh, bt ting, bit giam. Thi co khong trung
defiles, not pure, and they are neither increase nor diminish. Therefore, in emptiness

WO S Wu Shou Xiang Xing Shi Wu Yan  Er
& & = = AN b 2
# ¢ m X & = - R il

vo sdc, vo thg, twong, hanh, thwc; vo nhdn, nhi,
there is no form, feeling, cognition, formation and consciousness, no eyes, ears, nose

Bi  Shé Shen Yi Wu Se Sheng Xiang Wei Chu
L O T S R S

ty, thiét, thdn, y; vo sdc, thanh, hwong, vi, xuc,
tongue, body, or mind; no sights, sounds, smells, tastes, object of touch, or Dharmas

Fa Wu Yan Jie Nai Zhi WuYi Shi Jie Wu Wu
. 2 o - D =
/é’: -,ﬂj:'\ E—\’ jvl\ Z .‘-—i ‘,ﬂj“,‘ B FEI& jv'\ ’;l!j‘" ‘;m‘-‘
phap; vo nhan gici, ndi chi vo y thirc gioi; vo vo
No field of the eyes up to and including no field of mind consciousness, and no

Ming  Yi WuWu Ming Jin Nai Zhi Wi Lao ST Yi
2 co@® o o® Pz 2 3 o| K vov

minh, diéc vo vo minh tdn; ndi chi vo lao tw, diéc
ignorance or ending of ignorance, up to and including no old age and death or
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Wu Lao Si JinWu Ku Ji Mié Dao Wu Zhi Yi WU
& & ZL ’;l_ & = BV 22 o 2 “ .
H# e 7 & At - g% /’?:\’ ILE Ht iar’ 7o H#h

H H HE
vé ldo tir tdn; vo kho, tip, diét, dgo; vé tri diéc vé
ending of old age and death. There is no suffering, no accumulating, no extinction,
De  YiWu Suo Dé Gu Pu Ti Sa Duo Yi Buo Ruo Bo
@ onE T R B R 2R P
ddac. Di vo so dac co, Bo Dé Tat Doay Bat Nha Ba
and no way, and no understanding and no attaining. Because nothing is attained, the
Lué Mi Dué G Xin Wi Gua A WU Gua Ai Gu
S g A z & z L
R dwov g Fom o % =\
La Mdt Da co, tdm vo qudi ngai, vo qudi ngai co,
Bodhisattva through reliance on Prgjna Paramitais unimpeded in his mind.
Wu You Kong BuYuan Li Dian Dao Meng Xiang
g 3 B B % #m ow ¥ g
vo hitu khung bo, vien ly dién ddo mong twong,
Because there is no impediment, he is not afraid and he leaves distorted
Jin  Jing Nie Pan San Shi Zhi Fo Yi Bué Ruo
e _‘:’- N 3 — ] = 7 I » a—
1 n R O = ¥ ® d ki E
cuu canh Niét Ban. Tam thé chw Phat y Bat Nha
dream-thinking far behind. Ultimately Nirvana! All Buddhas
Bé6 Lué Mi Duo Gi Dé A Nou Dué Lué San Mido
3 \ A L7 % & - 3
H BT O B O Z R = $#

Ba La Mgt Pa ¢é dic A Ngu Pa La Tam Miéu
of the three periods of time attain Annutara-Samyak Sambodhi through
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San Pu Ti Gu Zhi Buo Ruo B6 Luo Mi Duo Shi Da
= 2 R wow o oF A RER GO

Tam Bo Dé. Co tri Bat Nhd Ba La Mdat Da thi dai

reliance on Prajna Paramita. Therefore, know that Prajna Paramita

Shén Zhou Shi Da Ming Zhou Shi Wi Shang Zhou Shi
L A S L - S A
thin chi, thi dai minh chi, thi vé thwong chi, thi
isagreat Spiritual Mantra, A Great Bright Mantra, A Supreme Mantra,

Wu Deng Déng Zhou Néng Chu Yi Qie Kiu Zhén

£ % % 9w on % - v = 2

vé ding dding chi, ndng triv nhdt thiét khé, chén
an Unequalled Mantra. It can remove all suffering,

Shi  Bu Xu Gu Shué Buo Ruo Bo Luo Mi Dué Zhou
¥ OB & RO F AR B OFOR
that bat hu. Co thuyét Bdat Nha Ba La Mdt Da chu
it is genuine and not false. That is why the Mantra

Ji Shuo Zhou Yué:

=P B Yo ow

tirc thuyét chu viét:

of Prajna Paramita was spoken.

Jie Di Jie Di BoLud Jié Di Bo Lud Séeng Jie Di
oW Hw oo R oA RN O
Yét de, yet de, ba la yét dé, ba la ting yét deé
Reciteit like this Gate Gate Paragate Parasamgate
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Pu Ti Sa Po Hé

= R OB 4

Bo Dé tit ba ha.

Bodhi Svahal

Nin M6 A MiDuo Pé Yé, Dué Ta Qié Duo Yé, Duo
3 R FE S H R BB Pt R
Nam mé a di da ba da, da tha gia da da, da
Di Ye Ta, A Mi Li Di Pé Pi, A Mi Li Duo, Xi
B L LI ol L U L B
dia dg tha, a di ri dé ba ty, a di ri da, tit
Dan P66 Pi, A Mi Li Duo, Pi Jia Lian Di, A Mi Li
e B et [Pl 4 oot B B % P S Rfl
dam ba ty, a di ri da, ti ca lan dé, a di ri
Duo, Pi Jia Lan Duo, Qie Mi Ni, Qie Qi¢e Na, Zhi
ot P B 5 B i R B B IR 4R
da, ty ca lan da, gia di ni gia gia na, chi
Duo Jia Li. Suo Po He.

powrdql X oF 5w

da ca l¢. sa ba ha ;i)
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Bian Shi Zhén Yan
R A
BIEN THUC CHAN NGON
Transforming The Food True Words

Nan Mo Sa Wa Dan Ta Yé Duo, Wa Lu Zhi
o £ B O B o K F O E R
Nam mo tat pha ddat tha nga da, pha 16 chi
Di. An, San Buo Lai San Bué Lai, Hong
o = KB = KRB o
dé. An, tam bat ra, tam bat ra, hong : lin

Gan Lu Shui Zhén Yan

# kRS

CAM LO THUY CHAN NGON
Sweet Dew True Words

Nan Mo Su Lu Po Ye Dan Ta Yé Duo Ye Dan
| & KRR I 2 oW F ORI
Nam mo to ro ba da, ddit tha nga da da, dit

Zhi Ta, An, Su Lu Su Lu, P6 Lai Su Lu Pé
# O R R R B R & B K §F 4
diét tha. A'n, to ro to ro, bat ra to ro, bat
Lai Su Lu, Suo Po He

R Ok P K

ra to ro, ta ba ha. :3iin
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Pii Gong Yang Zhén Yan
PHO CUNG DUONG CHAN NGON
Universal Offering True Words

An, Yé Yé Nan, San P6 Wa, Fd Ri Lai, Hi

SR SN S R
An, nga nga ndng, tam ba pha, phat nhit ra, hl@c
3 lan
Lian Chi Zan e
T M
LIEN TRI TAN
Praise To The Lotus Pond

Lian Chi Hai Hui, Mi Tuo Ru Lai, Guan Yin Shi
o B e F R e ko B 5
Lién tri Hdai Hpi Di Pa Nhw Lai. Quin Am Thé
Admist the Lotus Pool Assembly as vast as the sea. May the Thus Come One
Zhi  Zuo Lian Tai. Jié Yin Shang Jin Jie, Da
i & %, B 32 & Fp, =
Chi toa lién dai, tiép din thwong kim giai. Dai
Amitabha, together with GuanYin and Great Strength, lead beings to ascend the
Shi Hoéng Kai, Pu Yuan Li Chén Ai.

£ o+ B, 4 B B B B

thé hodng khai. Phé nguyén ly tran ai.

Golden lotus diases. Base on their vows, they teach expansively, so
That all will vow to leave difilement.
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Hui Xiang Jié
® o B

HOI HUONG KE
Verse For Transfering Merit

Yuan  Sheng Xi Fang Jing Tu Zhong.
I I S

Nguyén sanh Tdy Phwong tinh dp trung,
We wish to be born in the Western Pure Land,

Jiu Pin Lian Hua Wei Fu M.
{ & £ o4

Ciru phdam lién hoa vi phu madu.
With lotus blossoms in nine stages as our parents.

Hua Kai Jian Fo Wu Wu Shéng.
= B L % Ea 2
Hoa khai kién Phdt ngé vé sanh,
When the lotus opens, we shall see the Buddha and be
Enlightened to the absolute truth,

Bu  Tui Pu Sa Wei Ban Lu.
G L
Bat thoi Bo Tat vi ban lit.
With Bodhisattvas who never regress on the
Path as companions.
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Kai Shi
B o
KHAI THI”
Upadhyaya Recites

Fa Wang Li Wi, Béi Zhi Hong Shen.  Pii Bian Shi
% T A EE ®E R OE /O
Phdp vwong lpi vit, bi tri hong tham. Phé bién thdp

Today, by the special invitation of (name) to hold service on behalf of (deceased)
For (occasion), we have the honor to invite the monks to come to perform a service

Fang. Ming Yang Mi Gé. Jin Meéng Zhai Zhii
7 = m B R 45 X KX

phwong. Minh dwong my cdch. Kim mong trai chu
called the Amitabha Buddha Thrice Yearning and Chanting. The great masters will
teach us Dharma, according to the essence of the Buddha’s teaching, which requires

Gong Wéi Jie Féng Zht Qi. Te Qing
i B B # Z H. B F

(md) cung vi (mo) gioi phung (mo) chi ky, ddc thinh
everyone to securing his or her thought to Amita Buddha. When one’s state of mind
is pure Amitabha Buddha will respond. In the western world it is known as telepathy

Shan Séeng Déng Zuo. Yi Ping Jiao Fa. Zuo San Shi
L B B KR E B OxE OMF = OB
son ting ding toa. Y bang gido phdp, tdic tam thoi

The service is separated into three different time periods: Morning, mid-day, and
evening. All the dead (all living beings that passed away) should also seize this rare
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Ji  Nian Fu Shi. Nai Er Wdng Ling. Zdo Ci Shéng
X M FBE BT E O# L B
hé niém Phdt sw. Nai nhi vong linh, tao thiv thing

opportunity. They should have only one thing in their mind, to truly accept Buddha’s
teaching and escape the six paths of reincarnation. By listening to Dharma,

Yuan. Zi Yi Ydan Su Wei Yi, Lai Lin Zuo Xia
% B B R W OR K RE ET
duyén. Tw nghi nghiém tuc oai nghi, lai ldam tea ha,
this will end their pains and suffering. It will also bring them to the Amitabha’s
Gong Ling Miao Fa. Yi Xin Shou Di..
x OB ¥ Ok —w x A
cung linh digu phdp, nhit tim tho dp.
Land, the Land of Ultimate Bliss.
Ndan M6 A MiTué Fo
=TT N I A
Nam mo A Di Da Phit... .
Homage to Amitabha Buddha........

Lu Xiang Zan

& H

LU HUONG TAN
Incense Praise

Lu  Xiang Zha Ruo, Fa Jie Méng Xin. Zhi Fo
w A F HR Ok R E # H
Lw hwong xa nhiét, phdp gioi mong hudn. Chw Phat

Incense in the censer now is burning; all the Dharma Realm receives the fragrance,
from afar the sea vast host of Buddhas all inhale its sweetness.
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Hai Hui Xi Yao Weén. Sui Chii Jié Xiang Yun,Chéng Yi
B g X = a2 T N ~r
g A E M MR E # T OWmE
hai hoi tat diéu van. Tuy xw kiét twong vdn, thanh y
In every place auspicious clouds appearing, our sincere intention thus fulfilling,
Fang Y, Zhi Fo Xian Qudn Shen.
v B O R 2 &
phwong dn, chw Phdt hién toan thdn.
as all Buddhas now show their perfect body.
Nan Mo Yun Lai Ji Pu Sa Mo Hé Sa
S B X X4 P 2 X

wm & FE R K E R OE T OB
Nam moé Vin Lai Tap Bo Tat Ma Ha Tat. (3 lan)
Homage to the Incense Cloud Canopy Bodhisattva Mahasattava! (3 times)

Kai Shi

B S+

KHAI THI®
Upadhyaya Recites

i Yi  Ban Xiang. Gen Pan Jié  Wai. Zhi Bo
o= W R R s s M
Thur nhdt bién hwong, cdn ban kiép ngogi, chi bd
The intrinsic nature of one’s mind that is pure and underfiled. It has roots that

Chén Hudn. Bu Jing Tian Di YiShéng Chéng. QOr
B E X £ X R AE K B
tran hoan; bét kinh thién dia di sanh thinh. Khéi

surpass through time and branches surpass through space. It is beyond nature and
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Shii Yin Yang Er Zao Hua. Ruo Xiang Li Zhong.
6 fe B @ g it F LI T

thupc am dwong nhi tao hoéa? Nhiét hwong 16 trung,
creation. It has no intention; thus, show no transformation. By discovering this state

Zhuan  Shén Gong Yang. Chang Zhu San Bao. Cha
7 e 4 P —

2 Moo & ¥oooo o= ¥ M

chuyén than cung dwong Thwong Tru Tam Bado, sdt

of mine which isthe purist of all, one should offer it to the Eternal Triple Gems, The

Hai Wan Ling. Ji Lé Ddo Shi. A Mi Tué F6. Guan
BoF & BE BEFRER B R

hai van linh, Cuc Lac dao sw A Di Da Phdt, Quadn
Amitabha Buddha, Guan Yin, Great Strength, Great Pure Sea-Like Assembly of

Yin Shi Zhi. Qing ng Hai Zhong. Xi Zhang

~ g, 2
| 3 ‘/%‘ E A N A i

Am, Thé Chi, Thanh Tinh Hdi Ching. Tit trwong
Bodhisattvas, Dharma, Sanghas, and all living being in the world. With this true

Zhén Xiang. Pu Tong Gong Yang.
P4 4 R B %

B
chian hwong, pho dong cung dwong.
incense, | offer to thee. It isthe highest offering that one could provide.

Ndan Mo Xiang Yun Gal Pu Sa Mo He Sa

= £ 3 Z B v &
Nam mo Hwong Vin Cal Bo Tat Ma Ha Tat. (3 iin)
Homage to the Incense Cloud Canopy Bodhisattva, Mahasattval (3 times)
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Di Yi Shi Fa Shi
- 2 E
PE NHAT THOI PHAP SU
Congregation Recite Part | of Chanting Service
Nan Mo Lian Chi Hai Hui F6 Pu Sa
I S A I B
Nam mé Lién Tri Hai Hpi Phdt Bo Tat. (3 iin
Homage to Lotus Pool Assembly of Buddhas and Bodhisattvas. (3 times)
F6 Shuo A Mi Tué Jing
e A Fe
PHAT THUYET A DI PA KINH
The Buddha Spoke the Amitabha Sutra

Ru  Shi Wo Weén: Yi Shi Fo Zai She Wei Guo,
4o EN B - 3 A 4 F R,
Nhw thi nga van: Nhdt thoi Phdt tai Xa Vé Quoc,
Thus, | have heard, at one time, the Buddha dwelt at Shravasti

Oi Shu Gei Gi Du Yuan, Yu Da Bi Qiu Seng,
ZLON - AR LN S TR A R L
Ky Thu Cip C6 Déc vién, div dai Ty kheo ting,
in the JetaGrove in the garden of the benefactor of orphans and the solitary,
Qian Er Bai Wi Shi Rén Ji, Jié Shi Da A
- F 3 4w o Ak

thién nhi bdach ngii thdp nhdn cdau, giai thi dai A
together with a gathering of Great Bhiksus, twelve hundred fifty in al, all
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Luo Han, Zhong Suo Zhi Shi: Zhang Lao She Li
Box., %o o3 £ £ )
La Hdan, chung so tri thirc: Truong ldo Xa Loi
great Arhats whom the assembly knew and recognized: Elders Shariputra,
Fo, Mo Hé Mu Jian Lian, Mo Hé Jia She,
A, B woP # &, B ¥ & f,
Phd’t, Ma Ha Muc Kién Lién, Ma Ha Ca Diép,
Mahamaudgalyayan, Mahakasyapa,

Mo He Jia Zhan Yan, Mo Hé Ji Chi Luo,
B ow oW Bo#, B ¥ & 4§ R
Ma Ha Ca Chién Dién, Ma Ha Cau Hy La,
Mahakatyayana, Mahakausthtila,

Li P6 Dué, Zhou Li Pdn Tud Qié, Nan Tué, A Nin
A S A B L S O <-4 G L i
Ly Ba Da, Chdu Lgoi Ban Da Da, Nan Da, A Nan
Revata, Suddhipanthaka, Nanda, Ananda,

Tuo, Luo Hou Luo,Jiao Fan Po Ti, Bin Tou Lu
o, Bome R, RO K, F OF R
Pa, La Hiu La, Kiéu Pham Ba Pé, Tin Piu Lé
Rahula, Gavampati, Pindola-Bharadvaja,

Po  Luo Duo, Jia Liu Tuo Yi, Mo Hé Jié Bin
HO0R OE  F R B wH R

Phd La Doa, Ca Lwu DPa Di, Ma Ha Kiép Téin
Kalodayin, Mahakaphina,
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Na, Bé6 Ju Lud, A Nuo Léu Tué, Ru Shi Déng
R, OE O B OO e XX
Na, Bac Ciu La, A Ngu Lau Pa, nhw thi ding
Vakkula, Aniruddha, and others such as these,

Zhi Da Di Zi. Bing Zhi Pu Sa Mo Hé Sa: Weén
#ot F s E F EE R ORE 2
chw dai dé tw. Tinh chw Bo Tat Ma Ha Tat: Vin
all great disciples; together with all the Bodhisattvas, Mahasattvas:

Shii Shi Li Fa Wing Zi, A Yi Dué Pu Sa, Qidn
E7 S L § I+ % 5 OB E i
Tha Sw Loi Phdp Vwong Tir, A Dit Pa Bo Tdat, Can
Dharma Prince Manjushri, Ajita Bodhisattva,

Tuo He Ti Pu Sa, Chang Jing Jin Pu Sa, Yu
o RE OB O M & ¥ OB oo
Da Ha Dé Bo Tat, Thuong Tinh Tan Bo Tat, dir
Gandhastin Bodhisattva, Nityodyukta Bodhisattva,

Ru  Shi Deng Zhi Da Pu Sa, Ji Shi Ti Hudn
w L% % ¥ E AR B
nhw thi dang chw dai B6 Tat, cdp Thich Dé Hoan
and others such as these, all great Bodhisattvas; and together with Sakra,
Yin Déng, Wi Liang Zhii Tian Da Zhong Ji. Er

nhin ding, vé lwong chw thién dgi ching cdu. Nhi
chief among Gods, and the numberless great multitudes from all the heavens.
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Shi  Fo Gao Zhang Lao She Li Fo: Cong Shi Xi
2 P 1. 244 T
R 2 B & 2 ] A g &3
thoi Phdt cdao Truong Ldo Xa Leoi Phat: Tung thi Tay
At that time, the Buddha told the Elder Shariputra: “Passing from here through
Fang, Guo Shi Wan Yi Fo Tu, You Shi Jie
> # L o§ @mow 34w R
phwong, qua thdp van wc Phdat do, hitu thé gioi
hundreds of thousands of millions of Buddhalands to the West, there is a
Ming Yué Ji Lé, Qi Tii You F6, Hao A Mi Tud,
Low fm o H 4 G W, B g e
danh viét Cuc Lac, ky dé hivu Phdt, higu A Di Da,
world caled Ultimate Bliss. In this land a Buddha called Amitabha
Jin  Xian Zai Shuo Fa. She Li Fo! Bi Tu Hé Gu
SOR B oW B & I AR R
kim hign tai thuyét phdp. Xa Loi Phét! Bi dp ha cé
right now teaches the Dharma. Shariputral for what reason is this land called
MingWé Ji Le? Qi Gud Zhong Sheng Wit You Zhong
L i o#04 B % 2 &3 &
danh vi Cuc Lac? Ky quoc chung sanh vo hitu chung

Ultimate Bliss? All living beings of this country endure none of the sufferings,

Ku, Dan Shou Zhi Le, Gu Ming Ji Le. You She

a y = 2k b L2 s 4%
=, b X # ®x ¢ & OB Ox £

khé, din tho chw lgc, c6 danh Cwc Lac. Huyu Xd
but enjoy every bliss. Therefore, it iscalled Ultimate Bliss. Moreover, Shariputral
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Li Fo! Ji Le Guo Tu, Qi Chong Lan Shun,
I ' = .
20 & # B 2, - £ W
Loi Phdt! Cuc Lac quoc do, thdat trung lan thudn,
this land of Ultimate Bliss is every where surrounded by seven tiers of railings,
Qi Chong Luo Wang, Qi Chong Hang Shu, Jié Shi Si
= £ R o - £ 7 A ¥ Av
that trung la vong, that trung hang thu, giai thi tw
seven layers of netting, and seven rows of trees, al formed from the
Bao, Zhou Za Wéi Rao, Shi Gu Bi Guo Ming Wei
¥, ¥ % R ¥ A B 7 i
bdo, chdu tap vi nhiéu, thi co bi quoc danh vi
four treasures and for this reason named Ultimate Bliss,
Ji Le. You She Li Fo! Ji Le Guo Tu, You
I T LR I
Cuc Lac. Hyu Xa Lgi Phat! Cuc Lac quoc do, hiiu
Moreover, Shariputral The land of Ultimate Bliss has pools of the
Qi  Bao Chi, Ba Gong Dé Shui, Chong Man Qi Zhong,
iy % -}b’ , AN I-é ?ﬁ 7K’ ;‘l‘_» ‘/‘% _,_ﬁ: \':1 ,
thit bdo tri, bat cong dirc thiy, sung man ky trung,
seven jewels. Filled with the eight waters of merit and virture.
Chi Di Chun Yi Jin ShaBu Di. Si Bian Jié Dao,
BOR MO & TR i,

tri dé thuin di kim sa bé dia. T bién giai dgo,
The bottom of each pool is pure, spread over with golden sand. On the four sides
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Jin, Yin, Liu Li, Bo Li Hé Chéng; Shang You
P R A 2 I T
kim, ngdn, lwu ly, pha 1é hiép thanh; thuwong hitu
are stairs of gold, slver, lapis lazuli, crystal; above are raised pavilions
Lou Geé, Yi Yi Jmm, Yin, Liu Li, BoLi, Ché Qu,
wOR, 7o &, 8RS W WA
lau cac, diéc di kim, ngan, luu ly, pha lé, xa cu,
adorned with gold, silver, lapis lazuli, crystal, mother-of-pearl,

Chi  Zhi, Md Nao, Er  Yan Shi Zhi. Chi Zhong
Ak, 3/ e, A B A o2 @ ¢
xich chdu, ma ndo, nhi nghiém swc chi. Tri trung
red pearls and carnelian. In the pools are lotuses

Lian Hud, Da Ru Che Lun: Qing Se Qing Guang,
£ o= < 4@ o5 4 7 S

lién hoa, dai nhw xa ludn: thanh sic thanh quang,
as large as carriage wheels: green colored with green light;

)

Huang Se Huang Guang, Chi Se Chi Guang, Bai
F 04 F kA& 4 Ak

hoang sic hoang quang, xich sic xich quang, bach

yellow colored with yellow light; red colored with red light; white

Se  Bai Guang, Wéi Miao Xiang Jie. She Li Fo!
A o COE T NS U

sdc bach quang, vi diéu hwong khiét. Xd Legi Phdt!
colored with white light; subtly, wonderfully fragrant and pure. Shariputral
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Ji Le Guo Tiu, Chéng Jiu Ru Shi Gong Dé Zhuang
o ® 3,2 o ¥ K =
Cuc Lac quoc dj, thanh twu nhw thi cong dicc trang
The readlization of the Land of Ultimate Bliss is thus meritoriously adorned.
Yan. You She Li Fo! Bi Fo Guo Tu Chadang
1 2 2 ~ N2
B S-S U2 B - S T - R W
nghiém. Huu Xa Lgi Phat! Bi Phdt quoc do thuong
Moreover, Shariputral In that Buddhaland there is always heavenly music, and
Zuo Tian Yue, Huang Jin Wéi Di, Zhou Ye Liu Shi,
woa o ®, F & 2 E,F R o2
tac thién nhac, hoang kim vi dia, tru da luc thoi,
the ground is yellow gold. In the six periods of the day and night a heavenly
Yu Tian Man Tuo Luo Huda. Qi Tu Zhong Shéng, Chang
& X 0§ K B OEF OH R 4 W
vii thién magn da la hoa. Ky d¢ chung sanh, thwong
rain of Mandarava flowers falls, and throughout the clear morning each living
Yi Qing Dan, Ge Yi Yi Gé, Chéng Zhong Miao Hua,
P N R A T W E
di thanh dan, cac di y kich, thanh chung diéu hoa,
being of this land, with sacks full of myriads of wonderful flowers, makes of
Gong Yang Ta Fang Shi Wan Yi Fo, Ji Yi
CS x B 7 Loog R W

cung dwong tha phwong thdp van wc Phdt, tirc di
offerings to the hundreds of thousands of millions of Buddhas of the other directions
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Shi ~ Shi, Huan Dao Ben Guo, Fan Shi Jing Xing.
a B R ¥ A~ R, &K &8 £ 7,
thwe thoi, hoan ddio bén quéc, phan thwc kinh hanh.
At medltime, they return to their own country, and having eaten they stroll around.
She Li  Fo! Ji Le Guo Tu, Chéng Jiu Ru
A U B O - T T
Xa Lgi Phat! Cuc Lac quoc do, thanh tuu nhw
Shariputral The readlization of the Land of Ultimate Bliss

Shi Gong Dé Zhuang Yan. Fu Ci She Li Fo!
Lo# g E 0 KO % & 1 21
thi cong dwc trang nghiém. Phuc thw Xa Lgi Phat!
is thus meritoriously adorned. Moreover, Shariputral

Bi Guo Chang You Zhong Zhong Qi Miao, Za Se
O S A - T T
bi quéc thwong hitu chiing chiing ky diéu, tap sic
In this country there are always rare and wonderful varicolored

Zhi Niao: Bai He, Kong Que, Ying Wi, She Li,
2 krov ¥, it &, BB 8 £ 1l
chi diéu: Bach Hac, Khong Twoc, Anh Vii, Xa Lgi,
birds: White cranes, peacocks, parrots and egrets, kalavinkas,

Jia Ling Pin Qié. Gong Ming Zhi Niao, Shi Zhii
vl M Be £ b 2 &, B

7N T~

Ca Ling Tin Gia. Cdéng mang chi diéu, thi chw
and two headed birds. In the six periods of the day and night,
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Zhong Niao, Zhou Ye Liu Shi, Chu He Ya Yin. Qi
.o b, F oo B N o 3.8
chung diéu, tru da luc thoi, xuat hoa nhd am. Ky
the flocks of birds sing forth harmonious and elegant sounds. Their clear and
Yin Yan Chang: Wu Gén, Wu Li, Qi Pu Ti Fen,
. o A

5 @ W I 1) I 4, - F K &,

am dién swong: ngii can, ngi luc, that bo dé phdn,
joyful sounds proclaim the five roots, the five powers, the seven bodhi shares the
Ba Sheng Dao Fén, Ru Shi Deng Fa Qi Tu

\ 1) A5 o4

~ :E—E i /2 ’ ‘li\'—" = = ',‘E'? -:-L

bat thanh dao phan, nhw thi dang phap. Ky do
eight sagely way shares, and Dharma such as these. When living beingsof this
Zhong Shéng, Weén Shi Yin Yi, Jié Xi Nian Fo, Nian

p 1 B Lok 4l

N 4, B A F ¢,% & A& 4
chung sanh, van thi am di, giai tdt niém Phdat, niém
land hear these sounds, they are altogether mindful of the Buddha, mindful of the
Fa, Nian Seng. She Li Fo! Ru Wu Wei Ci Niao,
N o ! N — !

SN SR (A I
Phap, niém Tang. Xa Loi Phat! Nhit vat vi thw diéu,
Dharma, and mindful of the Sangha. Shariputral Do not say that these birds are born
Shi  Shi Zui Bao Suo Sheng. Suo Yi Zhe Hé? Bi Fo
FOA % o AT o F R R @

thit thi tpi bdo sé¢ sanh. S¢ di gid ha? Bi Phdt
as retribution for their karmic offenses. For what reason? In this Buddhaland there
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Gué TuWu San E Dao.She Li  Fé! Qi Fé
N L-' — 2 1 7
Bl 4 & = & . o2 4 412 @
quoc do vo tam dc dao. Xa Loi Phat! Ky Phat
are no three evil ways of rebirth. Shariputral In this Buddhaland not even
Gué Ti Shang Wi E Ddo Zhi Ming, Hé Kudng
CENE AN N
quoc do thuong vo dc dao chi danh, ha huong
the names of the three evil ways exist, how much the less their actuality!
You Shi, Shi Zhi Zhong Nido, Jie Shi A Mi Tué
4 )3} = ! b 3 2T -
7 7, L #®# ¥ 5, ¥ &AF g
hitu that, thi chw chung diéu, giai thi A Di Da
Desiring that the Dharma should be widely proclaimed, Amitabha
Fo, Yu Ling Fa Yin Xuan Liu Bian Hua Suo Zuo.
I SRR S - SN < NS CINL S
Phgt, duc linh phdp am tuyén lwu bién héa sé tic.
Buddha by transformation made this multitude of birds.
She Li Fo! Bi Fo Guo Tu Wei Féeng Chui Dong,
] 2 7
N S R O T
Xd Lgi Phat! Bi Phdt quoc dp vi phong xuy dpng,
Shariputral In that Buddhaland, when the soft wind blows,
Zhii  Bado Hang Shu, Ji Bdo Luo Wang, Chi Wéi Miao
wOF O osh 2 F R ORIk Y

chw bdo hang thu, cdp bdo la véng, xudt vi digu
the rows of jeweled treesand jeweled nets give forth subtle and wonderful sounds,
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Yin, Pi Ru Bai Qian Zhong Yue Tong Shi Ji Zuo.
5, B4 F O+ A ® O PR

dm, thi nhw bdch thién chung nhac dong thoi cu tdc.
like one hundred thousand kinds of music played at the same time. All those who

Weén ShiYin Zhe, Zi Ran Jié Sheng: Nian Fo, Nian
0 - L Fan b 2. £l
Van thi am gida, tw nhién giai sanh: niém Phat, niém
hear this sound naturally bring forth in their hearts mindfulness of the Buddha,
Fa, Nian Séng Zhi Xin. She Li Fo! Qi Fo Guo
= A B, oz w2 ) A H R
Phap, niém Tang chi tam. Xa Lgi Phat! Ky Phdt quoc
mindfulness of the Dharma, and mindfulness of the Sangha. Shariputral The
Tu, Chéng Jiu Ru Shi Gong Dé Zhuang Yan.
o= e e H_o# 4 B B
do, thanh twu nhw thi cong dic trang nghiém.
realization of the Land of Ultimate Bliss is thus meritoriously adorned.

She Li Fo! Yu Ru YiYun Hé? Bi Fo Hé Gu Hao
£ 4] A1 B R e P2 B e o B
Xd Lgi Phét! U nhiv y van ha? Bi Phdt ha cé hiéu
Shariputral What do you think? Why is this Buddha called Amitabha?

A Mi Tué? Shée Li F6! Bi F6é Guang Ming Wi
oA 12 & I AL g ® %k P&

A Di Pa? Xd Loi Phdt! Bi Phit quang minh vé

Shariputral The brilliance of that Buddha's light is measureless, illuminating the
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Liang, Zhao Shi Fang Guo, Wu Suo Zhang Ai,
£, R+ 2 B & 7 R R,

lwong, chiéu thdp phwong quéc, vé sé chwong ngai,
lands of the ten directions everywhere without obstruction;
Shi Gu Hdao Wéi A Mi Tué. You Shé Li F6! Bi F6
I OB LR R ox £ 4] A @ @
thi ¢6 higu vi A Di Pia. Hwu Xd Loi Phat! Bi Phdt
For this reason he is called Amitabha. Moreover, Shariputral The life of that
Shou Ming, Ji Qi Rén Min, Wi Liang Wit Bian A
& @ 2 2 4 2 @ & g FF
tho mang, cdp ky nhdan dan, vo lwong vo bién a
Buddha and that of his people extends for measureless, limitless Asandhyeya
Seng Qi Jié, Gu Ming A Mi Tué. She Li F¢!
(R A R A T
ting ky kiép, c6 danh A Di Pa. Xd Loi Phat!
kalpas, for this reason he is called Amitabha. And Shariputral Since
A Mi Tué6 Fé Chéng Fé Yi Ldi, Yu Jin Shi Jié.
A - T S
A Di Da Phit thinh Phdt di lai, w kim thdp kiép.
Amitabha realized Buddhahood, ten Kalpas have passed
You She Li Fo! Bi Fo You Wu Liang Wu Bian
1 s s = T .
s A g w3 o&m B & F

Hwu Xd Loi Phét! Bi Phgt hivu vé lwong vé bién
Moreover, Shariputral That Buddha has measureless, limitless
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Sheng Weén Di Zi, Jie A Lué Han, Féi Shi Suan Shu
- ¥ 3, 0% P B oE, 2t & 0§ i
Thanh Vin dé tir, giai A La Hdn, phi thi todn so6

Voice-hearer disciples, and Arhats, their number incalculable,

Zhi Suo Neng Zhi; Zhu Pu Sa Zhong Yi  Fu Ru
2okt e ¥ R de
chi sé nding tri; chw Bé Tat ching diéc phuc nhw
thus aso is the assembly of Bodhisattvas.

Shi. She Li Fo! Bi Fo Guo Tu Chéng Jin Ru
- U R S
thi. Xa Lgi Phat! Bi Phdat quoc do thanh tuu nhw
Shariputral The realization of the Land of Ultimate Bliss is thus

Shi Gong Dé Zhuang Yan. You She Li Fo! Ji
£ o7 o B kx££ 1 2D &
thi cong dirc trang nghiém. Huyu Xa Lgi Phat! Cuc
meritoriously adorned. Moreover, Shariputral Those living

Lée Gué Ti, Zhong Shéng Shéng Zhé, Jie Shi A Bing
#OR L, R4 4 F Y AR5
Lac quoc dp, chung sanh sanh gia, giai thi A B¢
beings born in the Ultimate Bliss are all Avaivartika

Ba Zhi, Qi Zhong Dué You Yi Shéng Bu Chu, Qi Shu
BOox,E ¢4 5 3 - A4 A d k&

Bat Tri, ky trung da hitu nhit sanh bé xir, ky so
Among them are many who in this very life will dwell in Buddhahood.



Trung Phong Tam Thoi Hé Niem Phap Sy Toan Tdp Trang 30
National Grand Master Chung Fung Amitabha Buddha Thrice
Yearning And Chanting Service

Shen Duo, Féi Shi Suan Shu, Suo Neng Zhi Zhi, Dan Ke
2 3, 02 F 5 # 7 ow o2,k ¥
thim da, phi thi todn sé, s6 nding tri chi, din khd
their number is extremely many; it is incalculable and only in measureless,
Yi Wu Liang Wi Bian A Seng Qi Shuo. She Li Fo!
voE R R F RO R R & A B
di vé lwong v6 bién a ting ky thuyét. Xd Loi Phit!
limitless Asankhyeya kalpas could it be spoken. Shariputral
Zhong Sheng Wen Zhe, Ying Dang  Fa Yuan, Yuan
2 ~k $ = =
R 2 R E k5 F OB FF
Chung sanh van gia, wng dwong phdt nguyén, nguyén
Those living beings who hear should vow, ‘I wish to be born in that country’.
Sheng Bi Gud. Suo Yi Zhe Hé? Dé Yu Ru Shi Zhi
SRR S -5 RS A 'ﬁ w7 B e HF
sanh bi quoc. So di gia ha? Ddac divr nhw thi chw
And why? All those who thus attain are all superior and good people,
Shang  Shan Rén Ji Hui Yi Chu. She Li FO0!
Y s |
: ¥oo4om g - o272
thwong thién nhdn cdu h@i nhdt xu. Xa Loi Phat!
all coming together in one place. Shariputral
Bu Ke Yi Shao Shan Gen Fu Dé Yin Yudn
. AR 3 - s — L .
L T L U B

Bat kha di thiéu thién can phwoc diwc nhan duyén
One cannot have few good roots, blessings, virtue, and causal connections
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Dé Shéng Bi Guo. She Li  Fo! Ruo You Shan
w4 ®w R & F1 2 F 3 00&

diac sanh bi quéoc. Xa Lgoi Phat! Nhwoc hitu thién
to attain birth in that land. Shariputral If there is a good man

Nan Zi, Shan Nii Rén, Weén Shuo A Mi Tué Fo,
g o+, & L A0 B K FE @
nam tw, thién ni¢ nhdn, van thuyét A Di Da Phat,
or good woman who hears spoken ‘Amitabha’ and holds the name,

~

Zhi Chi Ming Hao. Ruo Yi Ri, Ruo Er R,
noF + 5. OF - B, ¥ Z B,
chap tri danh hiéu. Nhwoc nhdt nhdt, nhwoc nhi nhdt,
whether for one day, two days,

Ruo San R, Ruo S R, Ruo Wu Ri,
* = B, » = B, HF I P,
nhwoc tam nhdt, nhwoc tw nhdt, nhwoc ngi nhdt,
three days, four days, five days,

Ruo Lin Ri, Ruo Qi Rj Yi Xin Bu Luan,

% B E] ’ %, ':, E] ’ —, "~ 7; ?jb,

nhwoc luc nhdt, nhwoc thdat nhdat, nhat tam bat loan,

six days, as long as seven days, with one heart unconfused,

Qz’ Rén Lin Ming Zhong Shi, A Mi Tué Fé Yi Zhi
S E= R -~ N GEE A O

ky nhdn lam mang chung thoi, A Di Da Phat div chw

when this person approaches the end of life, before him will appear Amitabha
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Sheng Zhong, Xian Zai Qi Qian; Shi Rén Zhong Shi,
Booo%, W A& H oW £ 4 %
thanh chung, hién tai ky tién; thi nhdn chung thoi,
and al the assembly of holy ones. When the end comes,

Xin Bu Dian Dao, Ji Dé Wang Sheng A Mi Tué Fé6
A FE W, T O® oA A R R
tim bat dién ddo, tirc dic vang sanh A Di Pa Phgt
his heart is without inversion; in Amitabha's Land of Ultimate Bliss,

Ji Le Guo Tu. She Li Fo! Wo Jian Shi Li, Gu
o# R 2.2 4 4 A 2 &l &%
Cuc Lac quéc dp. Xd Loi Phit! Nga kién thi lgi, co
he will attain rebirth. Shariputral Because | see this benefit,

Shuo  Ci Ydan, Ruo You Zhong Shéng Weén Shi Shuo
Aoor 3. F 5 % 2R LR
thuyét thir ngon, nhwoc hitu chiing sanh vin thi thuyét
| speak these words: If living beings hear this spoken, they make

Zhe, Ying Dang Fa Yuan, Shéeng Bi Guo Tu. She
‘;'-FT, (A iﬁ!‘]: )g?: }}?‘é‘ i %ﬂ ];;i] i . é'
gid, wng dwong phadat nguyén, sanh bi quoc do. Xa
the vow, ‘I wish to be born in that Land'.

Li  Fé! Ru Wo Jin Zhé, Zan Tan A MiTué
FOAL a0 A 5 FH H PR
Loi Phat! Nhw ngd kim gida, tin thian A Di Da

Shariputral As | now, praise the inconceivable benefit
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Fo, Bu Ke Si Yi Gong Dé Zhi Li. Dong Fang
ST A A - T S NS L A N >
Phdt, bat khd tw nghi cong dwc chi lgi. Dong phwong
from the merit and virtue of Amitabha, thus in the East there are also exist
Yi You A Chu Pi F6, Xi Mi Xiang F6, Da
SRR SN A N
diegc hitu A Suc Bé Phdat, Tu Di Twong Phat, Dai
Aksobhya Buddha, Sight of Mount Sumeru Buddha, Great Mount Sumeru

Xu Mi Fo, Xu Mi Guang Fo, Miao Yin  FO,
B W E Rk d w3
Tu Di Phat, Tu Di Quang Phdt, Diéu Am Phdt;
Buddha, Light of Mount Sumeru Buddha, Wondrous Voice Buddha; All Buddhas

Rii  Shi Déng Héng Hé Sha Shi Zhi F6, Gé Yi Qi
e % B o #E A p i
nhw thi dang Hdang ha sa so chw Phdt, cic w ky
such as these, numberless as ganges sands. In his own country, each brings
Guo, Chu Guang Chang She Xiang, Bian Fu San
BN E - 4 -
B, 4 A * = i, m R =
quoc, xudt qudng truong thiét twong, bién phu tam
forth the appearance of a vast and long tongue. Everywhere covering the three
Qian Da Qian Shi Jie, Shuo Cheng Shi Yan:
S-S S
thién dai thién thé gioi, thuyét thanh thdt ngon:
thousand great thousand worlds, and speaks the sincere and actual words:
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“Ru  Deng Zhong Shéng, Ddang Xin Shi Cheng Zan
x T TE TERCI S S 4
“Nhir dang chung sanh, dwong tin thi Xung Tdn
‘All you living beings should believe, praise and hold in reverence the

Bi Ké Si Yi Gong Dé Yi Qié Zhi F6
7 v R P W - il
Bit Kha Tw Nghi Céng Pirc Nhit Thiét Chw Phit
inconceivable merit and virtue of this sutra of the mindful one of whom all
Suo Hu Nian Jing”. She Li Fo! Nan Fang Shi
SR - TS L S
S¢ H$p Niém Kinh”. Xd Lgi Phdt! Nam phuong thé
Buddhas are protective’. Shariputral In the Southern worlds there are exist
Jie You Ri Yue Déng Fo, Ming Wen Guang
S A N %
gioi hitu Nhdt Nguyét Dang Phdt, Danh Vin Quang
Lamp of Sun and Moon Buddha, Light of Renown Buddha,

Fo, Da Yan Jian Fo, Xi Mi Déng Fo, Wu
i < & A R B I
Phdat, Dai Diém Kién Phdat, Tu Di Dang Phat, Vo
Great Flaming Shoulders Buddha, Lamp of Mount Sumeru Buddha,

Liang Jing Jin Fo; Ru Shi Deng Héng Hé Sha
£ OH & W b £ %2 B P oW
Lwong Tinh Tin Phdt; nhw thi ding Hang ha sa

Infinite Diligence Buddha; All Buddhas such as these, numberless as ganges sands.
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Shu Zhu Fo, Ge Yu Qi Guo, Chii Guang Chadng
e - *

s0 chw Phat, cic w ky quoc, xudt qudng truong
In his own country, each brings forth the appearance of avast and long tongue.

Shé Xiang, Bian Fu San Qian Da Qian Shi Jie,
= i, H R = + =~ + &£

thi¢t twong, bién phi tam thién dai thién thé gidi,
Everywhere covering three thousand great thousand worlds, and speaks the

Shuo Cheng Shi Yan: “Riu Deng Zhong Shéng, Dang

thuyét thanh thdt ngén: “Nhiv ding ching sanh, dwong
sincere and actual words. ‘All you living beings should believe, praise and

Xin Shi Chéng Zan Bu Ke St Yi Gong Dé Yi
A A S A T
tin thi Xung Tdn Bit Khd Tw Nghi Coéng Pirc Nhit

hold in reverence in the inconceivable merit and virtue of this sutra of the

Qie Zhi Fo Suo Hu Nian Jing” She Li Fo!
SO A T T L
Thiét Chw Phgt S¢ H$ Niém Kinh”. Xd Loi Phdt!
mindful one of whom al Buddhas are protective’. Shariputral

Xt Fang  Shi Jie You Wu Liang Shou Fo,
oo R 3 & £ & B

Tay Phwong thé gidi hitu Vé Lwong Tho Phit,
In the Western world there are exist Amitayus Buddha,
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WU Liang Xiang FO6, WU Liang Chuang Fo6, Da
B E i P S L
Vo Lwong Twong Phdt, Vo Lwong Trang Phdt, Dai
Infinite Marks Buddha, Infinite Banners Buddha,
Guang Fo, Da Ming Fo, Bao Xiang Fo, Jing
% WL oom @ F 4p CI
Quang Phat, Dai Minh Phat, Bdo Twong Phdat, Tinh
Great Light Buddha, Great Clear Buddha, Marks of Reality Buddha, Light of
Guang Fo;, Ru Shi Deng Heéng He Sha Shu Zhi
=s e de B0X% 7 e v Bk
Quang Phat; nhw thi dang Hang ha sa so chw
Purity Buddha; All Buddhas such as these, numberless as ganges sands. In his own
Fo, Ge Yu Qi Guo, Chii Guang Chang Shé Xiang,
] 2 > - E -
'EL’a )\'—z” vl:\ "‘E" ]_3‘:], :” )% w v *P’
Phdt, cac w ky quoc, xudt qudng truong thiét twong,
country, each brings forth the appearance of avast and long tongue. Everywhere
Bian Fu San Qian Da Qian Shi Jie, Shuo Chéng
CIEE T - -
bién phu tam thién dai thién thé gidi, thuyét thanh
covering the three thousand great thousand worlds, and speaks the sincere
Shi  Yan:  “Ru Deng Zhong Shéng, Dang Xin Shi
—_, N AL Vi ~k 1= 2
‘? P e <+ iR i ’ ] = R

thit ngon: “Nhiv ding chiing sanh, dwong tin thi
and actual words. ‘All you living beings should believe, praise and hold
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Chéng Zan Bu Ke St Yi Gong Dée Yi Qie
A N T
Xung Tan Bat Khda Tw Nghi Cong Duc Nhat Thiét
in reverence the inconceivable merit and virtue of this sutra of the mindful
Zhii  Fo Suo Hu Nian Jing”. She Li Fo! Bei
= 1 g s ]
A - S R
Chw Phdt S¢ H$ Niém Kinh”. Xd Loi Phdt! Bic
one of whom al Buddhas are protective’. Shariputral In the Northern world
Fang Shi Jie You Yan Jian Fo, Zui Sheng Yin
S R & A B k%3
phwong thé gioi hitu Diém Kién Phat, Toi Thang Am
there are exist Flaming Shoulders Buddha, Supreme Voice Buddha, Unstoppable
Fo, Nan Ju Fo, Ri Sheng Fo, Wang Ming
o g e W op 4 @ g i
Phdt, Nan Tro Phdt, Nhat Sanh Phdt, Vong Minh
Buddha, Born of the Sun Buddha, Netted Light Buddha, All Buddhas
Fo, Ru Shi Deng Héng Hé Sha Shu Zhu Fo, Ge Yu
Beoode XX B PV B F OB E W
Phdt; nhw thi dang Hang ha sa so chw Phdt, cic w
such as these, numberless as ganges sands. In his own country, each brings forth
Qi Guo, Chii Guang Chang Shé Xiang, Bian Fu
Y E - 2
'/‘E'? W, 'l:” )%: ™ v #B D IEU {ﬁé

ky quéc, xudt quing trwong thiét twéng, bién phi
the appearance of a vast and long tongue. Everywhere covering the three
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San  Qian Da Qian Shi Jie, Shuo Cheng Shi Yan:
T TR T
tam thién dai thién thé gioi, thuyét thanh thdt ngon:
thousand great thousand worlds, and speaks the sincere and actual words:

“Ru  Deng Zhong Shéng, Dang Xin Shi Chéng Zan Bu

4 E R N S T S
“Nhir dang chung sanh, dwong tin thi Xung Tan Bt
‘All you living beings should believe, praise and hold in reverence the

Ke St Yi  Gong Dé Yi Qie Zhu Fo6 Suo
A - R A
Khi Tw Nghi Céng Pirc Nhit Thiét Chw Phdt Sé
inconceivable merit and virtue of this sutra of the mindful one of whom all
Hu Nian Jing”. She Li  Fo! Xia Fang Shi Jie
> s | 3 '
EOA KO£ f BT > € R
Hp Niém Kinh”. Xa Lgi Phat! Ha phwong thé gioi
Buddhas are protective’. Shariputral In the worlds below (nadir direction) there
You Shi Zi Fo, Ming Weén Fo, Ming Guang Fo,
2 5 =zl & 4l & S 4l

T L L B z, sk 3
hitu Sw Tw Phdt, Danh Van Phat, Danh Quang Pht,
are exist Lion Buddha, Renown Buddha, Famous Light Buddha, Bodhidharma
Da Mo Fo, Fa Chuang Fo, Chi Fa Fo, Ru
SO S SRS S S B T

Dat Ma Phat, Phap Trang Phdt, Tri Phap Phdt; nhu
Buddha, Dharma Banner Buddha, Upholding the Dharma Buddha; All
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Shi Deng Héng He Sha Shu Zhii Fo, Ge Yu Qi Guo,
L% B Rk E O Ev i R,
thi dang Hang ha sa so chw Phdt, cac w ky quoc,
Buddhas such as these, numberless as ganges sands. In his own country, each brings
Chii Guang Chang Shé Xiang, Bian Fu San Qian
E = 2 =
HhooRO£ F oW, R R =4
Xxudt quang truwong thiét twong, bién phu tam thién
forth the appearance of a vast and long tongue. Everywhere covering the three
Da Qian Shi Jie, Shuo Chéng Shi Yan: “Ru Den
S - T
dai thién thé gioi, thuyét thanh that ngon: “Nhit dang
thousand great thousand worlds, and speaks the sincere and actual words: ‘All
Zhong Shéng, Dang Xin Shi Chéng Zan Bu Ke Si
2 ~k 1= 2 e =5 .
i 4, W T A f£ #F 2 ¥ L
chung sanh, dwong tin thi Xwng Tdan Bat Kha Tw
you living beings should believe, praise and hold in reverence the inconceivable
Yi Gong De Yi ~Qie Zhu Fo Suo Hu Nian
T L
Nghi Céng Dirc Nhit Thiét Chw Phat S¢ Hp Niém
merit and virtue of this sutra of the mindful one of whom all Buddhas are
Jing”. She Li Fo! Shang Fang Shi Jie You
s 1 = ' =
S % 'T'J % | e i € R F

Kinh”. Xd Lgi Phdt! Thwong phwong thé gidi hitu

protective’. Shariputral In the worlds above (zenith direction) there are exist
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Fan Yin Fo, Su Wang Fo, Xiang Shang Fo,
* = 74l = 74l el
o) R I 3 o R F 3

Pham Am Phat, Tu Vwong Phdt, Huwong Thuwong Phit,
Pure Voice Buddha, King of Star Buddha, Incense Fragrance Buddha,

Xiang  Guang Fo, Da Yan Jian Fo, Za Se
3 - T T I

Hwong Quang Phgt, Pgi Diém Kién Phat, Tap Sic
Fragrance Light Buddha, Great Flaming Shoulders Buddha, Colorful and

Bao Hua Yan Shen Fo, Sué Lud Shu Wang Fo,
$ oF K v # % Rp 1 @

Bdao Hoa Nghiém Thdn Phdt, Sa La Thu Vwong Phat,
Precious Flower Adornment Body Buddha, Sala Tree King Buddha,

Bao Hua Dé Fo, Jian Yi Qie Yi Fo, Ru
) EE TJL, |3 £ E féL’ 4

Bdo Hoa Durc Phdt, Kién Nhat Thiét Nghia Phdt, Nhw
Precious Flower Virtue Buddha, Vision of al Truths Buddha, such as

Xit MiShan Fo; Ru Shi Deng Héng Hé Sha Shu Zhii
B L e de FoX 7 @ v Bk

Tu Di Son Phdt; nhw thi ding Hing ha sa sé chw
Mount Sumeru Buddha; All Buddhas such as these, numberless as ganges sands.
Fo, Geé Yu Qi Guo, Chii Guang Chang Shé Xiang,
oo E RN R & F 4R,

Phdt, cic w ky quéc, xudt quing truwong thiét twéng,
In his own country, each brings forth the appearance of avast and long tongue.
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Bian Fu San Qian Da Qian Shi Jie, Shuo Cheng
O S

bién phu tam thién dai thién thé gioi, thuyét thanh
Everywhere covering the three thousand great thousand worlds and speaks the
Shi  Yan:  “Ru Deéng Zhong Shéng, Dang Xin Shi
- R S N
thdat ngon: “Nhiir dang chung sanh, dwong tin thi
sincere and actual words: ‘All you living beings should believe, praise and hold
Chéng Zan Bu Ke St Yi Gong Dé Yi Qie
oo# TR R # W -
Xung Tan Bdt Kha Tw Nghi Cong Dwc Nhat Thiet
In the reverence the inconceivable merit and virtue of this sutra of the mindful one

Zhii  Fo Suo Hu Nian Jing”. She Li  Fo! Yu Ru
CAC S A T R

Chw Phit S6¢ Hp Niém Kinh”. Xd Lgi Phit! U nhip
of whom all Buddhas are protective’. Shariputral

Yi Yun Heé? He Gu Ming Wei: Yi Qie Zhii Fo Suo
L= PR w5 - o By
¥ vdn ha? Ha co danh vi: Nhéit Thiét Chw Phgt S¢
What do you think? Why is it called sutra of the mindful one

Hu  Nian  Jing? She Li  Fo! Ruo  You Shan
= b I - -+ >

£ A =) & 4 AL E 4 %
Hjp Niém Kinh? Xd Lgi Phdt! Nhwoc hivu thién

of whom all Buddhas are protective’. Shariputral
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Nan Zi, Shan Nii Rén, Wén Shi Jing Shou Chi Zhé,

g+, F &~ A, B LR X FF

nam tw, thién nit nhdn, van thi kinh the tri gid,
If a good man or good woman hears this sutra and hold to it,

Ji Wen Zhui Fo Ming Zhe, Shi Zhii Shan Nan Zi,
= 3l & 11 S 5 g 3
& 4 {z;g i v ’J'Ff , L “:‘;" %:— 2
cdp van chw Phdt danh gia, thi chw thién nam tu,
and hears the names of all these Buddhas, these good man or good woman

9

Shan Nii Rén Jie Wéi Yi Qié Zhi F6 Zhi Suo Hu
A U - S S R 2
thién nir nhdn, giai vi nhdat thiét chw Phat chi so ho
will be the mindful one of whom al Buddhas are protective,

~~

Nian, Jié Dé Bu Tui Zhuan Yu A Nuo Dué Lué San
L. % @72 ¥ @ v &S R =
niém, giai ddac bdt thoi chuyén w A Ndu Da La Tam
and will irreversibly attain Annutara-Samyak-
Miao San Pu Ti. Shi Gu She Li Fo! Ru Deng
P - ag- s ] . A8
W = R A2 I 2B X
Miéu Tam Bo Dé. Thi co Xa Lgi Phdt! Nhit dang
Sambodhi. Therefore, Shariputral All of you should believe and
Jie Dang Xin Shou Wo Yu, Ji Zhi Fo Suo Shuo.
b ¥ = = VIS = 14l A
e % o oX A OF, 2 W BT R
giai dwong tin tho ngd ngii, cdp chw Phdt so thuyeét.
accept my words, and those which all Buddhas speak.
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She Li Fo! Ruo You Ren Yi Fa Yuan, Jin
| - = X’ -

A VI T L S N

Xda Lgi Phat! Nhwoc hitu nhdn di phdt nguyén, kim

Shariputral If there are people who have already made the vow,

Fa  Yuan, Dang Fa  Yuan, Yu Shéng A Mi

® O, ¥ % R, & 2 PR

phat nguyén, dwong phat nguyén, duc sanh A Di

who now make the vow, or will make the vow, ‘I desire to be born

Tuo Fo Guo Zhe, Shi Zhii Rén Deng, Jié Dé Bu

LR IS R

Da Phit quoc gia, thi chw nhén ding, giai dic bit
in Amitabha's country’. These people whether born in the past,

Tui  Zhuan Yu A Nuo Dué Lué San Mido San Pu Ti,

"o R E PR O OB = F K,

thoi chuyén w A Ndu Da La Tam Miéu Tam Béo De,

now being born, or to be born in the future, all

Yu Bi Guo Tu Ruo Yi Shéng, Ruo Jin Shéng,
geo®w 2 F = 2 F 5 2,

w bi quoc do nhwoc di sanh, nhwoc kim sanh,
will irreversibly attain Annutara-Samyak-Sambodhi.

Ruo  Dang Shéng. Shi Gu She Li  Fo! Zhu Shan
% § o2 LEe floA#F ¥

nhwoc dwong sanh. Thi c¢6 Xd Loi Phdt! Chw thién
Therefore, Shariputral
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Nan Zi, Shan Nii Rén, Ruo You Xin Zhe, Ying
12 2 5 az- = s 4
TS E . F T R E R
nam tw, thién nii nhdn, nhwoc hitu tin gid, wng
all good man and good woman, if they are among those who have faith,
Dang  Fa Yuan, Shéng Bi Guo Tu. She Li  Fo!
N K¢ X» - 2 ; - ‘
A SR S - S I U
dwong phat nguyén, sanh bi quoc do. Xa Loi Phat!
should make the vow, ‘I will be born in that country’. Shariputral
Ru  Wo Jin Zhé Chéng Zan Zhu Fo Bu Ke St
oo A5 E O F F OB 3 TR
Nhw nga kim gia xwng tan chw Phdat bat kha tw
Just as | am now one who praise the merit and virtue of all
Yi Gong Dé, Bi Zhii Fo Deng, Yi Chéng Zan Wo
=X + 7 = 13 AL - 5 > v
2 O T L
nghi cong dirc, bi chw Phdt dang, diéc xwng tin ngd
Buddhas, all those Buddhas equally praise my inconceivable
Bu Ké St Yi Gong Dé Er Zuo Shi Ydn:  “Shi
=X ¥ = 14 13 - . P
7 = T A T R ﬁ
bat kha tw nghi cong dirc nhi tdac thi ngon: “Thich
merit and virtue saying these words. ‘Shakyamuni Buddha
Jia Mou Ni Fo Neéng Weéi Shen Nan Xi You Zhi Shi,
A N A

Ca Mau Ni Phat nang vi thdm nan hy hitu chi su,
can complete extremely rare and difficult deeds, in the Saha Land,
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Néng Yii Sué P6 Gué Ti, Wii Zhué E Shi: Jié Zhud,
wowR E R 2 I &2
nang w Sa Ba quoc do, ngii truwgc dc thé: kiép truoc,
in the evil time of the Five Turbidities, in the midst of the Kalpa Turbidity,
Jian Zhuo, Fan Nao Zhuo, Zhong Shéng Zhuo, Ming
N4 J= e N4 2 N4
;EIJ /% b ‘P‘ 'Im /% 9 W)\ i /% 9 ‘#7
kién trwgc, phién ndo trwgc, chung sanh truwgc, mang
the View Turbidity, the Affliction Turbidity, the Living Beings Turbidity,
Zhué Zhong, Dé A Nuo Dué Lué San Mido San P
] P @#R OO R =ZOH = 0=
trugc trung, daic A Ndu Da La Tam Miéu Tam Bo
and the Life Turbidity. He can attain Annutara-Samyak-Sambodhi and
Ti, Wei Zhii Zhong Shéng, Shuo Shi Yi  Qie Shi
Y > 2 22 2] '
;}i, " \’J;Elk HR i , e S “7 +
Dé, vi chw chung sanh, thuyét thi nhdt thiét the
For the sake of living beings, speak this Dharma which in the whole
Jian Nan Xin Zhi Fa” She Li Fo! Dang Zhi Wo
2, I . R ] D g 2 AN
o o2 F & f A 5 R
gian nan tin chi Phap” Xa Lgi Phat! Duwong tri nga
world is hard to believe’. Shariputral You should know that I,
Yi Wi Zhué E Shi, Xing Ci Ndn Shi Dé A Nuo Duo
IO E X A o 3T ERE S

w ngi triwgc dc thé, hanh thir nan sw dic A Niu Pa
in the evil time of the Five Turbidities, pratice these difficult deeds, attain
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Luo San Miao San Pu Ti, Wei Yi Qie Shi Jian
BB oz H% = =T R, : - ¥ o2 B
La Tam Migu Tam Bo Dé, vi nhat thiét thé gian
Annutara-Samyak-Sambodhi, and for all the world speak

Shuo  Ci Nan Xin Zhi Fa, Shi Weéi Shen Nan. Fo

% @ g oR oz g2 £ L o4 g @
thuyét thw nan tin chi Phap, thi vi thdm nan. Phdt
this Dharma, difficult to believe, extremely difficult!

Shuo  Ci Jing Yi, She Li Fo Ji Zhu Bi Qiq,
= L @ g | =¥ L -
P I NES é’ ;}'J = 5 i ¢ £,
thuyét thu kinh di, Xa Loi Phat cdp chw Ty - kheo,
After the Buddha spoke this sutra, Shariputra and all the bhikshus, all the gods,
Yi Qie Shi Jian, Tian, Rén, A Xiii Lué Déng, Wén
- v oY F, A, A FBR £ B
nhit thiét thé gian, thién, nhin, A Tu La ding, vin
humans and asurea, and others from all the worlds, hearing what the Buddha had
F6  Suo Shué, Huan XiXin Shou, Zuo Li Er Qi
Bt o F F R OE, Fata 3
Phdt so thuyét, hoan hy tin tho, tac lé nhi khu.

said, joyously welcomed. Faithfully accepted, bowed and withrew.

Fé6  Shu6 A Mi Tué Jing.

S A A

Phdt thuyét A Di Pa Kinh.
The Buddha spoke the Amitabha Sutra.
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Ba Yi  Qie Ye Zhang Gén Ben De Sheng
BoOo- 2 ¥ m ook o@ 2
Bat nhit thiét nghiép chwéng cin bon dic sanh
Dharani for pulling out karmic obstructions by the roots and obtaining birth
Jing  Tiu Tuo Luo Ni.
2 RA
Tinh Do da la ni.
in the Pure Land.
Wang Sheng Zhou
A 4w
VANG SANH CHU
Dharani For Rebirth In PureLand

Nin Mé A Mi Dué Pé6 Yeé, Duo Ta Qié Duo Yé,
N S G A B 2 3
Nam moé A di da ba da, da tha gia da da,
Duo Di Ye Ta, A Mi Li Di P6 Pi

Aol SRR G L LI B

da dia da tha, A di ri do ba ¢,

A Mi Li Duo, Xi Dan P66 Pii, A Mi Li Duo,

P fl o5, & P # et O Rl ¢S,

A di vi da, tit dam ba t, A di ri da,
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Pi Jia Lan Di, A Mi Li Duo, Pi Jia Ldn Dub,
Wb e B A, FT W A %, wmt W B %,
 ca lan dé, A di ri da, tp ca lan da,
Qie Mi Ni, Qié¢ Qié Na, Zhi Duo Jia Li.
e A OBK, e e BR, AR % e A
gia di ni, gia gia na, chi da ca Ié.
Suo Po He.
Z B .
Sa ba ha. 3iin)
Nan Mo Lian Chi Hui Pu Sa Mo He Sa.
| O&R % b & F B OB
Nam mo Lién Tri Hpi Bo Tat Ma Ha Tdt. 3 ian
Homage to the Lotus Pool Assembly of Bodhisattvas, Mahasattvas. (3 times)
Kai Shi
B R

KHAI THI
Upadhyaya Recites

Shi Jie Hé Yudan Chéng Ji Le
# R &% B & %

Thé gioi ha duyén xwng Cuwc Lac?
Why do we call the land of Amitabha Buddha as the
Land of Ultimate Bliss?
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Zhi Yin Zhong Ku Bu Neng Qin
F 23 I N S 3

Chi nhin chiing khé bdt ning xam,

It is because al the pains and suffering do not exist on

Amitabha Buddha s land,

Dao Rén  Ruo Yao Xun Gui Lu

F 4 ¥ & F R

Dao nhan nhwoc yéu tam quy 19,

So, if any of the believers wants to seek the path to thisland,

Dan Xiang Chén Zhong Lido Zi Xin

Din hwéng trin trung liéu tw tim!

Then one needs to look through the dust and deep into

one’' strue nature and realizing the Buddhist way.
Xin  Xim Ji Fo Ti HuSiLao Xian Zi Ru Shéng
N N E Ve ] 1 2 ~ 4 o P
Tam tam twc Phdt, dé ho, to, lac, ham tw nhii sanh.
Cheese and yogurt are cultivated from milk, you and the Buddha have the same
Fu Fu Weéi Xin Chai Chuan Ping Pan Jin Cong Jin
L - S S T R S N -
Phdat Phdt duy tam. Thoa xuyén binh ban, tan tung kim
nature. Bracelets and golden vases are fabricated for gold. The Buddhaisthe
Chi.  Shi Wan Yi Chéng Dong, Xi Bu Gé. Er Liu
A ' U G A S S A S
xudt. Thdp van wc trinh, Dong, Tdy bat cdach; nhi luc
Buddha because of the heart. Trillions of miles from East to West, twenty-four



Trung Phong Tam Thoi Hé Niem Phap Sy Toan Tdp Trang 50
National Grand Master Chung Fung Amitabha Buddha Thrice
Yearning And Chanting Service

Shi  Nei, Fan Sheng Tong Tu, Di Tou Heé Zhdng
2 N S a7 N - N~ ¥
thoi ndi, pham thinh dong do. Pé dau hiép chuwing

hours a day, mortals and saints all start from the same point. In Buddhism we
believed that everyone has the potential of becoming a Buddha. We a so believed

Bai Yu Hdo, Xing Ming Ri Li. Gé Yong Zan Ydng
A IR

bach ngoc hao, tinh minh nhdt 1é. Ca vinh tin dwong
that everyone should want to become a Buddha. How is that possible and how could
it be achieved? Firdt, it is because deep in the Degenerate Age (In the distant future)

Zi Jin Rong, Ting Zhen Léi Hong. Qing Lidng  Yue

A

- e = &3 : N
¥k F O ORZ A FR
tww kim dung. Dinh chdn 1o6i oanh, thanh lwong nguyét
when all Sutras have dis-appeared and people’s capacities are at alow level, they
will not be aware of any method other than Buddha Recitation. If they do not believe

Xt You Shui Jié Han. Gong Dé Yin Er Wit Shan Bi
I Y S S A A
hé hitu thity giai ham. Céng dirc vin nhi vé son bit

in and pratice Pure Land’s method, they will certainly remain mired in the cycle of
Birth and Death. Within that cycle, good actions are difficult to perform while bad

Dai  Xiang Xiang Du Hé Yi Jii Hong Ming Chéo Er Si
£ 4 % BRP - B E L & -5
doi. Huong twong do ha, nhat cwr hong danh siéu nhi ti.
deeds are easy to commit. The advantages for pratice Pure Land’ s method is that

people can take their residual Karma along with them to the Amitabha’ s land, by
relying on their own vows and those of Amitabha Buddha. Once there, they have
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Jia Ling Chi Ké Qian Cheng Jia Hao Ya Qun Yin. Xia
oo om O R RE T
Ca lang xuat xdc, thién xwng gia hiéu dap qudn dm. Ha
escaped Birth and Death, achieved nonretrogression, and can progressin cultivation
Oing Wéi Ciin Yi Nan Si.  Yi Nian Hui Guang Er Yi Wing
MovE O MEEL - A w Kk @ b A
tinh duy thén di nan tw, nhét niém hoi quang nhi di vang.
until they reach the stage of Buddhahood. Everyone knows that he or she needs to
Jivn  Jing Bu Jiu Xin Wai. Fen Ming Zhi Zai Mu
- A S-S TS S S ¢ B L (O
Ciru cdnh bit cw tim ngogi, phin minh ky tai muc
have the right environment and capabl e people helping in order to accomplish some-
Qian. Shen Ru Shi. Ji  Jin Zhong Deéng. Ji Nian
tien! Tham nhw thi, tic kim ching ding, hé ni¢m
thing faster and easier. Amitabha Buddha offers this opportunity to everyone who
Mi Tuo. San Shi Fo Shi. Zhi Ru Bu She Zheng Xiii.
S - T A T -
Di Pa tam thoi Phit sw. Chi nhw bt thiép chitng tu,
wants to truly escape the cycle of Birth and Death. We need to look into our mind,
QOin  Meéng ShouJi Yi Ju. Ru Hé Ju Yang

o % e - 9 e B

thin mong the ky nhat ca, nhw ha cww dwong?
the true and deluded so if we could get rid of deluded mind, we can become a
Buddha. How can | praise the Amitabha Buddha?
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Feng Yin Shu Shu Qian Ban Le
B MM+ oo
Phong ngdm thu thu thién ban nhac,

When soft wind blows, the rows of precious trees give forth
subtle and wonderful sounds.

Xiang  Jin Chi Chi Si Se Hua
4 EoE A e d
Hwong tim tri tri tir sdc hoa.

In the pool of the seven jewels, filled with the eight waters of
merit and virtue, the four different colored |otuses blossom.

Zan Fo6 Jié
jﬁ’f [C? )

TAN PHAT KE
Praise To Amitabha Buddha

A Mi Tué Fé6 Shéen Jin Se. Xiang Hao Guang Ming
feooaf fe i L2 & 4. 3 ok p

A Di Da Phdat thin kim sac. Twong hdo quang minh
Amitabha's body is the color of gold. The spendor of his hallmarks
Wu Deng Lun. Bdi Hdo Wan Zhuan Wu Xu Mi.
& % %9 ¥ m  # T A
vo dang ludn. Bach hao uyén chuyén ngi Tu Di.
has no peer. The light of his brow shines around a hundred worlds,

Gan Mu Chéng Qing Si Da Hai. Guang Zhong Hua
K p 2 ‘)fs; P 4 i

Cim muc trung thanh tir dai hdi. Quang trung hoa
wide as the seas are his eyes pure and clear. Shining in his brilliance
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Fo  WuShuYi. Hua Pu Sa Zhong Yi Wu Bian. Si
4 = 2 2 P~ 3= ) = N -
#oom kRt B3 FE % o & v
Phdt vo so we. Hoa Bo Tat chung diéc vo bién. Tw
by transformation, are countless Bodhisattvas and infinite Buddhas.

Shi ~ Ba Yuan Du Zhong Shéng. Jiu  Pin Xian
thdp bat nguyén do chung sanh. Cuu pham ham
His forty-eight vows will be our liberation. In nine lotus-stages

Ling Déng Bi An. Nin M6 Xt Fang Ji Lé
z O S - - S A A T O
linh dang bi ngan. Nam moé Tdy Phwong Cuc Lac
we reach the farthest shore. Homage to the Buddha of the Western

Shi  Jie. Da Ci DaBei A Mi Tué Fo¢.

£ K. L B A EFEE e @

Thé Giéi dai tir dai bi A Di Pa Phdt.

Pure Land, Kind and Compassionate, Amitabha Buddha.

Nian Mo A Mi Tué Fo6... A Mi Tué Fo.

3 & R OF IR ORRE R @

Nam mé A Di Pa Phgt....A Di Pa Phit.
Homage to Amitabha Buddha......... Amitabha Buddha
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Mi Tuo Da Yuan Zan
N
DI PA PAI NGUYEN TAN
Great Vows Of Amitabha Buddha

Di  Yi Da Yuan. Guan Xiang Mi Tuo
¥ - % RE. B R I

D¢ nhat dai nguyén. Quan twong Di Da.
The first vows that everyone should make is by picturing Amitabha Buddha, and his

St Shi Ba Yuan Du Suo Po.Jiu Pin Yong Jin Bo
e -~ B R H 4 5K F &2 R
Tw thdp bat nguyén do Sa Ba. Cuu pham diing kim ba.
forty-eight compassionate vows that he made in order to liberate and save all of us

from suffering in the Saha Land. In nine Lotus-stages, he shines his brilliance upon
us.

Bdo Wang Jido Lué. Dit Wang Ling Chii Ai Hé

¥ oo 2 B R = % N % F

Bdo vong giao la. D) vong linh xudt dai ha.

The magic nets build a bridge, he enable us to reach the Western Pure Land and
escape the pains and sufferings of reincarnation forever.

Nan Mo Lian Chi Hui Pu Sa Mo He Sa.
A 2 = R a— - . = A
00RO 4§ 3 REARFORE
Nam mé Lién Tri Hoi Bo Tat Ma Ha Tat. (3lin)
Homage to the Lotus Pool Assembly of Bodhisattvas, Mahasattvas. (3 times)
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Kai Shi
B o~
KHAI THI’
Upadhyaya Recites

Zhu Kii Jin Cong Tan Yu Qi
#OF FE R o7 &R o&
Chw kho tin tung tham duc khoi,

All the pains and sufferings originate from the
three major evil passions: greed, anger,

Bii Zhi Tan Yu OFf Yi Hé
R s OB A AT

Bit tri tham duc khéi w ha?

and stupidity. Out of these three, greed is the
root. Where does greed originate?

Yin  Wang Zi Xing Mi Tuo F¢
A i N
Nhén vong tw tanh Di Da Phdt,

It is because we abandon our true mind,
the mind of a potential enlightened being.

Yi Nian Feén Chi Zong Shi Mo
2 A BB EE

Di niém phan tri tong thi ma!
As a result, absurd or false desires,
the root of evil, arise and ruin our life.
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Jido  Zhong Dado. Shéng Er Wii Sheng, Fd Xing Zhan
x ¢ i 4 aaE 4 F o4 2

Gidao trung dao: Sanh nhi vo sanh, phdap tanh tram
In the Buddha's teaching, the Sutra consistently tell us that there is no

Ran. Wi Sheng Er Shéng, Yé Guo  Yan Ran
I S N N

AR _— "

nhién. Vo sanh nhi sanh, nghiép quda nghiém nhién.
birth, death, reincarnation, etc. in the sense of true mine. However, in al

Suo Wei Sheng Zhe. Ji Zhong Shéng Sheng Mie Zhi Ji Ye
S B T N S L .

i
S0 vi sanh gida, twc chung sanh sanh diét chi tich da.
living beings, there aso exist a deluded mind which created false images;

Wei Wu Sheng Zhe. Ji Zhi Fo Ji Mie ZhiBen Ye
SR N 0 B UL T
Vi vé sanh gig, tikc chw Phdt tich digt chi béon da.
thus, it created attachment. For example, the reason for the booming of

Fa Xing Zhan Ran Zhe. Ling Ming Zhan Ji
AR o ox % & P 3 &
Phap tanh tram nhién gida, linh minh tram tich,
the cosmetic industries is because people want to look young again.

Xuan  Miao Zhén Chang. Ge Geé Bu Wu. Rén Reén

huyén diéu chén thwong, cd cd bit vé, nhén nhin
They will do anything to stop the aging process. Various tests has
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Bén Ju. Zhi Yin Zui Chi Bu Jué. Hi Er Dong Xin
&~ 2 8 % &3 2 FE L F B
bon cu. Chi nhén téi so bit gidc, hot nhi dpng tam,

been done on animals that were harmful to them. This image

Ren Wang Weéi Zhén. Mi Ji Zhu Wu. You Shi  Ye Wang
\z:.s —4< ,; _Ei 1/‘]’ o fﬁ ,Jt'ﬂ d 7\;,\ '%1—_ “P_C-
nhdn vong vi chian, mé ky truc vdt. Do thi nghiép vong
of youth, that we become so attached to, is aso the starting point

Qian Chan. Liu Zhuan Wi Dao. Héng Sui Shéng St Yi
2 M o B 1 F B % 47
khién trién, lwu chuyén ngii dao. Hang tiy sanh tiv di
for all the sufferings, either to ourselves or to others. In all

Shéng Shén. Géng Gii Zhi Jin  Er Mi Jian. Dang Zhi
2w 3 o+ 1 b oA RRE
thang tram, cang co chi kim nhi mi gian. Dwong tri
living beings the true and deluded minds co-exist. In Buddha's

Shéng Zi Yudn Shéng. Er Fa Xing Bu Yi Yudn Ji
EA - =S BRI A
sanh tw duyén sanh, nhi phdp tinh bit dit duyén ciu
mind, there is only true mind, the very existing

Shéng Mie Zi Yuian Mié Er Fa Xng Bu Yi Yudn

sanh. Digt tw duyén digt, nhi phdp tinh bit dit duyén
for enlightenment. True mind is pure and undisturbed.
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Ji Mie Suo Yi Yun Fa Xing Zhan Ran Shi Wei
Ve DB\ 2,7 N - N > 2] Bl >
o T o= F B R nOAH

ciu di¢t. So¢ di van: Phdp tanh tram nhién. Thi vi:
For example, we could say that true mind is

Shéng Er Wi Shéng Zhé Yé Wi Sheng Er Shéng Zhé
/:J. I:]r] -'l/ij:-" /:'. = ,l,l -'l/ij:-" /:'. rT? /:'. =
Sanh nhi vo sanh gia da. Vo sanh nhi sanh gia,
like a pot of pure water. If we add other substances

Zhong Shéng Mi Wang Ru Xin Ji Ye Cheng
AN 4w = o i ¥ A
chung sanh mé vong nhdp tim, tich nghiép thanh
like mud and dirt in the water, the water will

Guo Xia Shou Lun  Zhuan Wang Jian Shéng Mie
OB £ % o# a2 @
qud. Hw tho Iudn chuyén, vong kién sanh digt.
then created false imageries. We, in return, are disturbed.

Yu Fa Xing Ti Shang Ru Jing Xian Xiang
R E- M Y t o A& IR e
U Phip Tdanh thé thwong, nhw kinh hién twong,
We become attached to these imageries that cause sufferings

St Zhia Sui Se Dang Zhi Jing Guang Ben Jing
o Ik % 4 £ Esall 3 e A

tw chdu tuy sdc. Dwong tri kinh quang bon tinh,
to ourselves. We lost ourselves, and cover up our
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Zhii 17 Jué Hen Wu Jing Hu Zhang Bu Wei
*x M % R P B I F F &
chiau thé tuyét ngan. Vit cinh hé chwong, bit vi

true mind. As a result, we can not escape the six paths

Se  Xiang Bi Se Xiang Zhi Qu Lai You Ye

SN S ST ST A I

sic twong. Bi sic twong chi khiv lai, do nghiép
of reincarnation. In our life time, we are constantly chasing

Guo Zhi Yan Ran Ye Gu Zhu Fo Yu Yan
ST S T

qud chi nghiém nhién dia. Co6 chw Phdt w nghiém
for something. Most of us never know what it is. Why? Because

Ran  Shéng Mie Zhong Wéi Jian Wu Shéng Zhong Shéeng
K4 @ 9w oL@ 4 W 4

nhién sanh diét trung, duy kién vé sanh. Chiing sanh
after we got it, we did not want it anymore. In reality, how many

Yu Zhan Ran Wu Shéng Zhong Wéi Jian Sheng Mie
S R I S T A
w tram nhién vé sanh trung, duy kién sanh diét.
of us are happy with what we have now? That is why life become

Zhi  Yin Mi Wu Zhi You Cha Sui Zhi Xian Liang
FOF % B2 3 £ % R R

Chi nhdn mé ngd chi hitu sai, toai tri hién lwong
a never ending process of chase. Buddha realized the eternal within
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Zhi Bu Yi  Shi Nai Shéng Wu Zi Xing Wu Shéng Yi
L3 - F o A Ep B R 4

AR

chi bat nhat; thwc nai sanh vo tw tanh, vo sanh diét
existence. Mortals see only the temporary aspect of the eternal.

Wu Zi Xing Wu Zé Shéeng Mie Jie Wu Sheng Mi Zé
A2p B FR 2 B ¥ & 2 @ R

A —_— A

vé tw tdnh. Ngé tic sanh di¢t giai vé sanh, mé tic
It is the difference between ignorance and illumination. Thus different

Wu Sheng Jie Sheng Mie Suo YiLi Ci Bié Wu Shi Nai
A R R T

AR

vo sanh giai sanh diét. So di, ly thu biét vo, thi ndi
outlooks and attitudes are produced. The illuminated realizes the eternal

Yi Ti Er Yi Ming Yé Shén Ru Shi Zé AMi
- a2 o+ F 4 L PP
nhit thé nhi di danh da. Thim nhw thi. Tic A Di

of temporary existence. The ignorant sees only the temporary in the
Tué F6 Ji ShiWo Xin Wo Xin Ji Shi A Mi Tué Fo
o A A T A SN L 2 5 fe i,

Da Phat tvwc thi ngd tam, ngd tam tirc thi A Di Da Phat.
eternal of life. The nature of the Dharma is one, but with two different

Jing Tu Ji Ci Fang Ci Fang Ji Jing Tu
- A} Y4 4

—_—

A ) L % L ) ST
vE 1 N 11— % ll' - 7 E

Tinh D¢ twrc thw phwong, thw phwong tiwc Tinh DJ.
aspects. Thus, Amitabha and we are one. The Pure Land is here
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Or Fei Mi Wu Zhi Zi Shi Heé You Sheng Fan
L U I T S
Khoi phi mé ngd chi tw thu, ha hitu thanh pham
and now. The difference is a matter of ignorance and realization.
Er Bi Ci Nai Zhi Xian Qidn Zhong Déng Yi Zi Xing
Mmoo 2 o I owm X g M
nhi bi thie? Nai tri hién tién ching ding, di tw tinh
Saints and mortals have the same nature. We, as a congregation,
A MiTué Yi Da Zhong Shé Gén Pii Téng Yiun Zhuan
P fe &2~ & 2 £ 4 B #F #®
A Di Pa, div dai chiing thigt can, pho dong vin chuyén
should look for the Buddha within and use our words to turn the
Gén Ben Fa Lun Zhi Rén Hudn Wei Xi Me
S N N A
can bon phap luan. Chw nhdn hoan uy tiat ma?
wheel of the Dharma. Do you gtill have any more doubts?

Sheng Mie Wu Sheng Sheng Bu Shéng
EANL O S A A .
Sanh diét vé sanh sanh bt sanh,
Life is eternal, yet existence is illusive,

Le Bang Na Ken Jin Rén Xing
2 R FRF 7 S O

I

Lac bang na khing cdm nhén hanh,
How then can paradise be off limits?
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Shéi  Zhi Wan Zhang Hong Chén Li

B o < = Ao

Thay tri van trwong hong trin ly,

In the mire of mortal existence,

Han Dan Hua Kai Yue Zheng Ming
o om =R g r P
Ham dam hoa khai nguyét chanh minh.

Flowers are blossoming and the moon is full.

Nin Mo Xt Fang Ji Le Shi Jie. Da Ci Da
2 & @ 3 B & 2 R B
Nam mé Tay Phwong Cwc Lac Thé Gidi dgi tir dai
Homage to the Buddha of the Western Pure Land, Kind and Compassionate,
Béei A Mi Tué Fo.

sl G R

bi A Di Da Phat.

Amitabha Buddha.

Nan Mo A Mi Tué Fé.... A Mi Tué Fo.

2 E I R I A I R
Nam mé A Di Pa Phgt....A Di Pa Phat.
Homage to Amitabha Buddha......... Amitabha Buddha.

Nan Mo Guan Shi Yin Pu Sa
s R OB ¥ 3 ¥R

Nam mo Qudn Thé Am Bé Tat. (3 ldn)
Homageto the Guan Yin Bodhisattva. (3 times)
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Nan Mo Da Shi zhi PU Sa
I

Nam mé Dai Thé Chi Bé Tat. (3 iin)
Homage to the Great Strength Bodhisattva. (3 times)

Nan Mo Qing Jing Da Hai Zhong Pu Sa
-+ = > AS% ) R A
CHE S D . S N3

Nam mé Thanh Tinh Pgi Hdii Chiing Bé Tat. ;3 iin)
Homage to the Bodhisattvas in the great pure congregation. (3 times)
Pu Xian PU Sa Shi Da Yuan
L e
PHO HIEN BO TAT THAP PAI NGUYEN

Samantabhadra Bodhisattva’s Ten Grand Vows

Yi Zhe Li Jing Zhi Fo

I A T

Nhit gia 1é kinh chw Phat.

Firstly, isto worship and respect all Buddhas.

Er  Zhé Chéng Zan Ru Ldi

Nhi gia xwung tin Nhw Lai.

Secondly, isto make praises to the thus come ones.
San Zhe Guang Xii Gong Yang
= % R B ® &

Tam gia qudng tu cung dwong.
Thirdly, isto pratice profoundly the giving of offerings.
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St Zhé Chan Hui Ye  Zhang
Lo 2
Tww gia sam hoi nghiép chwong.
Fourthly, is to repent and perform all karmic hindrance.
Wi Zhe Sui Xi Gong Dé

2 #F M E ¥ &

Ngia gia tuy hy cong duc.

Fifthly, is rejoice and follow in merit and virtue.

Lin Zhé Qing Zhuan Fa Lun
AN N S R
Luc gia thinh chuyén Phdp Ludn.
Sixthly, is to request that the Dharma wheels be turned.
Oi  Zhé Qg F6 Zhii Shi

t & F B % #
Thit gia thinh Phat tru thé.
Seventhly, request that the Buddhas remain in the world.
Ba Zhe Chang Sui Fo Xué
A T T N
Badt gia thwong tuy Phdt hoc.
Eighthly, is to follow the Buddha’s teaching always.
Jiti  Zhé Héng Shin Zhong Shéng
o F B R R A

Ciru gid hdng thudn chung sanh.
Ninthly, is to constantly accord with all living beings.
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Shi  Zhe Pu Jié Hui Xiang
Thap gia pho giai hoi hwong.
Tenthly, isto transfer all merit and virtue universaly.
Zhong Shéng Wu Bian Shi Yuan Du
R 2 o8 3 ¥ OB A
Chung sanh vo bién thé nguyén do.
Living beings are limitless, | vow to crossthem all.
Fan  Nao Wu Jin Shi Yuan Duan
LR I
Phién ndo vo tdn thé nguyén doan.
Afflictions are inexhaustible, | vow to eliminate them.
Fa  Meén Wu Liang Shi Yuan Xué
2 FP R £ ¥ B %
Phap mon vo lwong thé nguyén hgc.
Dharma-doors are immeasurable, | vow to learn them.
F6 DaoWui Shang Shi Yuan Chéng
N T T T

Phdt dao vo thwong thé nguyén thanh.
The Buddha-path is unsurpassed, and | vow to achieveit.
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Fo Bao Zan
il % ﬁé‘?

PHAT BAO TAN
Praise To Buddha

Fo  Bao Zan Wu Qiong
74l > i Z2
i % ?ge #Ho B3

Phdt bdao tan vo cung.
Praise to the Buddha are endless.

Gong Chéng Wu Liang Jié Zhong

34 =Y _‘ﬁ" -E; 4 v

Cong thanh vé lwong kiép trung.

Supreme enlightenment is achieved after diligent pratice in countless kalpas.

Wei Weéi Zhang Liu Zi Jin Rong
g H 2 = K £ F
Nguy nguy truwgng luc tw kim dung.
A golden posture of seventy feet.

Jué Dao Xue Shan Feng

Gidc dgo Tuyét Son phong.

He became illuminated in the ice peak.

Meéi Ji Yu Hdo Guang Can Lan
NN N B

Mi té ngoc hao quang xdan lan.
The white curl radiates.
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Zhao  Kai Liu Dao Hin Méng
Chiéu khai luc dao hon mong.

Shines through the ignorance of the six paths.

Long Hua San Hui Yuan Xiang Feéng
1 = = € B 1B e
Long Hoa tam hyi nguyén twong phung.
We wish we will meet again under the Dragon Flower tree.
Yan Shuo Fa Zhen Zong

w0 w303

Dién thuyét phdp chin tong.

Where we listen to the Dharma of truth.

Long Hua San Hui Yuan Xiang Feéng
i OEF = € B AP #
Long Hoa tam h@i nguyén twong phung.
We wish we will meet again under the Dragon Flower tree.
Yan Shuo Fa Zhén Zong

woow o2 1oz

Dién thuyét phdp chin tong.

Where we listen to the Dharma of truth.

Nin Mé A Mi Tué Fé

B & PO e i@

Nam mo A Di Da Phat.
Homage to Amitabha Buddha
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Kai Shi
B oA
KHAI THI®
Upadhyaya Recites

Reén Rén Fen Shang Ben You Mi Tuo Ge Ge Xin
S N S N B 0 I

Nhén nhin phin thweng, bon hiu Di Da. Ci cd tim

Everyone can be Amitabha. The Pure Land is in the mind.

Zhong Zong Wéi Jing Tu Liao Zé Tou Tou Jian Fo

@ % & 4 % opl g oF o4 @

trung, tong vi Tinh D¢. Liéu tac dau dau kién Phat,

For the realized, each sight manifests the Buddha. For the illuminated,

Wu LdiBuBu Xi Fang Shang Lai Qi Jian San

Bk HH e ¢ bk Fo2 =

ngd lai bop by Tay Phwong. Thwong lai khai kién tam

every step is to the Western Pure Land.

Shi Ji NianJing Ye  Dao Chang Jin Dang Di
RS NIy 2 ) Sl sl

R A T A T

thoi hé niém tinh nghiép dao trang, kim dwong dé

The first part of the Pure Land Thrice Yearning Service

Yi Shi  Fo Shi Yi Yuan Ru Shang Shii Xiun Tou

- W F o OFR o R B K

nhit thoi Phgt sw di vién. Nhwe thwong thu hudn, dau
is now completed. All seekers are delivered into
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Ru Mi Tuo Da Yuan Hai Zhong Zhuan Wez Wang
S I GRS - S S A

nhdp Di Da dai nguyén hdi trung, chuyén vi vong
Amitabha's great sea of vows. This service prays for the

Ling Qiu Sheng Jing Tu Dan Nian Zi Cong
& D - S S N
linh cau sanh Tinh D§. Dan ni¢m: Ty tung
deceased to be reborn in the Pure Land. From beginningless

Wu Shi Qi Zhi Jin Shéng Yi  Nian Weéi Zhén Liu
E 4 ¢ 2 5 2 - & & E =
vé thi, ngdt chi kim sanh; nhédt niém vi chén, luc
to now, we have been ignorant of the truth. Chasing the falsehood

Gén Zhu Wang Sui Qing Zao Ye  Zong Wo Weéi Feéi
SEEEERE I T S

cdn truc vong, tuy tinh tao nghiép, tung nga vi phi.
of our senses. Lusting after passion builds karma. Living from egos

Shén Ye Zé Sha Dao Xi¢ Yin Kou Guo Zé Wang
¥ OB B F W 4E v i R X

Thdn nghiép tac sat, dao, ta dam. Khau qua tic vong
and evil deeds, action are murderous, thievery and immoral. Words are

Yan Qi Yi Liing Shé E Kou Yi E 7Zé Chang
- 2K = e =2 212
P '\5 ?% 2 K= i%}; v & fa'\;g EIJ ’#
ngon, y ngir, lwong thiét, ac khau. Y dc tic thwong
lies, trickery, double talk, and abusive. Thoughts
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Or Tan Chén Shén Shéng Chi Ai You Zt San  Ye

khoi tham sdn, thdm sanh si di. Do tw tam nghiép,
are greed, hatred, and craving. These three types of

Gou Suo Wang Yuan Chang Gu Gu Yu Chén Lao Dan
2 - G- % £ Ao st e e

cdu toa vong duyén, thwong cot cot w tran lao, ddn
karma chain our beings to the mirage of life.

Mdang Mang Yu Sui  Yue Yu St Chii Li Wéi Ping
= Y R N o

mang mang w tué nguyét. Duc tw xudt ly, duy bang
Emancipation is only possible by repenting.

Chan Hui Xin Xii Zhi Li Bi Yan Er Bi Shé Shén
e = B B 2 4 i p Ji'ﬁ z ¥

sam hoi hudn tu chi lwc. Ty nhan nhi ty thiét than
Let's repent for the sins of eyes, ears, nose, tongue, body

Yi Zhi Guo Qian Ying Nian Dun Xido Shi Se Sheng
o \ N 4y= - ANk 2.

2 % B Ok & W OW R ¢ B

y chi qua khién, w#ng niém don tiéu. Sw sac, thanh,
and thoughts. Let's penetrate the distraction of sight, sounds,

Xiang Wei Chu Fa Zhi Fu Cheén Ji  Shi Qing Jing
N Y

hwong, vi, xiic, phdp chi phu trin, ticc thoi thanh tinh.
smells, taste, feelings, and perceptions.
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You Ji Le Qiu Shéng Quan Ping Fa Yuan
~ w2 K 4 > B #F K
Huu Cuwc Lac cdu sanh toan bang phdt nguyén.
Purify your spirit here and now. Vow to be
Yang Lao Fa Zhong Yi Kou Tong Yin Jing Wéi
e 5 ¥ B v B O
Ngwéng lao phdp ching di khiu dong dm, kinh vi
reborn in the Pure Land. Let's al help the
Wang Ling Zhi Xin Chan Hui Fa  Yuan
=% 3o WO F O
vong linh chi tim sdm hoi, phdt nguyén.
deceased solemnly repent and vow.
Chan Hut
i

SAM HOI

Repentance
Wang Xi Sué Zao Zhi E  Ye
o st #FE ¥
Vang tich so tao chw dc nghiép.
For all bad karma created in the past,
Jie  You Wu Shi Tan Chén Chi
4Rk F R R

Giai do vo thi tham san si.
Based upon beginningless greed, hatred, and stupidity,
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Cong Shen Yu Yi Zhi Suo Shéng
, 4

s

O
Tung thdn ngit y chi sé sanh.

And born of body, mouth, and mind,

Jin  Dui  Fo Qian Qiu Chan Hui
I

Kim doi Phdt tién cdu sam hoi.

| now repent and reform.

Zhong Shéng Wu Bian Shi  Yuan Du
4 &R o§ £ O R

Chung sanh vo bién thé nguyén do.
Living beings are limitless, | vow to cross them all.
Fan Nao Wu Jin Shi Yuan Duan
oo RE E W
Phién ndo vo tdn thé nguyén doan.
Afflictions are inexhaustible, | vow to eiminate them.
Fa Mén Wu Liang Shi Yuan Xué
AP R B ¥ ¥
Phap mon vo lwong thé nguyén hgc.
Dharma-doors are immeasurable, | vow to learn them.
F6 DaoWiShang Shi Yuan Chéng
23 2 = o N
CREEE I S =

Phdt dao vo thwong thé nguyén thanh.
The Buddha-path is unsurpassed, and | vow to achieve it.
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Nan Mo Pu Xian Wdang Pu Sa Mo Hé Sa
Mo o& T B X ¥ B OB I
Nam moé Pho Hién Vwong Bo Tdt Ma Ha Tat. (3 iin)

Homage to the Samantabhadra, the king of the Bodhisattva, Mahasattva.
(3 times)

Kai Shi
B ow
KHAI THI
Upadhyaya Recites

Shang  Lai Chan Hui Fa Yuan Yi Jing Wang Ling
kMR B E X v E
Thwong lai sam hoi phdt nguyén di cdnh. Vong linh
Now that we have repented and vowed. The deceased
Dang Zhi Fi Jing Tii Zhi Wéi Jiao Yé
% ok F X XAEH L

duwong tri: Phu Tinh Dj chi vi gido da.
should know the path to the Pure Land. Amitabha

Yang Chéng A MiTué Fé Si Shi You Ba Da Ci
fp A FHERE W + A AKXE
Nguwong thita A Di Da Phdt tw thdp hitu bdt dai tur
makes forty-eight kind of compassionate vows to bring

Da Béi Shen Zhong Yuan  Li She Qi Shi Fang
X% R & B N K R+ F

dai bi tham trong nguyén luc, nhiép thu thdp phwong

salvation to beings in all space. All believers
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Yi Qie Zhong Shéeng Fan Ju Xin Xin Zhe Jié De

R U NN -
nhdt thiét chung sanh. Pham cu tin tdm gid, giai dac

can be reborn in the Western Pure Land.

Wang Shéeng Xin Zhe Xin You Xi  Fang Jing Tu Xin
R S
vang sanh. Tin gid. Tin hitu Tay Phwong Tinh D¢; tin
We should believe in the existence of possibility of

You A Mi Tué F6  Shé  Qu Zhong Shéng Zhi Shi
N T A
hitu A Di Pa Phdt nhidp thii chiing sanh chi su.
rebirth in his Pure Land. We should believe that it is

Wo Deng Zhong Shéng Xin You Wang Shéng Zhi Fén
A% R 4 B4 om 4 oz A
Nga ding chiing sanh tin hivu ving sanh chi phan.
a manifestation from the mind, not from the out side.

Ran  Sui Wei Mi Tuo She Qu Zhong Sheng Wang Shéng
RO FER E B> O 4 o4 2
Nhién tuy vi Di Da nhiép thu chung sanh vang sanh,
Words without deed are vanity. The Surangama Sutra says,

Yao Xin Wéi Shi Sui Xin Zi Xian Gan Ying Dao Jiao
g ok Lo pROR B OF 2
yéu tin duy thi tuy tém tw hién, cim vwng dao giao,
“Control the six senses, putify your thoughts. With effort,
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Jin  Jing Fei Cong Wai Dé Ru Shi Xin Zhe Shi
e .3 444 2 7 B = E
% Ao RO b e AR A
cuwu canh phi tung ngogi dac. Nhw thi tin gid, thi
your mind will open.” The Amitabha Sutra says, “If there

Wéi Zhén Xin  Xin Er Wi Xing Ji  Bu Chéng Of Xin
7 S A O O B Ao HOF
vi chén tin. Tin nhi vé Hanh, ticc bét thanh ky tin.
is a good man or woman who hears spoken ‘Amitabha and

Xing Zhe Léng Yan Jing Yun Dou She Liu Gen
= ']51 % Bogx = & % 2 R
Hanh gia, Lang Nghiém kinh van: D6 nhiép luc can,
holds the name, whether for one day, two days,

Jing  Nian Xiang Ji Bu Jia Fang Bian Zi Dé Xin
A o B O p Ao
tinh nigm twong ké, bdt gia phwong tién, tw dic tim
as long as seven days, with one heart unconfused,

Kai A Mi Tué Jing Yun Ruo You Shan Ndn Zi

§ 2 R = 2 5 v 3

2 f# 5}% fe G5 = ¥ i ;;',[— 3 =+
khai. A Di Da kinh vin: Nhwoc hiru thién nam ti,
when this person approaches the end of life, before

Shan Nii Rén Wén Shuo A Mi Tué Fé6 Zhi Chi
EA L 4 B EVN G A R R LN

thign ni¢ nhén, vin thuyét A Di Da Phdt, chip tri
him will appear Amitabha and all the Assembly
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Ming Hao Ruo Yi Ri  Ruo Er Ri NiiZhi
+ % ¥ - B % Z B 72 3
danh hiéu, nhwoc nhit nhit, nhwoc nhi nhit, nii chi
of Holy ones. When the end comes, his heart is

Or Ri Yi Xin Bu Luan Qi Rén Lin Ming
S L S LU - S F

that nhdt, nhat tam bat logn. Ky nhdan ldm mang
without inversion, in Amitabha's land of

Zhong Shi A Mi Tué Fé Yu Zhii Shéng Zhong
# AN GEE N CE R - G N

chung thoi, A Di Da Phat dit chw thdanh chung
Ultimate Bliss he will attain rebirth. These are

Xian Zai Qi Qian Shi Rén Zhong Shi Xin Bu Dian
wooaad W A HOFE v 3B
hién tai ky tién. Thi nhdn chung thoi, tim bdt dién
the right actions to follow. Deed without

Dao Ji Dé Wang Sheng A Mi Tué F6 Ji Lé Gué
] I L2 S A G I OGRS O S Y
ddo, turc dac vang sanh A Di Da Phat Cuc Lac quoc

a goa are vanity. Our goals should resound

Tu  Ru Shi Xing Zhe Shi Ming Zheng Xing Xing
e T U - B S r f

do. Nhw thi hanh gia thi danh Chanh Hanh. Hanh
the forty-eight vows of Amitable Buddha.

e

T
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Er W& Yuan Ji Bu Chéng Qi Xing Yuan Zhé
Mmoo BT 3 o= H i7 FE JFT
nhi vé Nguyén, ticc bit thanh ky Hanh. Nguyén gid,
There are the noblest of al vows.

Yao Yu A MiTué Fé Si Shi Ba Yuan Yuan

g fgE # o L oA~ g o

yéu dit A Di Da Phat tir thdp bdt nguyén, nguyén
Faith, action, and vows are the legs of a

Yuan Xiang Ying Shi Wéi Da Yuan Yé Xin Xing
B Rk Li < B 4 &

nguyén twong wng thi vi dai nguyén da. Tin, Hanh,
tripod, which can not stand when one is

Yuan San Ru Ding San Zu Qué Yi Bu Ke
KR Z 4 % = K ¥ - A ¥

Nguyén tam, nhw dinh tam ticc, khuyét nhdt bdt kha!
missing. Now, you (the deceased) realize

Jin  Er Wiang Ling Dang Zhi Xian Qidn Yi Nian
z - F ¥ v R owm - A

Kim nhi vong linh dwong tri: Hién tién nhdt niém,
the possibility. Faith, action, and vows are

Ben Zi Yuan Chang Xin Xing Yuan Yuan Shi Zi
A RoF B OF R R L
bon tw vién thwong. Tin, Hanh, Nguyén. Nguyén thi tw
the merit and potential. All that is
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Ji Ben Ldai Ju You Ru Shi Xing Dé Jin Zheé Dan
c oA kL F ke LR 5Kk

ky bon lai cu hitu, nhw thi tanh dwc. Kim gia ddn
needed is to illuminate you true nature.

Shi Bén Xing Guang Ming Xiin Fa Er
£ A 4 kP oy 32
thi bon tinh quang minh hién phdt nhi.

Mi Tud Zan

5 e ?ﬁt'

DI PA TAN
Praise To Amitabha Buddha

A MiTué F6é Wu Shang Yi Wing
Al W@+ F 3

A —_— —_—

A Di Da Phdt vo thwong y vwong,
Amitabha Buddha, the utmost of all healer,

weéi Jin Xiang Fang Hdo Guang

iﬁb # £ 4p xE S S S
Nguy nguy kim twong phong hao quang.

His grand golden posture emits a bright radiance.

Kiu  Hai Zuo Ci Hang

= s T B S

Kho hdi tic tw hang.

In the sea of sorrow, he is the savior.
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Jiti Pin Lian Bang

i & i

Ciru pham lién bang,

Salvation is in the nine-grand lotus world,

Tong Yuan Wang Xi Fang

e Woa &

Déng nguyén ving Tdy Phwong.

Let us all go together to the Western Pure Land.

Nan Mo Lian Chi Hui Pu Sa Mo Hé Sa
s K6 FREAEFE
Nam mo Lién Tri Hoi Bo Tat Ma Ha Tat. (3 iin)

Homage to the Lotus Pool assembly of Bodhisattvas and Mahasattva.
(3 times)
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Di Er Shi Fa Shi
Y- E
PE NHI THOI PHAP SU
Congregation Recite Part Il of Chanting Service
Nan Mo Lian Chi Hai Hui F6 Pu Sa
I S S R L
Nam mé Lién Tri Hai Hpi Phdt Bé Tat. (3 iin
Homage to Lotus Pool Assembly of Buddhas and Bodhisattvas. (3 times)
F6 Shuo A Mi Tué Jing
e A Fe
PHAT THUYET A DI PA KINH
The Buddha Spoke the Amitabha Sutra

Ru  Shi Wo Weén: Yi Shi Fo Zai She Wei Guo,
4o EN B - 3 A 4 F R,
Nhw thi nga van: Nhdt thoi Phdt tai Xa Vé Quoc,
Thus, | have heard, at one time, the Buddha dwelt at Shravasti

Oi Shu Gei Gi Du Yuan, Yu Da Bi Qiu Seng,
ZLON - AR LN S TR A R L
Ky Thu Cip C6 Déc vién, div dai Ty kheo ting,
in the Jeta Grove in the garden of the benefactor of orphans and the solitary,
Qian Er Bai Wi Shi Rén Ji, Jié Shi Da A
SRR R S R S N

thién nhi bdach ngii thdp nhdn cdau, giai thi dai A
together with a gathering of Great Bhiksus, twelve hundred fifty in al, all
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Luo Han, Zhong Suo Zhi Shi: Zhang Lao She Li
Bz, %o o o & X £
La Hdan, chung so tri thirc: Truong ldo Xa Loi
great Arhats whom the assembly knew and recognized: Elders Shariputra,
Fo, Mo Hé Mu Jian Lian, Mo Hé Jia She,
2, B F B # &, B 7 ¥
Phd’t, Ma Ha Muc Kién Lién, Ma Ha Ca Diép,
Mahamaudgalyayan, Mahakasyapa,

Mo He Jia Zhan Yan, Mo Hé Ji Chi Luo,
B ow o B ow, B ¥ & 4 R
Ma Ha Ca Chién Dién, Ma Ha Cau Hy La,
Mahakatyayana, Mahakausthtila,

Li P6 Dué, Zhou Li Pdn Tud Qié, Nan Tué, A Ndn
BoE O3, 0% I # R B EOFE, PO
Ly Ba Da, Chdu Lgoi Ban Da Da, Nan Da, A Nan
Revata, Suddhipanthaka, Nanda, Ananda,

Tuo, Luo Hou Luo,Jiao Fan Po Ti, Bin Tou Lu
o, Bome R, RO K, F OF R
Pa, La Hiu La, Kiéu Pham Ba Pé, Tin Piu Lé
Rahula, Gavampati, Pindola-Bharadvaja,

Po  Luo Duo, Jia Liu Tuo Yi, Mo Hé Jié Bin
HO0R OE  F R B wH R

Phd La Doa, Ca Lwu DPa Di, Ma Ha Kiép Téin
Kalodayin, Mahakaphina,
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Na, Bé6 Ju Lud, A Nuo Léu Tué, Ru Shi Déng
R,OE O F ORFPOEOHOBK W E X

Na, Bac Cdu La, A Ndu Ldu Da, nhw thi dang
Vakkula, Aniruddha, and others such as these,

Zhi Da Di Zi. Bing Zhi Pu Sa Mo Hé Sa: Weén
-~ N - N7 ~ S S v -~ b oy D
o F L H3 HF B EOEF R G
chw dai dé tw. Tinh chw Bo Tat Ma Ha Tat: Vin
all great disciples; together with all the Bodhisattvas, Mahasattvas:

Shii Shi Li Fa Wing Zi, A Yi Dué Pu Sa, Qidn
O U S S I A N 17
Tha Sw Loi Phdp Vwong Tir, A Dit Pa Bo Tdat, Can
Dharma Prince Manjushri, Ajita Bodhisattva,

Tuo He Ti Pu Sa, Chang Jing Jin Pu Sa, Yu
I S N W' 3 F 9
Da Ha Dé Bo Tat, Thuong Tinh Tan Bo Tat, dir
Gandhastin Bodhisattva, Nityodyukta Bodhisattva,

Ru  Shi Deng Zhi Da Pu Sa, Ji Shi Ti Hudn
e HOF O#F O B2 B 2 OB K O
nhw thi dang chw dai B6 Tat, cdp Thich Dé Hoan
and others such as these, all great Bodhisattvas; and together with Sakra,
Yin Déng, Wi Liang Zhii Tian Da Zhong Ji. Er
5% &2 & # = < K B B

nhin ding, vé lwong chw thién dgi ching cdu. Nhi
chief among Gods, and the numberless great multitudes from all the heavens.
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Shi  Fo Gao Zhang Lao She Li Fo: Cong Shi Xi
oo 4 B X & 4] & g8 & @
thoi Phdt cdao Truong Ldo Xa Leoi Phat: Tung thi Tay
At that time, the Buddha told the Elder Shariputra: “Passing from here through
Fang, Guo Shi Wan Yi Fo Tu, You Shi Jie
= TR A N
phwong, qua thdp van wc Phdat do, hitu thé gioi
hundreds of thousands of millions of Buddhalands to the West, there isaworld
Ming Yué Ji Lé, Qi Tii You F6, Hao A Mi Tud,
Loow fm o® H 1 4 W B o
danh viét Cuc Lac, ky dé hivu Phdt, higu A Di Da,
caled Ultimate Bliss. In this land a Buddha called Amitabha

Jin  Xian Zai Shuo Fa. She Li Fo! Bi Tu Hé Gu
SOR B oW B & I AR R
kim hign tai thuyét phdp. Xa Loi Phét! Bi dp ha cé
right now teaches the Dharma. Shariputral For what reason is this land called
MingWé Ji Le? Qi Gud Zhong Sheng Wit You Zhong
A SN NN A
danh vi Cuc Lac? Ky quoc chung sanh vo hitu chung

Ultimate Bliss? All living beings of this country endure none of the sufferings,

Ku, Dan Shou Zhi Le, Gu Ming Ji Le. You She

a y = 2k b L2 s 4%
=, b X # ®x ¢ & OB Ox £

khé, din tho chw lgc, c6 danh Cwc Lac. Huyu Xd
but enjoy every bliss. Therefore, it is called Ultimate Bliss. Moreover, Shariputral
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Li Fo! Ji Le Guo Tu, Qi Chong Lan Shun,
I ' = .
20 & # B 2, - £ W
Loi Phdt! Cuc Lac quoc do, thdat trung lan thudn,
this land of Ultimate Bliss is every where surrounded by seven tiers of railings,
Qi Chong Luo Wang, Qi Chong Hang Shu, Jié Shi Si
= £ R o - £ 7 A ¥ Av
that trung la vong, that trung hang thu, giai thi tw
seven layers of netting, and seven rows of trees, al formed from the
Bao, Zhou Za Wéi Rao, Shi Gu Bi Guo Ming Wei
¥, ¥ % R ¥ A B 7 i
bdo, chdu tap vi nhiéu, thi co bi quoc danh vi
four treasures and for this reason named Ultimate Bliss,
Ji Le. You She Li Fo! Ji Le Guo Tu, You
I T LR I
Cuc Lac. Hyu Xa Lgi Phat! Cuc Lac quoc do, hiiu
Moreover, Shariputral The land of Ultimate Bliss has pools of the
Qi  Bao Chi, Ba Gong Dé Shui, Chong Man Qi Zhong,
iy % -}b’ , AN I-é ?ﬁ 7K’ ;‘l‘_» ‘/‘% _,_ﬁ: \':1 ,
thit bdo tri, bat cong dirc thiy, sung man ky trung,
seven jewels. Filled with the eight waters of merit and virture.
Chi Di Chun Yi Jin ShaBu Di. Si Bian Jié Dao,
BOR MO & TR i,

tri dé thuin di kim sa bé dia. T bién giai dgo,
The bottom of each pool is pure, spread over with golden sand. On the four sides
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Jin, Yin, Liu Li, Bo Li Hé Chéng; Shang You
P R A 2 I T
kim, ngdn, lwu ly, pha 1é hiép thanh; thuwong hitu
are stairs of gold, slver, lapis lazuli, crystal; above are raised pavilions
Lou Geé, Yi Yi Jmm, Yin, Liu Li, BoLi, Ché Qu,
wOR, 7o &, 8RS W WA
lau cac, diéc di kim, ngan, luu ly, pha lé, xa cu,
adorned with gold, silver, lapis lazuli, crystal, mother-of-pearl,

Chi  Zhi, Md Nao, Er  Yan Shi Zhi. Chi Zhong
Ak, 3/ e, A B A o2 @ ¢
xich chdu, ma ndo, nhi nghiém swc chi. Tri trung
red pearls and carnelian. In the pools are lotuses

Lian Hud, Da Ru Che Lun: Qing Se Qing Guang,
£ o= < 4@ o5 4 7 Sk

lién hoa, dai nhw xa ludn: thanh sic thanh quang,
as large as carriage wheels: green colored with green light;

9

Huang Se Huang Guang, Chi Se Chi Guang, Bai
F 04 F kA& 4 Ak

hoang sic hoang quang, xich sic xich quang, bach

yellow colored with yellow light; red colored with red light; white

Se  Bai Guang, Wéi Miao Xiang Jie. She Li Fo!
A o COE T NS U

sdc bach quang, vi diéu hwong khiét. Xd Legi Phdt!
colored with white light; subtly, wonderfully fragrant and pure. Shariputral
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Ji Le Guo Tiu, Chéng Jiu Ru Shi Gong Dé Zhuang
L R . S T
Cuc Lac quéc do, thanh twu nhw thi cong dwc trang
The readlization of the Land of Ultimate Bliss is thus meritoriously adorned.
Yan. You She Li Fo! Bi Fo Guo Tu Chadang
] 2 7 ~ N3
B, * &£ 4 A0 g & g 2 F
nghiém. Huu Xa Lgi Phat! Bi Phdt quoc do thuong
Moreover, Shariputral In that Buddhaland there is always heavenly music,
Zuo Tian Yue, Huang Jin Wéi Di, Zhou Ye Liu Shi,
ﬁ? X ’f"?“é, % -4-}— ;‘;‘ i'1'177 % T{ 7 B?’:a
tac thién nhac, hoang kim vi dia, tru da luc thoi,
and the ground is yellow gold. In the six periods of the day and night a heavenly
Yu Tian Man Tuo Luo Huda. Qi Tu Zhong Shéng, Chang
A& X O R o H R R4 (3
vii thién man da la hoa. Ky do chung sanh, thuong
rain of Mandarava flowers fals, and throughout the clear morning each living
Yi Qing Dan, Ge Yi Yi Gé, Chéng Zhong Miao Hua,
DA AN S A T <. LA VR
di thanh dan, cac di y kich, thanh chung diéu hoa,
being of this land, with sacks full of myriads of wonderful flowers, makes of
Gong Yang Ta Fang Shi Wan Yi Fo, Ji Yi
(£ % 14 = L ,JQT (i<t fél.’ o1

cung dwong tha phwong thdp van wc Phdt, tirc di
offerings to the hundreds of thousands of millions of Buddhas of the other directions
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Shi ~ Shi, Huan Dao Ben Guo, Fan Shi Jing Xing.
a B R ¥ A~ R, &K &8 £ 7,
thwe thoi, hoan ddio bén quéc, phan thwc kinh hanh.
At mealtime, they return to their own country, and having eaten they stroll around.
She Li  Fo! Ji Le Guo Tu, Chéng Jiu Ru
£l A1 @ o# R 2, P g ode
Xa Lgi Phat! Cuc Lac quoc do, thanh tuu nhw
Shariputral The realization of the Land of Ultimate Bliss

Shi Gong Dé Zhuang Yan. Fu Ci She Li Fo!
Lo# g E 0 KO % & 1 21
thi cong dwc trang nghiém. Phuc thw Xa Lgi Phat!
is thus meritoriously adorned. Moreover, Shariputral

Bi Guo Chang You Zhong Zhong Qi Miao, Za Se
O S A - T T

bi quéc thwong hitu chiing chiing ky diéu, tap sic
In this country there are always rare and wonderful varicolored

Zhi Niao: Bai He, Kong Que, Ying Wi, She Li,
2 K: 9 48 3 4, @ om & Tl
chi diéu: Bach Hac, Khong Twoc, Anh Vii, Xa Lgi,
birds: White cranes, peacocks, parrots and egrets, kalavinkas,

Jia Ling Pin Qié. Gong Ming Zhi Niao, Shi Zhii
B O e X & 2 B, A #

Ca Ling Tin Gia. Cdéng mang chi diéu, thi chw
and two headed birds. In the six periods of the day and night,
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Zhong Niao, Zhou Ye Liu Shi, Chu He Ya Yin. Qi
.o b, F oo B N o 3.8
chung diéu, tru da luc thoi, xuat hoa nhd am. Ky
the flocks of birds sing forth harmonious and elegant sounds. Their clear and
Yin Yan Chang: Wu Gén, Wu Li, Qi Pu Ti Fen,
. o A
5 @ W I 1) I 4, - F K &,
am dién swong: ngii can, ngi luc, that bo dé phdn,
joyful sounds proclaim the five roots, the five powers, the seven bodhi sharesthe
Ba Sheng Dao Fén, Ru Shi Deng Fa Qi Tu
\ 1) A5 o4
AN g{' %Ei A , 4 x_ = =, ',‘E" -:-L
bat thanh dao phan, nhw thi dang phap. Ky do
eight sagely way shares, and Dharma such as these. When living beings of this
Zhong Shéng, Weén Shi Yin Yi, Jié Xi Nian Fo, Nian
p 1 B Lok 4l

N 4, B A F ¢,% & A& 4
chung sanh, van thi am di, giai tdt niém Phdat, niém
land hear these sounds, they are altogether mindful of the Buddha, mindful of the
Fa, Nian Seng. She Li Fo! Ru Wu Wei Ci Niao,
N o ! N — !

SN SR (A I
Phap, niém Tang. Xa Loi Phat! Nhit vat vi thw diéu,
Dharma, and mindful of the Sangha. Shariputral Do not say that these birds are born
Shi  Shi Zui Bao Suo Sheng. Suo Yi Zhe Hé? Bi Fo
FOA % o AT o F R R @

thit thi tpi bdo sé¢ sanh. S¢ di gid ha? Bi Phdt
as retribution for their karmic offenses. For what reason? In this Buddhaland there
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Gué TuWu San E Dao.She Li  Fé! Qi Fé
W 4 & = B . & {1 20 2 @

quéc dp vo tam dc dgo. Xd Loi Phit! Ky Phat

are no three evil ways of rebirth. Shariputral In this Buddhaland not even
Gué Ti Shang Wi E Ddo Zhi Ming, Hé Kudng
m 2 % & B ¥ 2z ¢ w® R
quoc do thuong vo dc dao chi danh, ha huong
the names of the three evil ways exist, how much the less their actuality!
You Shi, Shi Zhi Zhong Nido, Jie Shi A Mi Tué
4 )3} = ! b 3 2T -
7 7, L #®# ¥ 5, ¥ &AF g
hitu that, thi chw chung diéu, giai thi A Di Da
Desiring that the Dharma should be widely proclaimed, Amitabha
Fo, Yu Ling Fa Yin Xuan Liu Bian Hua Suo Zuo.
I SRR S - SN < NS CINL S
Phgt, duc linh phdp am tuyén lwu bién héa sé tic.
Buddha by transformation made this multitude of birds.
She Li Fo! Bi Fo Guo Tu Wei Féeng Chui Dong,
] 2 7
Eofl A1 g ® B2k R R B
Xd Lgi Phat! Bi Phdt quoc dp vi phong xuy dpng,
Shariputral In that Buddhaland, when the soft wind blows,
Zhii  Bado Hang Shu, Ji Bdo Luo Wang, Chi Wéi Miao
wOF O+ OB EFR R N gk ¥

chw bdo hang thu, cdp bio la véng, xudt vi digu
the rows of jeweled treesand jeweled nets give forth subtle and wonderful sounds,
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Yin, Pi Ru Bai Qian Zhong Yue Tong Shi Ji Zuo.
5, B4 F O+ A ® O PR

dm, thi nhw bdch thién chung nhac dong thoi cu tdc.
like one hundred thousand kinds of music played at the same time. All those who

Weén ShiYin Zhe, Zi Ran Jié Sheng: Nian Fo, Nian
B0 > 2 AR b . 4l
Van thi am gida, tw nhién giai sanh: niém Phat, niém
hear this sound naturally bring forth in their hearts mindfulness of the Buddha,
Fa, Nian Séng Zhi Xin. She Li Fo! Qi Fo Guo
= A f, oz oo & A A1 H WO
Phap, niém Tang chi tam. Xa Lgi Phat! Ky Phdt quoc
mindfulness of the Dharma, and mindfulness of the Sangha. Shariputral The
Tu, Chéng Jiu Ru Shi Gong Dé Zhuang Yan.
20 om o B K K
do, thanh twu nhw thi cong dic trang nghiém.
realization of the Land of Ultimate Bliss is thus meritoriously adorned.
She Li Fo! Yu Ru YiYun Hé? Bi Fo Hé Gu Hao
£ 4] A1 B R e P2 B e o B
Xd Loi Phat! U nhit ¥ vin ha? Bi Phdt ha cé hiéu
Shariputral What do you think? Why is this Buddha called Amitabha?
A Mi Tué? Shée Li F6! Bi F6é Guang Ming Wi
oA 12 & I AL g ® %k P&

A Di Pa? Xd Loi Phdt! Bi Phit quang minh vé
Shariputral The brilliance of that Buddha's light is measureless, illuminating the
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Liang, Zhao Shi Fang Guo, Wu Suo Zhang Ai,
£, R+ 2 B & 7 R R,

lwong, chiéu thdp phwong quéc, vé sé chwong ngai,
lands of the ten directions everywhere without obstruction;
Shi Gu Hdao Wéi A Mi Tué. You Shé Li F6! Bi F6
I OB LR R ox £ 4] A @ @
thi ¢6 higu vi A Di Pia. Hwu Xd Loi Phat! Bi Phdt
For this reason he is called Amitabha. Moreover, Shariputral The life of that
Shou Ming, Ji Qi Rén Min, Wi Liang Wit Bian A
& @ 2 2 4 2 @ & g FF
tho mang, cdp ky nhdan dan, vo lwong vo bién a
Buddha and that of his people extends for measureless, limitless Asandhyeya
Seng Qi Jié, Gu Ming A MiTué. She Li Fo!
LU L L T
ting ky kiép, c6 danh A Di Pa. Xd Loi Phdt!
kalpas, for this reason he is called Amitabha. And Shariputral Since
A Mi Tué6 Fé Chéng Fé Yi Ldi, Yu Jin Shi Jié.
foosg fe @ = o koA S L
A Di Da Phit thinh Phdt di lai, w kim thdp kiép.
Amitabha realized Buddhahood, ten Kalpas have passed
You She Li Fo! Bi Fo You Wu Liang Wu Bian
1 s s = T .
s A g w3 o&m B & F

Hwu Xd Loi Phét! Bi Phgt hivu vé lwong vé bién
Moreover, Shariputral That Buddha has measureless, limitless
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Sheng Weén Di Zi, Jie A Lué Han, Féi Shi Suan Shu
- o +,% P R E, 2 2 ¥ ¥
Thanh Vin dé tir, giai A La Hdn, phi thi todn so6

Voice-hearer disciples, and Arhats, their number incalculable,

Zhi Suo Neng Zhi; Zhu Pu Sa Zhong Yi  Fu Ru
2okt e ¥ R de
chi so nang tri; chw Bé Tat chung diéc phuc nhw
thus aso is the assembly of Bodhisattvas.

Shi. She Li Fo! Bi Fo Guo Tu Chéng Jin Ru
&%«N ZL’!{j;LféL ]?Z,]j 2N ¥ A
thi. Xa Lgi Phat! Bi Phat quoc do thanh twu nhw
Shariputral The realization of the Land of Ultimate Bliss is thus

Shi Gong Dé Zhuang Yan. You She Li Fo! Ji
i 0F L = B, > £ f1 2! &
thi cong dirc trang nghiém. Huyu Xa Lgi Phat! Cuc
meritoriously adorned. Moreover, Shariputral Those living

Le Gué Ti, Zhong Shéng Shéng Zhé, Jie Shi A Bing
- -
Lac quoc dp, chung sanh sanh gid, giai thi A B¢
beings born in the Ultimate Bliss are all Avaivartika

Ba Zhi, Qi Zhong Dué You Yi Shéng Bu Chu, Qi Shu
TN S A N

Bat Tri, ky trung da hitu nhit sanh bé xir, ky so
Among them are many who in this very life will dwell in Buddhahood.
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Shen Duo, Féi Shi Suan Shu, Suo Neng Zhi Zhi, Dan Ke
2 3, 02 F 5 # 7 ow o2,k ¥
thim da, phi thi todn sé, s6 nding tri chi, din khd
their number is extremely many; it is incalculable and only in measureless,
Yi Wu Liang Wi Bian A Seng Qi Shuo. She Li Fo!
7o B B om o oAk w4 ] 2
di vé lwong v6 bién a ting ky thuyét. Xd Loi Phit!
limitless Asankhyeya kalpas could it be spoken. Shariputral
Zhong Sheng Wen Zhe, Ying Dang  Fa Yuan, Yuan
2 ~k $ = =
B2 B X RO OF OB R
Chung sanh van gia, wng dwong phdt nguyén, nguyén
Those living beings who hear should vow, ‘I wish to be born in that country’.
Sheng Bi Gud. Suo Yi Zhe Hé? Dé Yu Ru Shi Zhi
Aod R F ) @ de 3
sanh bi quoc. So di gia ha? Ddac divr nhw thi chw
And why? All those who thus attain are all superior and good people,
Shang  Shan Rén Ji Hui Yi Chu. She Li FO0!
Y s |
: ¥oo4om g - o272
thwong thién nhdn cdu h@i nhdt xu. Xa Loi Phat!
all coming together in one place. Shariputral
Bu Ke Yi Shao Shan Gen Fu Dé Yin Yudn
. AR > - \— L .
LA A A A A A

Bat kha di thiéu thién can phwoc diwc nhan duyén
One cannot have few good roots, blessings, virtue, and causal connections
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Dé Shéng Bi Guo. She Li  Fo! Ruo You Shan
% 2 2 Ay 1 - 4 B

/o4 W& 1 A2 F 3 &
diac sanh bi quéoc. Xa Lgoi Phat! Nhwoc hitu thién
to attain birth in that land. Shariputral If there is a good man

Nan Zi, Shan Nii Rén, Weén Shuo A Mi Tué Fo,
g o+, &L L A B ® P E e @

nam tw, thién ni¢ nhdn, van thuyét A Di Da Phat,
or good woman who hears spoken ‘Amitabha’ and holds the name,

Zhi Chi Ming Hd0o. Rud Yi Ri, Rud FEr R,
noOF L RO - B, ¥ I P,
chap tri danh hiéu. Nhwoc nhdt nhdt, nhwoc nhi nhdt,
whether for one day, two days,

Ruo San R, Ruo S R, Ruo Wu Ri,
¥ 0z B, ¥ e o8, ¥ I 0,
nhwoc tam nhdt, nhwoc tw nhdt, nhwoc ngi nhdt,
three days, four days, five days,

Ruo Lin Ri, Ruo Qi Rj Yi Xin Bu Luan,
%’ B E] ’ %, - E] ’ - s A ?L,
nhwoc luc nhdt, nhwoc thdat nhdat, nhat tam bat loan,
six days, as long as seven days, with one heart unconfused,

Qz’ Rén Lin Ming Zhong Shi, A Mi Tué Fé Yi Zhi
G =S S G O
ky nhdn lam mang chung thoi, A Di Da Phat div chw

when this person approaches the end of life, before him will appear Amitabha
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Sheng Zhong, Xian Zai Qi Qian; Shi Rén Zhong Shi,
B R, W & H W § & % pE
thanh ching, hién tai ky tién; thi nhdn chung thoi,
and al the assembly of holy ones. When the end comes,

Xin Bu Dian Dao, Ji Dé Wang Sheng A Mi Tué Fé6
A FE W, T O® oA A R R
tim bat dién ddo, tirc dic vang sanh A Di Pa Phgt
his heart is without inversion; in Amitabha's Land of Ultimate Bliss,

Ji Lée Gué Tu. She Li Fo! Wo Jian Shi Li, Gu
- I - U N N
Cuc Lac quoc dp. Xd Loi Phét! Nga kién thi lgi, cé

he will attain rebirth. Shariputral Because | see this benefit,

Shuo  Ci Ydan, Ruo You Zhong Shéng Weén Shi Shuo
Aoor 3. F 5 % 2R LR
thuyét thir ngon, nhwoc hitu chiing sanh vin thi thuyét
| speak these words: If living beings hear this spoken, they make

Zhe, Ying Dang Fa Yuan, Shéeng Bi Guo Tu. She
R - T S S-SR S o RS S
gid, wng dwong phadat nguyén, sanh bi quoc do. Xa
the vow, ‘I wish to be born in that Land'.

Li  Fé! Ru Wo Jin Zhé, Zan Tan A MiTué
S LI B A -ﬁ’ ;ﬂ; EO L
Loi Phit! Nhw ngd kim gid, tin thin A Di Da

Shariputral As | now, praise the inconceivable benefit
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Fo, Bu Ke Si Yi Gong Dé Zhi Li. Dong Fang
CREE AN N U ST U G
Phdt, bat khd tw nghi cong dwc chi lgi. Dong phwong
from the merit and virtue of Amitabha, thus in the East there are aso exist
Yi You A Chu Pi F6, Xi Mi Xiang F6, Da
SR L S I
diegc hitu A Suc Bé Phdat, Tu Di Twong Phat, Dai
Aksobhya Buddha, Sight of Mount Sumeru Buddha, Great Mount Sumeru
Xu Mi Fo, Xu Mi Guang Fo, Miao Yin  FO,
B W E Rk d w3
Tu Di Phat, Tu Di Quang Phat, Diéeu Am Phgt;
Buddha, Light of Mount Sumeru Buddha, Wondrous Voice Buddha; All Buddhas
Rii  Shi Déng Héng Hé Sha Shi Zhi F6, Gé Yi Qi
e H_O0F BB @ Y B oA, 2 3 H
nhw thi dang Hdang ha sa so chw Phdt, cic w ky
such as these, numberless as ganges sands. In his own country, each brings
Guo, Chu Guang Chang She Xiang, Bian Fu San
BN E - 4 -
B, 4 A * = i, m R =
quoc, xudt qudng truong thiét twong, bién phu tam
forth the appearance of a vast and long tongue. Everywhere covering the three
Qian Da Qian Shi Jie, Shuo Cheng Shi Yan:
S-S S

thién dai thién thé gidgi, thuyét thanh thdt ngon:
thousand great thousand worlds, and speaks the sincere and actual words:
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“Ru  Deng Zhong Shéng, Ddang Xin Shi Cheng Zan
x T TE TERCI S S 4
“Nhir dang chung sanh, dwong tin thi Xung Tdn
‘All you living beings should believe, praise and hold in reverence the

Bi Ké Si Yi Gong Dé Yi Qié Zhi F6
7 v R P W - il
Bit Kha Tw Nghi Céng Pirc Nhit Thiét Chw Phit
inconceivable merit and virtue of this sutra of the mindful one of whom all
Suo Hu Nian Jing”. She Li Fo! Nan  Fang Shi
SR - S LT S N
S¢ H$p Niém Kinh”. Xd Lgi Phdt! Nam phuong thé
Buddhas are protective’. Shariputral In the Southern worlds there are exist
Jie You Ri Yue Déng Fo, Ming Wen Guang
S A N %
gioi hitu Nhdt Nguyét Dang Phdt, Danh Vin Quang
Lamp of Sun and Moon Buddha, Light of Renown Buddha,

Fo, Da Yan Jian Fo, Xi Mi Déng Fo, Wu
i < & A R B oo
Phdat, Dai Diém Kién Phdat, Tu Di Dang Phat, Vo
Great Flaming Shoulders Buddha, Lamp of Mount Sumeru Buddha,

Liang Jing Jin Fo; Ru Shi Deng Héng Hé Sha
£ OH & W b £ %2 B P oW
Lwong Tinh Tin Phdt; nhw thi ding Hang ha sa

Infinite Diligence Buddha; All Buddhas such as these, numberless as ganges sands.
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Shu Zhu Fo, Ge Yu Qi Guo, Chii Guang Chadng
e - *

s0 chw Phat, cic w ky quoc, xudt qudng truong
In his own country, each brings forth the appearance of avast and long tongue.

Shé Xiang, Bian Fu San Qian Da Qian Shi Jie,
F o4, th R oz £ % w R
thiét tuwong, biéen phu tam thién dai thién thé gioi,
Everywhere covering three thousand great thousand worlds, and speaks the
Shuo Cheng Shi Yan: “Riu Deng Zhong Shéng, Dang
B Ei N S-SR A N AR |

thuyét thanh thdt ngén: “Nhiv ding ching sanh, dwong
sincere and actual words. ‘All you living beings should believe, praise and

Xin Shi Chéng Zan Bu Ke St Yi Gong Dé Yi
A A S A T
tin thi Xung Tdn Bit Khd Tw Nghi Coéng Pirc Nhit

hold in reverence in the inconceivable merit and virtue of this sutra of the

Qie Zhi Fo Suo Hu Nian Jing” She Li Fo!
SO A T T L
Thiét Chw Phgt S¢ H$ Niém Kinh”. Xd Loi Phdt!
mindful one of whom al Buddhas are protective’. Shariputral

Xt Fang  Shi Jie You Wu Liang Shou Fo,
oo R 3 & £ & B

Tay Phwong thé gidi hitu Vé Lwong Tho Phit,
In the Western world there are exist Amitayus Buddha,
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WU Liang Xiang FO6, WU Liang Chuang Fo6, Da
B E i P S L
Vo Lwong Twong Phdt, Vo Lwong Trang Phdt, Dai
Infinite Marks Buddha, Infinite Banners Buddha,
Guang Fo, Da Ming Fo, Bao Xiang Fo, Jing
% WL oom @ F 4p CI
Quang Phat, Dai Minh Phat, Bdo Twong Phdat, Tinh
Great Light Buddha, Great Clear Buddha, Marks of Reality Buddha, Light of
Guang Fo;, Ru Shi Deng Heéng He Sha Shu Zhi
koo #y e £% B Pk B
Quang Phat; nhw thi dang Hang ha sa so chw
Purity Buddha; All Buddhas such as these, numberless as ganges sands. In his own
Fo, Ge Yu Qi Guo, Chii Guang Chang Shé Xiang,
£l % > X E -
lé’:’ )‘:z,, vl:\ -,‘El Eﬂ, ::” )%‘ = = #E]’
Phdt, cac w ky quoc, xudt qudng truong thiét twong,
country, each brings forth the appearance of avast and long tongue. Everywhere
Bian Fu San Qian Da Qian Shi Jie, Shuo Chéng
CIEE T - -
bién phu tam thién dai thién thé gidi, thuyét thanh
covering the three thousand great thousand worlds, and speaks the sincere
Shi  Yan:  “Ru Deng Zhong Shéng, Dang Xin Shi
—_, N AL Vi ~k 1= 2
‘? P - e <+ N i s W = R

thit ngon: “Nhiv ding chiing sanh, dwong tin thi
and actual words. ‘All you living beings should believe, praise and hold
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Chéng Zan Bu Ke St Yi Gong Dée Yi Qie
A N T
Xung Tan Bat Khda Tw Nghi Cong Duc Nhat Thiét
inreverence the inconceivable merit and virtue of this sutra of the mindful
Zhii  Fo Suo Hu Nian Jing”. She Li Fo! Bei
= 1 g s ]
A - S R
Chw Phdt S¢ H$ Niém Kinh”. Xd Loi Phdt! Bic
one of whom al Buddhas are protective’. Shariputral In the Northern world
Fang Shi Jie You Yan Jian Fo, Zui Sheng Yin
S R & A B k%3
phwong thé gioi hitu Diém Kién Phat, Toi Thang Am
there are exist Flaming Shoulders Buddha, Supreme Voice Buddha, Unstoppable
Fo, Nan Ju Fo, Ri Sheng Fo, Wang Ming
o g e W op 4 @ g i
Phdt, Nan Tro Phdt, Nhat Sanh Phdt, Vong Minh
Buddha, Born of the Sun Buddha, Netted Light Buddha; All Buddhas
Fo, Ru Shi Deng Héng Hé Sha Shu Zhu Fo, Ge Yu
Beoode XX B PV B F OB E W
Phdt; nhw thi dang Hang ha sa so chw Phdt, cic w
such as these, numberless as ganges sands. In his own country, each brings forth
Qi Guo, Chii Guang Chang Shé Xiang, Bian Fu
Y E - 2
'/‘E'? W, 'l:” )%: ™ v #B D IEU {ﬁé

ky quéc, xudt quing trwong thiét twéng, bién phi
the appearance of a vast and long tongue. Everywhere covering the three
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San  Qian Da Qian Shi Jie, Shuo Cheng Shi Yan:
= 4+ x4+ 2 ROowOHFF T
tam thién dai thién thé gioi, thuyét thanh thdt ngon:
thousand great thousand worlds, and speaks the sincere and actual words:
“Ru  Deng Zhong Shéng, Dang Xin Shi Chéng Zan Bu
x S T S
“Nhir dang chung sanh, dwong tin thi Xung Tan Bt
‘All you living beings should believe, praise and hold in reverence the

Ke St Yi  Gong Dé Yi Qie Zhu Fo6 Suo
R A A - S
Khi Tw Nghi Céng Dirc Nhit Thiét Chw Phdt Sé
inconceivable merit and virtue of this sutra of the mindful one of whom all
Hu Nian Jing”. She Li  Fo! Xia Fang Shi Jie
#=OL x5 &£ f 2T 3 R
Hp Niém Kinh”. Xa Lgi Phat! Ha phwong thé gioi
Buddhas are protective’. Shariputral In the worlds below (nadir direction) there
You Shi Zi Fo, Ming Weén Fo, Ming Guang Fo,
O 3w 5 BBz 0k i
hitu Sw Tw Phdt, Danh Van Phat, Danh Quang Pht,
are exist Lion Buddha, Renown Buddha, Famous Light Buddha, Bodhidharma
Da Mo Fo, Fa Chuang Fo, Chi Fa Fo, Ru
. S ST S S - - T T

Dat Ma Phat, Phap Trang Phdt, Tri Phap Phdt; nhu
Buddha, Dharma Banner Buddha, Upholding the Dharma Buddha; All
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Shi Deng Héng He Sha Shu Zhii Fo, Ge Yu Qi Guo,
L% B Rk E O Ev i R,
thi dang Hang ha sa so chw Phdt, cac w ky quoc,
Buddhas such as these, numberless as ganges sands. In his own country, each brings
Chii Guang Chang Shé Xiang, Bian Fu San Qian
HOR 5 F W, 0w R = F
Xxudt quang truwong thiét twong, bién phu tam thién
forth the appearance of avast and long tongue. Everywhere covering the three
Da Qian Shi Jie, Shuo Chéng Shi Yan: “Ru Den
S - T
dai thién thé gioi, thuyét thanh that ngon: “Nhit dang
thousand great thousand worlds, and speaks the sincere and actual words: ‘All
Zhong Shéng, Dang Xin Shi Chéng Zan Bu Ke Si
. K = B\ < 4
i 4, W T A f£ #F 2 ¥ L
chung sanh, dwong tin thi Xwng Tdan Bat Kha Tw
you living beings should believe, praise and hold in reverence the inconceivable
Yi Gong De Yi ~Qie Zhu Fo Suo Hu Nian
®OO# @ - wowm w4
Nghi Céng Dirc Nhit Thiét Chw Phat S¢ Hp Niém
merit and virtue of this sutra of the mindful one of whom all Buddhas are
Jing”. She Li Fo! Shang Fang Shi Jie You
s 1 = ' =
S % 'T'J % | e i € R F

Kinh”. Xd Lgi Phdt! Thwong phwong thé gidi hitu

protective’. Shariputral In the worlds above (zenith direction) there are exist
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Fan Yin Fo, Su Wang Fo, Xiang Shang Fo,
* = 74l = 74l el
o) R I 3 o R F 3

Pham Am Phat, Tu Vwong Phdt, Huwong Thuwong Phit,
Pure Voice Buddha, King of Star Buddha, Incense Fragrance Buddha,

Xiang  Guang Fo, Da Yan Jian Fo, Za Se
z_ﬁ S i, , < & bt il , X 4
Huwong Quang Phat, Dai Diém Kién Phat, Tap Sdc
Fragrance Light Buddha, Great Flaming Shoulders Buddha, Colorful and

Bao Hua Yan Shen Fo, Sué Lud Shu Wang Fo,
¥ ¥ Kk L # oz RA 3 @

Bdao Hoa Nghiém Thdn Phdt, Sa La Thu Vwong Phat,
Precious Flower Adornment Body Buddha, Sala Tree King Buddha,

Bao Hua Dé Fo, Jian Yi Qie Yi Fo, Ru
) EE TJL, |3 £ E féL’ 4

Bdo Hoa Durc Phdt, Kién Nhat Thiét Nghia Phdt, Nhw
Precious Flower Virtue Buddha, Vision of al Truths Buddha, such as

Xit MiShan Fo; Ru Shi Deng Héng Hé Sha Shu Zhii
B L e de FoX 7 @ v Bk

Tu Di Son Phdt; nhw thi ding Hing ha sa sé chw
Mount Sumeru Buddha; All Buddhas such as these, numberless as ganges sands.
Fo, Geé Yu Qi Guo, Chii Guang Chang Shé Xiang,
oo E RN R & F 4R,

Phdt, cic w ky quéc, xudt quing truwong thiét twéng,
In his own country, each brings forth the appearance of avast and long tongue.
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Bian Fu San Qian Da Qian Shi Jie, Shuo Cheng
O S

bién phu tam thién dai thién thé gioi, thuyét thanh
Everywhere covering the three thousand great thousand worlds and speaks the
Shi  Yan:  “Ru Deéng Zhong Shéng, Dang Xin Shi
- R S N
thdat ngon: “Nhiir dang chung sanh, dwong tin thi
sincere and actual words: ‘All you living beings should believe, praise and hold
Chéng Zan Bu Ke St Yi Gong Dé Yi Qie
oo# TR R # W -
Xung Tan Bdt Kha Tw Nghi Cong Dwc Nhat Thiet
thousand great thousand worlds, and speaks the sincere and actual words. ‘All
Zhii  Fo Suo Hu Nian Jing”. She Li  Fo! Yu Ru
S A

Chw Phit S6¢ Hp Niém Kinh”. Xd Lgi Phit! U nhip
of whom all Buddhas are protective’. Shariputral

Yi Yun Heé? He Gu Ming Wei: Yi Qie Zhii Fo Suo
L= PR w5 - o By
¥ vdn ha? Ha co danh vi: Nhéit Thiét Chw Phgt S¢
What do you think? Why is it called sutra of the mindful one

Hu  Nian  Jing? She Li  Fo! Ruo  You Shan
= b I - -+ >

£ A =) & 4 AL E 4 %
Hjp Niém Kinh? Xd Lgi Phdt! Nhwoc hivu thién

of whom all Buddhas are protective’. Shariputral
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Nan Zi, Shan Nii Rén, Wén Shi Jing Shou Chi Zhé,

g+, F &~ A, B LR X FF

nam tw, thién nit nhdn, van thi kinh the tri gid,
If a good man or good woman hears this sutra and hold to it,

Ji Wen Zhui Fo Ming Zhe, Shi Zhii Shan Nan Zi,
= 3l & 11 S 5 g 3
& 4 {z;g i v ’J'Ff , L “:‘;" %:— 2
cdp van chw Phdt danh gia, thi chw thién nam tu,
and hears the names of all these Buddhas, these good man or good woman

9

Shan Nii Rén Jie Wéi Yi Qie Zhi F6 Zhi Suc Hii
_Fw; 4 A o - oo @ 2 ey g

’ ve g

thign ni# nhén, giai vi nhdt thiét chw Phdt chi sé ho
will be the mindful one of whom al Buddhas are protective,

Nian, Jié Dé Bu Tui Zhuan Yu A Nuo Dué Lué San
L. % @72 ¥ @ v &S R =

niém, giai ddac bdt thoi chuyén w A Ndu Da La Tam
and will irreversibly attain Annutara-Samyak-

Miao San Pu Ti. Shi Gu She Li Fo! Ru Deng
oz B R OALx e o2 0B =

Miéu Tam Bo Dé. Thi co Xa Lgi Phdt! Nhit dang
Sambodhi. Therefore, Shariputral All of you should believe and

Jie Dang Xin Shou Wo Yu, Ji Zhi Fo Suo Shuo.
vb ~ AN 7 . =2 > 23] 212 B

f & T < 3 F, F @ # T W
giai dwong tin tho ngd ngii, cdp chw Phdt so thuyeét.
accept my words, and those which all Buddhas speak.
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She Li Fo! Ruo You Ren Yi Fa Yuan, Jin
| - = X’ -

A VI T L S N

Xda Lgi Phat! Nhwoc hitu nhdn di phdt nguyén, kim

Shariputral If there are people who have already made the vow,

Fa  Yuan, Dang Fa  Yuan, Yu Shéng A Mi

® O, ¥ % R, & 2 PR

phat nguyén, dwong phat nguyén, duc sanh A Di

who now make the vow, or will make the vow, ‘I desire to be born

Tuo Fo Guo Zhe, Shi Zhii Rén Deng, Jié Dé Bu

LR IS R

Da Phit quoc gid, thi chw nhén dang, giai dic bt
in Amitabha's country’. These people whether born in the past,

Tui  Zhuan Yu A Nuo Dué Lué San Mido San Pu Ti,

"o R E PR O OB = F K,

thoi chuyén w A Ndu Da La Tam Miéu Tam Béo De,

now being born, or to be born in the future, all

Yu Bi Guo Tu Ruo Yi Shéng, Ruo Jin Shéng,
geo®w 2 F = 2 F 5 2,

w bi quoc do nhwoc di sanh, nhwoc kim sanh,
will irreversibly attain Annutara-Samyak-Sambodhi.

Ruo  Dang Shéng. Shi Gu She Li  Fo! Zhu Shan
% § o2 LEe floA#F ¥

nhwoc dwong sanh. Thi c¢6 Xd Loi Phdt! Chw thién
Therefore, Shariputral
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Nan Zi, Shan Nii Rén, Ruo You Xin Zhe, Ying
12 2 5 az- = s 4
TS E . F T R E R
nam tw, thién nii nhdn, nhwoc hitu tin gid, wng
all good man and good woman, if they are among those who have faith,
Dang  Fa Yuan, Shéng Bi Guo Tu. She Li  Fo!
N K¢ X» - 2 ; - ‘
A SR S - S I U
dwong phat nguyén, sanh bi quoc do. Xa Loi Phat!
should make the vow, ‘I will be born in that country’. Shariputral
Ru  Wo Jin Zhé Chéng Zan Zhu Fo Bu Ke St
oo A5 E O F F OB 3 TR
Nhw nga kim gia xwng tan chw Phdat bat kha tw
Just as | am now one who praise the merit and virtue of all
Yi Gong Dé, Bi Zhii Fo Deng, Yi Chéng Zan Wo
=X + 7 = 13 AL - 5 > v
S W I T A
nghi cong dirc, bi chw Phdt dang, diéc xwng tin ngd
Buddhas, all those Buddhas equally praise my inconceivable
Bu Ké St Yi Gong Dé Er Zuo Shi Ydn:  “Shi
=X ¥ = 14 13 - . P
7 = T A T R ﬁ
bat kha tw nghi cong dirc nhi tdac thi ngon: “Thich
merit and virtue saying these words: ‘ Shakyamuni Buddha
Jia Mou Ni Fo Neéng Weéi Shen Nan Xi You Zhi Shi,
AN LA

Ca Mau Ni Phat nang vi thdm nan hy hitu chi su,
can complete extremely rare and difficult deeds, in the Saha Land,
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Néng Yii Sué P6 Gué Ti, Wii Zhué E Shi: Jié Zhud,
wowR E R 2 I &2
nang w Sa Ba quoc do, ngii truwgc dc thé: kiép truoc,
in the evil time of the Five Turbidities, in the midst of the Kalpa Turbidity,
Jian Zhuo, Fan Nao Zhuo, Zhong Shéng Zhuo, Ming
N4 J= e N4 2 N4
;EIJ /% b ‘P‘ 'Im /% 9 W)\ i /% 9 ‘#7
kién trwgc, phién ndo trwgc, chung sanh truwgc, mang
the View Turbidity, the Affliction Turbidity, the Living Beings Turbidity,
Zhué Zhong, Dé A Nuo Dué Lué San Mido San P
] P @#R OO R =ZOH = 0=
trugc trung, daic A Ndu Da La Tam Miéu Tam Bo
and the Life Turbidity. He can attain Annutara-Samyak-Sambodhi and
Ti, Wei Zhii Zhong Shéng, Shuo Shi Yi  Qie Shi
Y > 2 22 2] '
;}i, " \’J;Elk HR i , e S “7 +
Dé, vi chw chung sanh, thuyét thi nhdt thiét the
For the sake of living beings, speak this Dharma which in the whole
Jian Nan Xin Zhi Fa” She Li Fo! Dang Zhi Wo
2, I . R ] D g 2 AN
o o2 F & f A 5 R
gian nan tin chi Phap” Xa Lgi Phat! Duwong tri nga
world is hard to believe’. Shariputral You should know that I,
Yi Wi Zhué E Shi, Xing Ci Ndn Shi Dé A Nuo Duo
IO E X A o 3T ERE S

w ngi triwgc dc thé, hanh thir nan sw dic A Niu Pa
in the evil time of the Five Turbidities, pratice these difficult deeds, attain
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Luo San Miao San Pu Ti, Wei Yi Qie Shi Jian
BB oz H% = =T R, : - ¥ o2 B
La Tam Migu Tam Bo Dé, vi nhat thiét thé gian
Annutara-Samyak-Sambodhi, and for all the world speak

Shuo  Ci Nan Xin Zhi Fa, Shi Weéi Shen Nan. Fo
oo oa o2 o, A i 4 g @
thuyét thiv nan tin chi Phdp, thi vi thim nan. Phdt
this Dharma, difficult to believe, extremely difficult!

Shuo  Ci Jing Yi, She Li Fo Ji Zhu Bi Qiq,
= L @ g | =¥ L -
P I NES é’ ;}'J = 5 i ¢ £,
thuyét thu kinh di, Xa Loi Phat cdp chw Ty - kheo,
After the Buddha spoke this sutra, Shariputra and all the bhikshus, all the gods,
Yi Qie Shi Jian, Tian, Rén, A Xiii Lué Déng, Wén
- v oY F, A, A FBR £ B
nhit thiét thé gian, thién, nhin, A Tu La ding, vin
humans and asurea, and others from all the worlds, hearing what the Buddha had
F6  Suo Shué, Huan XiXin Shou, Zuo Li Er Qi
Bt F F R OR, FaLa 3
Phdt so thuyét, hoan hy tin tho, tdac lé nhi khu.

said, joyously welcomed. Faithfully accepted, bowed and withrew.

Fé6  Shu6 A Mi Tué Jing.

CHE A 3

Phdt thuyét A Di Pa Kinh.
The Buddha spoke the Amitabha Sutra.
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Ba Yi  Qie Ye Zhang Gén Ben De Sheng
BoOo- 2 ¥ m ook o@ 2
Bat nhit thiét nghiép chwéng cin bon dic sanh
Dharani for pulling out karmic obstructions by the roots and obtaining birth
Jing  Tiu Tuo Luo Ni.
2 RA
Tinh Do da la ni.
in the Pure Land.
Wang Sheng Zhou
A 4w
VANG SANH CHU
Dharani For Rebirth In PureLand

Nin Mé A Mi Dué Pé6 Yeé, Duo Ta Qié Duo Yé,
N S G A B 2 3
Nam moé A di da ba da, da tha gia da da,
Duo Di Ye Ta, A Mi Li Di P6 Pi

Aol SRR G L LI B

da dia da tha, A di ri do ba ¢,

A Mi Li Duo, Xi Dan P66 Pii, A Mi Li Duo,

P fl o5, & P # et O Rl ¢S,

A di vi da, tit dam ba t, A di ri da,
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Pi Jia Lan Di, A Mi Li Duo, Pi Jia Ldn Duo,
wbo@ B A, PTG R 5, wb oW B %,
 ca lan dé, A di ri da, 19 ca lan da,
Qié¢ Mi Ni, Qié Qié Na, Zhi Duo Jia Li.

e W ORK, M A BR, AR % iw A
gia di ni, gia gia na, chi da ca Ié.

Suo Po He.

I S

Sa ba ha. 3iin)

Nan Mo Lian Chi Hui Pu Sa Mo Hé Sa.
I S T x ok B W R

Nam mo Lién Tri Hoi Bo Tat Ma Ha Tadt. iin
Homage to the Lotus Pool Assembly of Bodhisattvas, Mahasattva. (3 times)

Kai Shi
o=
KHAI THI®
Upadhyaya Recites
Bian Jin Jin Chdo Chéng Fo Qu
' % 5 #| o m Hh X
Tién twu kim triéu thanh Phdt khi,

We, the living beings, should make the vow and achieve
Buddhahood now. It is already considered
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Le  Bang Hua Zhu Yi Xian Chi
I = N S
Lac bang héa chii di hiém tri,

to be late by Amitabha Buddha of Western Pure
Land in this Degenerate Age. So we should hurry

Na Kan Geng Yu Zhi Hi Zhe
A G S
Na kham cdnh duc chi hé gid,

and put words in actions; otherwise, we will forever
suffer in the six six path of the Saha world and

Guan Qu Lun Hui Méi Liao Shi
PO B o® o o0
Qudn thu ludn hoi mot liéu thoi.
never be able to escape the cycle of reincarnation.

Yuan Fia Bian Shi Fang Shi Ji Le Shi Jie
B 2w t 2 d e 2 E R
Nguyén phi bién thdp phwong thi Cwc Lac thé gidi.

Theland of Ultimate Blissis everywhere. If you look at the majestic mountains and

Shan Guang Shui Se Si Kong Hé Kong Jin Da

T N S YA N

Son quang thily sdc, tw khéng hiégp khéong. Tin dai

running stream, or at the vast and open sky, then you will find a piece of Amitabha's

Di  Shi Qing Tai Gu Xiang Hua Xiao Nidgo Ti Ru
~ IV S - Al ’

oOE o ko F % LA 4

dia thi Thanh Thdi cé hwong, hoa tiéu diéu dé, nhw
land. The land of the Ultimate Blissis also everywhere and earth is one of them.



Trung Phong Tam Thoi Hé Niem Phap Sy Toan Tdp Trang 114
National Grand Master Chung Fung Amitabha Buddha Thrice
Yearning And Chanting Service

Jing  Zhao Jing Zi Shi Bu Gui Gui Bian Dé Wi Hu
& R & p A7 FF OTE I
kinh chiéu kinh. Tw thi bdt qui, qui tién ddac. Ngi ho
Lifeisjust likeamirror. It constantly shinesits reflection upon us. If we could be

Yan Jing You Shéi Zhéng Huang  Jin Bei Zhou Ye
JA A =2 = =
T R F R * & B F %
yén cdanh hitu thuy tranh? Hoang kim ty tru da
happy with what we have and not to be move by the fal se imageries created by our

Chang Chui Weéi Xu Xing Rén Du Wei Bai  Yu
¥ A . S B &

thwong thuy. Duy hira hanh nhdn doc uy. Bach ngoc
sensory organs, then this place is the land of Ultimate Bliss. The path of achieveing
Hao Gu Jin Bu Meéi Quan Ping Yuan Zhe Chéng
T v 4 * B 22 & W F K

hao co kim bdt mudi, toan bdang nguyén gia thira
enlightenment has not change. For thousands of years, Buddha taught us enlighten-

Dang  Suo Yi Dao Wan Fa Shi Xin Guang Zhii Yudn
o g o2 Lo ok F
duwong. So di dao: Van phap thi tim quang, chw duyén
ment arises from one’s own state of mind. It is because the truth is eternal and

Wéi Xing Xiago Ben Wu Mi Wu Rén Zhi Yao Jin
e % A & ¥ K 4 7 £ 7

duy tanh hiéu, bon vo6 mé ngd nhdn, chi yéu kim
unchanged by time. Thus, it is said that all Dharmas are reflections of our mind. All
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Ri  Liao Ji Jin Xian Qian Zhong Deng Ji Nian Di
2 K LA N T - S )
nhgt liéu . Ticc kim hién tién chiing ding, hé ni¢m dé
conditions are the outcome of character. In Buddhism, everyone has the potential of
Er  Shi F6 Shi Qié Lido Zhi Yi Ju Ru Hé
S A T T B S S
nhi thoi Phdt sw. Tha liéu chi nhit ci, nhw ha
becoming a Buddha. Then, however we are misled by ignorance and greed and other

evil acts. Thus, we become mind confused. Once we realized the fact that enlighten-
ment originates from the realization of true mind. the state of Buddhahood could be

Ju Ydng

3

cuw dwong?

achieved.
Lid  LiChi Shang Xuan Ming Yué
womA + R P
Luu ly tri thwong huyén minh nguyét,
The pond is clear and the reflection of the moon shines on top of it.
Han  Dan Hua Jian Xi Shui Qin
N6 E RO k4

Ham dam hoa gian hy thiy cim.
Ducking are playing amongst the blossoming colored |otuses.



Trung Phong Tam Thoi Hé Niem Phap Sy Toan Tdp Trang 116
National Grand Master Chung Fung Amitabha Buddha Thrice
Yearning And Chanting Service

Zan Fo Jie
?éb ()

TAN PHAT KE
Praise To Amitabha Buddha

A Mi Tué Fé6 Shéen Jin Se. Xiang Hao Guang Ming
feoaf e [ S A 12 Bk 2E
A Di Pa Phdt thin kim sic. Twong hdo quang minh
Amitabha's body is the color of gold. The spenor of his halmarks

Wu Deng Lun. Bdi Hdo Wan Zhuan Wu Xiu Mi.
& = ., v T % 1.8 I B

vé ding Iudn. Bach hao uyén chuyén ngii Tu Di.
has no peer. The light of his brow shines around a hundred worlds,

Gan Mu Chéng Qing Si Da Hai. Guang Zhong Hua
Hoo0P  E G ow x A x40
Cam muc trung thanh tiwr dai hdi. Quang trung hoa
wide as the seas are his eyes pure and clear. Shining in his brilliance

Fo  WuShuYi. Hua Pu Sa Zhong Yi Wu Bian. Si
4 = 2 2 P~ 3= ) = N -
#oom kRt B3 FE % o & v
Phdt vo so we. Hoa Bo Tat chung diéc vo bién. Tw
by transformation, are countless Bodhisattvas and infinite Buddhas.

Shi ~ Ba Yuan Du Zhong Shéng. Jiu  Pin Xian

thip bdt nguyén dé ching sanh. Citu phdm ham
His forty-eight vows will be our liberation. In nine lotus-stages



Trung Phong Tam Thoi Hé Niem Phap Sy Toan Tdp Trang 117
National Grand Master Chung Fung Amitabha Buddha Thrice
Yearning And Chanting Service

Ling Déng Bi An. Nin Mé Xt Fang Ji Lé
S0 F . OF s &£ 0 3 & O
linh dang bi ngan. Nam mé Tdy Phwong Cuc Lac
we reach the farthest shore. Homage to the Buddha of the Western

Shi  Jie. Da Ci DaBéi A Mi Tué Fo.

T S N Tl i N

Thé Gidi dai tir dai bi A Di Pa Phat.

Pure Land, Kind and Compassionate, Amitabha Buddha.

Nin Mé A Mi Tué Fo6... A Mi Tué Fé.

T G G

Nam mé A Di DPa Phit....A Di Pa Phit.
Homage to Amitabha Buddha......... Amitabha Buddha

Mi Tué Da Yuan Zan
i Fe < FR ;’F’f
DI PA PAINGUYEN TAN
Great Vows Of Amitabha Buddha

Di  Yi Da Yuan. Guan Xiang Mi Tud
$ - 4 B R OE F R
Dé nhit dai nguyén. Qudn twong Di Da.
The first vows that everyone should make is by picturing Amitabha Buddha, and his
St Shi Ba Yuan Du Suo Po.Jiu Pin Yong Jin Bo
e LN g O RZ H. 4 % G & g
Tir thdp bdt nguyén dé Sa Ba. Civu pham diing kim ba.

forty-eight compassionate vows that he made in order to liberate and save all of us
from suffering in the Saha Land. In nine L otus-stages, he shines his brilliance upon
us.
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Bdo Weng Jido Lué. Dit Wéang Ling Chii Ai Hé

oM xR Rt & % T

Bado vong giao la. Dy vong linh xuat di ha.
The magic nets build a bridge, he enable us to reach the Western Pure Land and
escape the pains and sufferings of reincarnation forever.

Nan Mo Lian Chi Hui Pu Sa Mo Heée Sa.
B OB B b & X B OE F O

Nam mo Lién Tri Hpi Bo Tat Ma Ha Tadt. iin
Homage to the Lotus Pool Assembly of Bodhisattvas, Mahasattva. (3 times)

Kai Shi
iR
KHAI THI
Upadhyaya Recites

Shi  Xin Shi Fo Jiang Xin Nian
SN S I SN S
Thi tdm thi Phdt twong tdm niém,

Buddha is in our mind. by concentrating your mind when
chanting, the virtue and merit of Buddha will reflect upon you.

Nian Dao Xin Kong Fo Yi Wang
FE ) BN D | N Y
Niém ddo tim khong, Phdt diéc vong,

When our mind is annihilated, our own intrinsic Buddhistic nature
will appear. By then, there is no Buddha since we become one ourselves.
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Sa Shou Gui Lai Zhong Jian Dian
oAk £ ko

Tat thu quy lai trung kiém diém,
With closest examination of ourselves once again,
we will realized the differences.

Hua Kai Chi Bdi Yu Qing Huang
Hoa khai xich bach dir thanh hoang.

In this stage, the mind will illuminate as the different
colored lotuses, the true realization of Buddhahood.

Jido Zhong Dao Wéi Xin Fo Yi  Er Wéi Fo
Gido trung dao: Duy tam Phdt diéc nhi, duy Phdt
In the teaching of Buddha, the Dharma, it state that the Buddha is

Zhong Shéng Rian Xin Fo Ji Zhong Shéng Shi San
i 4 R i, z N 4 F =

—_—

chung sanh nhién Tam, Phdt, cdp chung sanh, thi tam
in our own mind. The Buddhas and beings are one and there are

Wu Cha Bie Suo Wei Xin Zhe Xin You Duo Zhong Yué
_'i/i." 7}:_ Vv‘] ﬁ"i‘ Eﬁ NN ';"FT NN #ﬁ ’:; %ﬁ H
vo sai biét. S0 vi tam gid, tdm hiru da ching, viét:
no difference. Let's look at the mind first. First, there is the mind of

Rou  Tuan Xin Nai Xian Zai Shén Zhong Fu Mii
Poo®m o<« 2z R AR E ¢ R A

nhuc doan tim, ndi hién tgi thin trung, phu mdu
flesh inside our body, it is called the heart. It is given by



Trung Phong Tam Thoi Hé Niem Phap Sy Toan Tdp Trang 120
National Grand Master Chung Fung Amitabha Buddha Thrice
Yearning And Chanting Service

Xué Qi Suo Shéng Zhé Shi Yué Yudn Lii Xin Ji
£ F fF A X A v o g o W
huyét khi so sanh gia thi. Viéet Duyén Lw Tam, tuc
our parents through birth.. Second, there is the mind of

Xian Jmm  Shan E Shun  Ni  Jing Jié Shang
o5 F E ¥ LU s A .
hién kim thién dc thudn nghich canh gioi thuwong
comprehension that reacts to different situations. It tells the

Zhong Zhong Fén Bié Zhé Shi Yué Ling Zhi Xin Shi
i A - L S
ching chung phdn biét gia thi. Viét Linh Tri Tam, thi
difference between the good and evil. In Buddhism, the sensory

Hin Qian Cha Er Bi Luan Li San Ji Yi Mi Qian
A S T S N L OR S
hon thién sai nhi bat loan, lich tam té di mi thién.
organs composed its existence. Finaly, there is the mind of

Bing  Ran Du Zhao Zhué Er Bu Qun Zai Sheng
IR I S A
Binh nhién déc chiéu; trac nhi bit quan. Tai thdnh
truth that is eternal and constant. This true mind will not

Bu Zeng Zai Fan  Bu Jian Chu Shéng Si Liu Li
ZINE . < SO D SN AN A S

bdt ting, tai pham bdt giam. Xiv sanh tir lwu, ly
gain anything when one achieves the Buddhahood.
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Zhii  Du Yao Yiu Cang Hai Ji Nie Pdin An
w B T A A A 2 % 7
chau doc diéu vu thwong hdi. Cw Niét Ban ngan,
On the other hand, it will not lose anything when one remains in

Gui  Lun Gii Lang Yu Zhong Tian Zhi Fo Wu Zhi
R I A N R S
qué ludn co lang vu trung thién. Chu Phdt ngd chi,
the six reams. Whether you are mortals or saints, it is equal

Jia Ming Weéi Xin Zhong Shéng Mi Zhi Bian Chéng
-S| G B4 % 2 g o=
gid danh duy tam. Chung sanh mé chi, tién thanh
for every one. For Buddha, the enlightenment comes through the

Wang Shi Shi Yi Fo Ji Zhong Sheng Zhong Shéng
X ?ﬁ\" TEI:L @ e e 4 e 4
vong thwce. Thi di Phdt tirc chung sanh, chung sanh
realization of the true mind. Thus, no imagery or attachment

Ji Fo Qie Xin Wai Wu Fo Yi Wu Zhong
Ry il NN om W ro@m WK
twc Phdat. Tha tim ngoai vo Phdt, diéc vo chung
will be created, or it will created attachment which created pains and
Shéng Wéi Mi Wi Zhi You Jian Gu Fdan Shéng Er
2o w k2 3 BFowo Foa

sanh. Duy mé ngé chi hitu giin. Cé pham thinh nhi
sufferings. However, we must realized that Buddha is within all of us.
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Jiong Yi Qi Zhi Xin Fo Zhong Shéng San Wu Cha

—_— A

huynh di. Khoi tri tdm, Phdt, chung sanh, tam vo sai
Thus, Buddha is al beings, and al beings are Buddha. Apart from this,

Bie Yong Jia Yun Meng Li Ming Ming You Liu Qu
1 - b > —+ -
HoooR E o2 F o op P 5 A A
biét. Vinh Gia vin: Mong ly minh minh hiru luc thu,

there is neither Buddha nor beings. Buddha realized the intrinsic nature

Jué Hou Kong Kong Wu Da Qian Ji Ran Ru
¥ £ =z Z o # =~ + T K A4
gidac hau khong khong vo dai thién. Ky nhién nhw
of the true mind and achieved enlightenment. We, the mortals, are confused
Shi Zé Jing Yun Cong Shi Xi  Fang Guo Shi
El o = 24 2] > = .
£ SRS . A O i #
thi, tiac kinh vian: Tung thi Tdy Phwong, qud thdp
by al the imageries in our daily life. Master Yung-Chia once said, ‘Indream,
Wan Yi Fo Tu You Shi Jie Ming Yue Ji Le
T ora #2323 2 K 0 v & %
van wc Phdat do, hitu thé gioi danh viét Cuc Lac.
because of confusion, we see the six paths of reincarnation. However,

Of Tiu You F6 Hdio A MiTué Jin Xian Zai Shuo
S T TR I O T S
Ky dé hitu Phgt, higu A Di DPa, kim hién tai thuyét

after realization, we can no longer see the six paths of reincarnation
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Fa Zong Bu Chu Wéi Xin Jing Tu Ben Xing Mi
I S T A
phap. Tong bat xudt duy tdm Tinh Dy, bon tanh Di
in Sahaland.” In the Sutra, it stated, "Passing from here through hundreds

Tué Yé You Shi Er Zhi Ji Jin Xian Qian Wéng
o 4 4 oA o x T 4 O} o =

Pa di. Do thi nhi tri, tirc kim hién tién vong
of thousands of millions of Buddha land to the West, there is a world called

Ling Qi Shéng Ye Lian Hua Duo Duo Qi Mo
i H 4 - & ¥ i 5 H 2
linh ky sanh dda liéen hoa doa doa, ky mot

Ultimate Bliss. In this land a Buddha called Amitabha right now teaches the
Yé Xing Shu Zhong Zhong Wu Yi Shi Bu Da Lian
4 7o £ £ A& - B 72 & £
dd hang thu tring tring. Vo nhdt thoi bat dat lién
Dharma. Amitabha achieved enlightenment through the realization of the

Bang Wu Yi Nian Bu Yi Ci Fu Shéen Ru Shi
R &£ - A ik B X & Yo J_
Bang, vo6 nhdt niém bat y tw phu. Tham nhw thi,
intrinsic nature of the true mind. For this reason, once the deceased reflected
Qie Dao Li Ci Xin Fo Zhong Sheng Wai Bié
oo oA o o @ A b ow

tha dao: Ly thur tam Phdt chung sanh ngoai, biét
the Buddhistic nature of one’'s own self, it can be born amongst the lotuses
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You Shang Liang Chii Ye Wu
i F R R R
hitu thwong luwong xw da vo.
and stroll amonst the rows of trees’

Da Yuan Jing Li Jué Xian Ai
Dai vién kinh tri tuyét tiem ai,

The grand circular mirror of true, like the true mind,
has no dust. It reflects everything from the past,

Bi Ou Hud Zhong You Sheng Tai
¥ B F ¢ G o® %
Bich ngdu hoa trung hitu thdanh thai,

present, and future in the Dharma-realm. The green lotus
buds bear the image of Amitabha Buddha

Yao Wang Jin Sha Chi Zhao Wai

5 0% & 0 oA w4

Dao vong kim sa tri chiéu ngogi,

Look far away from the bottom of the pools spread with
golden sand,

Bao Guang Chang Zhao Yu Lou Tdi

¥ X ¥ B 2 # %

Bio quang thwong chiéu ngoc liu dai.
the bright lights from the seven jewels shine from the
jade pagoda.
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Nan Mo Xt Fang Ji Le Shi Jie. Da Ci Da
® & @ 7 (S S P
Nam mé Tay Phwong Cwc Lac Thé Gidi dai tiv dai
Homage to the Buddha of the Western Pure Land, Kind and Compassionate,
Bei A Mi Tué Fé.

ol G A G

bi A Di Da Phat.

Amitabha Buddha

Nin Mé A Mi Tué Fo6... A Mi Tué Fé.

3 & FFE R AL RE R @

Nam mé A Di DPa Phit....A Di Pa Phit.
Homage to Amitabha Buddha

Nan Mo Guan Shi Yin Pu Sa

iR OB O¥ § ¥

Nam mé Qudan Thé Am Bo Tat. (3 iin)

Homage to the Guan Yin Bodhisattva. (3 times)

Nan Mo Da Shi zhi PO S

SR

Nam mé Dai Thé Chi Bé Tat. i3 iin)

Homage to the Great Strength Bodhisattva. (3 times)

Nan Mo Qing Jing Da Hai Zhong Pu Sa

w a2 -
s

~7

+ &
Nam mo Thanh Tinh Dai Hai Chung Bo Tat. (3 ian)
Homage to the Bodhisattvas in the great pure congregation. (3 times)

L 2 ~

N
£ -,ﬂj“’\ /}3 = -~ =
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Shi Fang San Shi F6 A MiTué Di Yi
- S O G G

—_—

Thip phwong tam thé Phiat, A Di Pa dé nhit.

All Buddhas of the ten directions and the three periods of time,

Jiti Pin Du Zhong Shéng Weéi De Wu Qiong Jin
Y S N A 2 Y
Ciru phdam dp chung sanh, oai dwc vo cung tan.
Amitabha Buddha, is the greatest of all the time and space.

Wo Jin Da Gui Yi Chan Hui San Ye Zui
PN A A

Ngd kim dai quy y, sam hoi tam nghiép ti.

He emancipates beings of al nine ranks. His merits and virtues

Fan You Zhii Fu  Shan Zhi Xin Yong Hui Xiang
v o w AR F 3w oW oW
Pham hitu chw phwdc thién, chi tdm dung hoi hwong.
are endless. | now take the uttermost refuge, and repent from all sins.

Yuan Tong Nian Fo Rén Gan Ying Sui Shi Xian
B P& 4 RO O OR
Nguyén dong niém Phdat nhan, Cam wng tuy thoi hién.
| sincerely redistribute any merit and virtue. | am praying

Lin Zhong Xi Fang Jing Fen Ming Zai Mu Qian
e % & 3 B A P A p W

Lam chung Tdy Phwong cinh, phdn minh tai muc tién.
for those who chanted, that they could experience the miracle
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Jian Weén Jie JingJin Tong Sheng Ji Le Guo

L8 ¥ o & B 2 & 2 K
Kién van giai tinh tén, dong sanh Cwc Lac quéc.

of Amitabha. When death comes, the Western Pure Land materializes. It is
Jian  Fo Liao ShengSi Ru Fo Du Yi Qié

%) [ELN 4 0 e AR -

Kién Phdt liéu sanh tie, nhw Phdt dé nhdt thiét.

here and now. Let's us work diligently meeting Amitabha will end the cycle
Wu Bian Fdn Nao Duan Wu Liang Fa Meén Xii
BO# 7 fe % & B2 P B

Vé bién phién nio doan, vé lwong phdp mén tu.

of rebirth. Then | will emancipate all beings, too. Endless Dharmas will be
Shi Yuan Du Zhong Shéng Zong Yuan Chéng Fo Dao
¥ oom B % 4 0B w2 B i
Thé nguyén do chung sanh, tong nguyén thanh Phdt dao.
learned. | vow to emancipate all beings that they too achieve Buddhahood.
Xii Kong You Jin Wo Yuan Wu Qiong

B O3 2 2 W OE &

Hw khong hitu tdn, nga nguyén vo cung.
Space has bounds, yet my vows are endless.
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Hui Xiang Jié
® o B

HOI HUONG KE
Verse For Transfering Merit

Yuan  Sheng Xi Fang Jing Tu Zhong.
23 4§ 3 x 1 v

Nguyén sanh Tdy Phwong tinh dp trung
We wish to be born in the Western Pure Land,

Shang Pin Lian Hua Wei Fu M.
+ oE FE S R A
Thwong pham lién hoa vi phu méu
With lotus blossoms in nine stages as our parents.
Hua Kai Jian Fo Wu Wu Shéng.
[ S R C S =S A
Hoa khai kién Phgt ngé vé sanh

When the lotus opens, we shall see the Buddha and
be enlightened to the absolute truth,

Bu  Tui Pu Sa Weéi Ban L.
A2 FES PE
Bat thoi Bo Tat vi ban lit.
With Bodhisattvas who never regress on the
path as companions.
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Fa Bao Zan
o
PHAP BAO TAN
Praise To The Dharma
Fa  Bao Shi Nan Liang
x ¥ R # E
Phdp bdo thdt nan lwong,
The Dharma is hard to measure,
Ru  Ldi Jm Kou Xuan Ydng
o Rk & v B H
Nhw Lai kim khdu tuyén dwong.
It is revealed by the Buddha.
Long Gong Hdai Cang San Tian Xiang
e T OB OB K R &
Long cung hdi tang tdn thién hwong.
Safeguarded in the palace of the dragon king.
Jué Zhé Song Lang Hdn
% H @ ®
Gidc gia tung lang ham.
By reading it, the Dharma brings illumination to the enlightened one.
Y  Zhou Xia Tiago Jin Xié Zi
2 0 E MK & FF

Ngoc truc, ha diéu, kim ta tw.
It is crafted in gold letters on jade tablets,
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St Pai Qii Yan Chéng Hang
oo F 2N =

Tw bai thu nhan thanh hang.
Arranged nearly like migrating ducks.

Xi Yin San Cang Qu Lai Tang
5 7 = K B ok B

Tich nhan tam tang thu lai Duwong.
Transmitted to China by Tripitaka Master of Tong,

Wan Gu Weéi Fu Ydng

¥ 5 &t ¥

Van co vi phu dwong.

It will forever be dispersed and glorified.

Xi Yin San Cang Qu Lai Tang
! - ety =+,

Tich nhdn tam tang thu lai Duong.

Transmitted to China by Tripitaka Master of Tong,
Wan Gu Wei Fiu Yang

¥ vi: Ik H

Van co vi phu dwong.

It will forever be dispersed and glorified.

Nan M6 A Mi Tué Foé

3 N G O

Nam mo A Di Da Phat.
Homage to Amitabha Buddha
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Kai Shi
B R
KHAI THI"
Upadhyaya Recites

Gai Wén Xa Er You Ming Dd Zhi Shéng Ji  Er Wi
5 M E®™ A % X x BB R M&
Cdi van: Hw nhi hitu minh ddp chi thanh, tich nhi vo
It is said, emptiness allows achoes, and stillness gives no shadows.

Xing Ying Zhi Xiang Ran Gii Xiang Zi Rdn Fei
¥ ¥ X 7 R A #F oA A F
hinh dnh chi twéng. Nhién céc hwéng tw nhién, phi
However, there will be no echoes but stillness if no one make

Hi Zhi Er Bi D& F6 Shén Wi Zuo Féi Kou Zhi
M R A B & REE oz
hoé chi nhi bat dap. Phat thdn vo tdac, phi khau chi
a sound in the beginning. Echoes will not occur without sound.

Er Bii Zhang Shang Ldi Of Jian Di Er Shi
m ok W Ok B OEBE -
nhi bit chwong. Thwong lai khdi kién dé nhi thoi
In the same time, the Buddha will not be revealed without quest.

Ji Nian Fo Shi Yi Yuan Ru Shang Shi Xin
® &5 #H FCL HEH W E %K B

hé niém Phdat sw di vién. Nhw thwong thu hudn,
Now the second part of the Yearning and Chanting service is completed.
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Tou Ru Ru Lai Da Yuan Hai Zhong Chii Shéng
o SR - U S B S 44

dau nhdp Nhw Lai dai nguyén hdi trung, xuat sanh
With such extraordinary merits, the deceased is delivered into

Gong Deée  Zhuan Wéi Wang Ling Xi Chu
#»oAL B R O® e
cong diwrc. Chuyén vi vong linh tay trr

the great ocean of vows, and will be emancipated.

Ye Gou Zéng Chang Shan Gén Shé Ci Bao Yudn
G - N2 E b z 4

Ed LI T A L
nghiép cdu, tang truong thién can, xd thiwr bdo duyén,
Once again, let us assist the deceased in purifying hisher sins

Wang Shéeng Jing Tu Dan Nian Zi Cong Wu Shi
yel EANE S 4 A P A
vang sanh Tinh DJ$. Ddn niém tw tung vo thi,
and cultivating merits. After these current sufferings, let us be reborn

Oi  Zhi Jin Shéng Ou Shéng Ji Hdai Zhi Shi Lang
& 14 2 % 2 B B & B A

ngdt chi kim sanh: Au sanh cw hdi, truc thirc ling
in the Pure Land. From beginningless time to now, we have

Yi Gdo Di Yun Dian Tai Qing Ren Qing Féng
MR M2 B % F & Wb

di cao dé. Vin diém thdi thanh, nhim tinh phong
drifted on the ocean of consciouness and reacted egocentrically
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Er  Rén Wo Yu Shi Xun Hudn Zhi Qu Lii Zhudn
O B S I RET
nhi nhin ngda. U thi tuan hoan chw thu, luwu chuyén
in the sea of emotion. Rebirth after rebirth, we cycled in the four

St Sheng  Ye Hai Mang Mang Zui Shan Ji  Ji
e A E-SE = = N T
tw sanh; Nghiép hdi mang mang, t)i son ngdp ngap.
realms piling up mountain of karma and sins. The only savation is

Fei Ping Fa Lu Hé Sui Xiao Chu Chan Mo Yi Wang
= & FR B & BB A
Phi bang phat 19, hat toai tiéu trw. Sam-ma di vang,
to admit and repent our faults. After rebirth in the Pure Land,

Fa Yuan Dang Lai Zai Ldo Fa Zhong Zhi Xin
¥ 0OF b k& O¥ 2 % 3w
phat nguyén dwong lai. Tdi lao phdp chung, chi tim
we vow to bring salvation back to this world. Let us solemnly

Chan Hui Fa Yuan

T

sam hoi phdt nguyén.
repent and vow again.
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Chan Hut
IEE\; irﬁ:

SAM HOI

Repentance
Wang Xi Sué Zao Zhi E  Ye
A T -
Vang tich so tao chw dc nghiép.
For all bad karma created in the past,
Jie  You Wu Shi Tan Chén Chi
P4 R F R R
Giai do vo thi tham sdn si.
Based upon beginningless greed, hatred, and stupiddity,
Cong Shen Yu Yi Zhi Suo Shéng
BoooE R o2 4
Tung thdn ngit y chi sé sanh.
And born of body, mouth, and mind,
Yi Qie Zui Zhang Jie Chan Hui
- kKPR E
Nhit thiét tdi chwong giai sdm hoi.
I now repent and reform.
Zhong Shéng Wu Bian Shi Yuan Du
i 4 & # ¥ OB OB

Chung sanh vo bién thé nguyén do.
| vow to take across the numberless living beings.
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Fan  Nao Wu Jin Shi Yuan Duan

18 M & & £ m B

Phién ndo vo tdn thé nguyén doan.

I vow to cut off the endless afflictions.

Fa Meén Wu Liang Shi Yuan Xué

% 1 &2 2 £ R £

Phap mon vo luwgng thé nguyén hoc.

I vow to study the countless Dharma doors.

Fo  Dao Wi Shang Shi Yuan Chéng

#h @ & L T FE R

Phat dao vo thwong thé nguyén thanh.

I vow to realize the supreme Buddha way.
Nan Mo Pu Xian Wdang Pu Sa Mo Hée Sa
W & L ® X X B E R
Nam moé Pho Hién Vwong Bo Tdt Ma Ha Tat. (3 lin)
Homage to the Samantabhadra, the king of the Bodhisattva, Mahasattva.

(3 times)
Kai Shi
B o~
KHAI THI"
Upadhyaya Recites

Shang  Lai Chan Hui Fa Yuan Yi Jing Ju Xing You
E X B OB B B . kT A 7

Thwong lai sam hoi phdt nguyén di canh, cu hanh do
Now that we have repented and vowed, it is as if our eyes have just been
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Réen Ju Yan Mu Yuan Ru  Ri Yue Deéng
A B poop FE e B R
nhdn cu nhdn muc, nguyén nhw nhdt, nguyét, ding
opened. From beginningless time to now, we have drifted on the ocean of

Guang Ming Yi Guang Zhao Zhu Jian Fén Ming
% PRk i K N P

quang minh. Y quang chiéu chic kién phén minh,
consciousness and reacted egocentricaly in the sea of emotion. We have been
Xing Zhe Fang Néng Dda Qian Jing Shi Yi Nian
FooF ¢ R Ew o om Laog
hanh gia phwong ndng dat tién canh. Thi di niém
blinded by imageries created by our sensory organs that caused us pains and
Fo  Zhi Rén Ruo Bu Fa Yuan Wang Shéng
ooz A * * o® R i 2

Phdt chi nhén, nhwoc bit phdt nguyén ving sanh,
sufferings. Now, vows are like light from a lamp. With light, one can see and
Zong You Gong Xing Yi Chéng Xi She Yi Bu
50 3 # For % A R 07
tung hitu cong hanh, di¢c thanh hw thiét, di bat
arrive at the destination, the Land of Ultimate Bliss. A Buddha chanting with-
Shin  F6 Gu Jin Er Wang Ling Dang Zhi Ci Yi
(AN R BT

thugn Phdt co. Kim nhi vong linh dwong tri thwr y.

Out vows is in vain. One should not forget about it, and the deceased should
Especially be very clear on this point.
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Mi Tud Zan
5% P o
DI DA TAN
Praise To Amitabha Buddha

A MiTué F6 Wi Shang Yi Wing
G N R S %& 1

—_—

A Di Da Phdt vo thuong Y Vwong
Amitabha Buddha, the utmost of al healer,

wéi wéi Jin Xiang Fang Hdo Guang
i #_ & 4 T F Ok
Nguy nguy kim twong phong hao quang

His grand golden posture emits a bright radiance.
Ku  Hai Zuo Ci Hiang
= A T B S
Khé hdi tic tic hang
In the sea of sorrow, he is the savior.
Jiti Pin Lian Bang

= 2
1 & i =
Ciuru pham lién bang
Salvation is in the nine-grand lotus world,
Tong Yuan Wang Xi Fang
e R R
Déng nguyén ving Tdy Phwong.
Let us all go together to the Western Pure Land.
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Nan Mo Lian Chi Hui Pu Sa Mo Heé Sa
2 R & F € B OEAEGFE
Nam mo Lién Tri Hpi Bo Tat Ma Ha Tat. (3 lin)

Homage to the Lotus Pool assembly of Bodhisattvas and Mahasattva.
(3 times)
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Di San Shi Fa Shi
Y- E
PE TAM THOI PHAP SU
Congregation Recite Part |11 of Chanting Service

Ndian Mo Lian Chi Hai Hui Fé Pu Sa
I S S I L
Nam mé Lién Tri Hai Hpi Phdt Bo Tat. (3 iin
Homage to Lotus Pool Assembly of Buddhas and Bodhisattvas. (3 times)
Fo Shuo A Mi Tuo Jing
O T R R
PHAT THUYET A DI PA KINH
The Buddha Spoke the Amitabha Sutra

Ru  Shi Wo Wen: Yi Shi Fo Zai She Weéi Guo,
o BN B - BB A 2 F R,
Nhw thi nga van: Nhdt thoi Phdt tai Xa Vé Quoc,
Thus, | have heard, at one time, the Buddha dwelt at Shravasti

Oi Shu Gei Gi Du Yuan, Yu Da Bi Qiu Seng,
ZLON - AR LN S TR A R L
Ky Thu Cip C6 Déc vién, div dai Ty kheo ting,
in the Jeta Grove in the garden of the benefactor of orphans and the solitary,
Qian Er Bai Wi Shi Rén Jia, Jié Shi Da A
+ - F I 4+ A E oy A s

thién nhi bdach ngii thdp nhdn cdau, giai thi dai A
together with a gathering of Great Bhiksus, twelve hundred fifty in al, all
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Luo Han, Zhong Suo Zhi Shi: Zhang Lao She Li
Bz, %o o o & X £ A
La Hdan, chung so tri thirc: Truong ldo Xa Loi
great Arhats whom the assembly knew and recognized: Elders Shariputra,
Fo, Mo Hé Mu Jian Lian, Mo Hé Jia She,
2, B F B # &, B 7 ¥
Phd’t, Ma Ha Muc Kién Lién, Ma Ha Ca Diép,
Mahamaudgalyayan, Mahakasyapa,

Mo He Jia Zhan Yan, Mo Hé Ji Chi Luo,
B ow o B ow, B ¥ & 4 R
Ma Ha Ca Chién Dién, Ma Ha Cau Hy La,
Mahakatyayana, Mahakausthtila,

Li P6 Dué, Zhou Li Pdn Tud Qié, Nan Tué, A Ndn
BoE O3, 0% I # R B EOFE, PO
Ly Ba Da, Chdu Lgoi Ban Da Da, Nan Da, A Nan
Revata, Suddhipanthaka, Nanda, Ananda,

Tuo, Luo Hou Luo,Jiao Fan Po Ti, Bin Tou Lu
o, Bome R, RO K, F OF R
Pa, La Hiu La, Kiéu Pham Ba Pé, Tin Piu Lé
Rahula, Gavampati, Pindola-Bharadvaja,

Po  Luo Duo, Jia Liu Tuo Yi, Mo Hé Jié Bin
HO0R OE  F R B wH R

Phd La Doa, Ca Lwu DPa Di, Ma Ha Kiép Téin
Kalodayin, Mahakaphina,
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Na, Bé6 Ju Lud, A Nuo Léu Tué, Ru Shi Déng
R,OE O F ORFPOEOHOBK W E X

Na, Bac Cdu La, A Ndu Ldu Da, nhw thi dang
Vakkula, Aniruddha, and others such as these,

Zhi Da Di Zi. Bing Zhi Pu Sa Mo Hé Sa: Weén
-~ N - N7 ~ S S v -~ b oy D
o F L H3 HF B EOEF R G
chw dai dé tw. Tinh chw Bo Tat Ma Ha Tat: Vin
all great disciples; together with all the Bodhisattvas, Mahasattvas:

Shii Shi Li Fa Wing Zi, A Yi Dué Pu Sa, Qidn
O U S S I A N 17
Tha Sw Loi Phdp Vwong Tir, A Dit Pa Bo Tdat, Can
Dharma Prince Manjushri, Ajita Bodhisattva,

Tuo He Ti Pu Sa, Chang Jing Jin Pu Sa, Yu
I S N W' 3 F 9
Da Ha Dé Bo Tat, Thuong Tinh Tan Bo Tat, dir
Gandhastin Bodhisattva, Nityodyukta Bodhisattva,

Ru  Shi Deng Zhi Da Pu Sa, Ji Shi Ti Hudn
e HOF O#F O B2 B 2 OB K O
nhw thi dang chw dai B6 Tat, cdp Thich Dé Hoan
and others such as these, all great Bodhisattvas; and together with Sakra,
Yin Déng, Wi Liang Zhii Tian Da Zhong Ji. Er
5% &2 & # = < K B B

nhin ding, vé lwong chw thién dgi ching cdu. Nhi
chief among Gods, and the numberless great multitudes from all the heavens.
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Shi  Fo Gao Zhang Lao She Li Fo: Cong Shi Xi
oo 4 B X & 4] & g8 & @

thoi Phdt cdao Truong Ldo Xa Leoi Phat: Tung thi Tay
At that time, the Buddha told the Elder Shariputra: “Passing from here through
Fang, Guo Shi Wan Yi Fo Tu, You Shi Jie
N # - 0§ RO 23 ¥R

phwong, qua thdp van wc Phdat do, hitu thé gioi
hundreds of thousands of millions of Buddhalands to the West, there isaworld
Ming Yué Ji Lé, Qi Tii You F6, Hao A Mi Tud,
Low fm o H 4 G W, B g e
danh viét Cuc Lac, ky dé hivu Phdt, higu A Di Da,
caled Ultimate Bliss. In this land a Buddha called Amitabha

Jin  Xian Zai Shuo Fa. She Li Fo! Bi Tu Hé Gu
SOR B oW B & I AR R
kim hign tai thuyét phdp. Xa Loi Phét! Bi dp ha cé
right now teaches the Dharma. Shariputral For what reason is this land called
MingWé Ji Le? Qi Gud Zhong Sheng Wit You Zhong
L i o#04 B % 2 &3 &
danh vi Cuc Lac? Ky quoc chung sanh vo hitu chung

Ultimate Bliss? All living beings of this country endure none of the sufferings,

Ku, Dan Shou Zhi Le, Gu Ming Ji Le. You She

a y = 2k b L2 s 4%
=, b X # ®x ¢ & OB Ox £

khé, din tho chw lgc, c6 danh Cwc Lac. Huyu Xd
but enjoy every bliss. Therefore, it is called Ultimate Bliss. Moreover, Shariputral
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Li Fo! Ji Le Guo Tu, Qi Chong Lan Shun,
I ' = .
20 & # B 2, - £ W
Loi Phdt! Cuc Lac quoc do, thdat trung lan thudn,
this land of Ultimate Bliss is every where surrounded by seven tiers of railings,
Qi Chong Luo Wang, Qi Chong Hang Shu, Jié Shi Si
= £ R o - £ 7 A ¥ Av
that trung la vong, that trung hang thu, giai thi tw
seven layers of netting, and seven rows of trees, al formed from the
Bao, Zhou Za Wéi Rao, Shi Gu Bi Guo Ming Wei
¥, ¥ % R ¥ A B 7 i
bdo, chdu tap vi nhiéu, thi co bi quoc danh vi
four treasures and for this reason named Ultimate Bliss,
Ji Le. You She Li Fo! Ji Le Guo Tu, You
I T LR I
Cuc Lac. Hyu Xa Lgi Phat! Cuc Lac quoc do, hiiu
Moreover, Shariputral The land of Ultimate Bliss has pools of the
Qi  Bao Chi, Ba Gong Dé Shui, Chong Man Qi Zhong,
iy % -}b’ , AN I-é ?ﬁ 7K’ ;‘l‘_» ‘/‘% _,_ﬁ: \':1 ,
thit bdo tri, bat cong dirc thiy, sung man ky trung,
seven jewels. Filled with the eight waters of merit and virture.
Chi Di Chun Yi Jin ShaBu Di. Si Bian Jié Dao,
BOR MO & TR i,

tri dé thuin di kim sa bé dia. T bién giai dgo,
The bottom of each pool is pure, spread over with golden sand. On the four sides
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Jin, Yin, Liu Li, Bo Li Hé Chéng; Shang You
P R A 2 I T
kim, ngdn, lwu ly, pha 1é hiép thanh; thuwong hitu
are stairs of gold, slver, lapis lazuli, crystal; above are raised pavilions
Lou Geé, Yi Yi Jmm, Yin, Liu Li, BoLi, Ché Qu,
wOR, 7o &, 8RS W WA
lau cac, diéc di kim, ngan, luu ly, pha lé, xa cu,
adorned with gold, silver, lapis lazuli, crystal, mother-of-pearl,

Chi  Zhi, Md Nao, Er  Yan Shi Zhi. Chi Zhong
Ak, 3/ e, A B A o2 @ ¢
xich chdu, ma ndo, nhi nghiém swc chi. Tri trung
red pearls and carnelian. In the pools are lotuses

Lian Hud, Da Ru Che Lun: Qing Se Qing Guang,
£ o= < 4@ o5 4 7 Sk

lién hoa, dai nhw xa ludn: thanh sic thanh quang,
as large as carriage wheels: green colored with green light;

9

Huang Se Huang Guang, Chi Se Chi Guang, Bai
F 04 F kA& 4 Ak

hoang sic hoang quang, xich sic xich quang, bach

yellow colored with yellow light; red colored with red light; white

Se  Bai Guang, Wéi Miao Xiang Jie. She Li Fo!
A o COE T NS U

sdc bach quang, vi diéu hwong khiét. Xd Legi Phdt!
colored with white light; subtly, wonderfully fragrant and pure. Shariputral
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Ji Le Guo Tiu, Chéng Jiu Ru Shi Gong Dé Zhuang
L R . S T
Cuc Lac quéc do, thanh twu nhw thi cong dwc trang
The redlization of the Land of Ultimate Bliss is thus meritoriously adorned.
Yan. You She Li Fo! Bi Fo Guo Tu Chadang
] 2 7 ~ N3
B, * &£ 4 A0 g & g 2 F
nghiém. Huu Xa Lgi Phat! Bi Phdt quoc do thuong
Moreover, Shariputral In that Buddhaland there is always heavenly music,
Zuo Tian Yue, Huang Jin Wéi Di, Zhou Ye Liu Shi,
ﬁ? X ’f"?“é, % -4-}— ;‘;‘ i'1'177 % T{ 7 B?’:a
tac thién nhac, hoang kim vi dia, tru da luc thoi,
and the ground is yellow gold. In the six periods of the day and night a heavenly
Yu Tian Man Tuo Luo Huda. Qi Tu Zhong Shéng, Chang
A& X O R o H R R4 (3
vii thién man da la hoa. Ky do chung sanh, thuong
rain of Mandarava flowers fals, and throughout the clear morning each living
Yi Qing Dan, Ge Yi Yi Gé, Chéng Zhong Miao Hua,
DA AN S A T <. LA VR
di thanh dan, cac di y kich, thanh chung diéu hoa,
being of this land, with sacks full of myriads of wonderful flowers, makes of
Gong Yang Ta Fang Shi Wan Yi Fo, Ji Yi
(£ % 14 = L ,JQT (i<t fél.’ o1

cung dwong tha phwong thdp van wc Phdt, tirc di
offerings to the hundreds of thousands of millions of Buddhas of the other directions
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Shi ~ Shi, Huan Dao Ben Guo, Fan Shi Jing Xing.
a B R ¥ A~ R, &K &8 £ 7,
thwe thoi, hoan ddio bén quéc, phan thwc kinh hanh.
At mealtime, they return to their own country, and having eaten they stroll around.
She Li  Fo! Ji Le Guo Tu, Chéng Jiu Ru
£l A1 @ o# R 2, P g ode
Xa Lgi Phat! Cuc Lac quoc do, thanh tuu nhw
Shariputral The realization of the Land of Ultimate Bliss

Shi Gong Dé Zhuang Yan. Fu Ci She Li Fo!
Lo# g E 0 KO % & 1 21
thi cong dwc trang nghiém. Phuc thw Xa Lgi Phat!
is thus meritoriously adorned. Moreover, Shariputral

Bi Guo Chang You Zhong Zhong Qi Miao, Za Se
O S A - T T

bi quéc thwong hitu chiing chiing ky diéu, tap sic
In this country there are always rare and wonderful varicolored

Zhi Niao: Bai He, Kong Que, Ying Wi, She Li,
2 K: 9 48 3 4, @ om & Tl
chi diéu: Bach Hac, Khong Twoc, Anh Vii, Xa Lgi,
birds: White cranes, peacocks, parrots and egrets, kalavinkas,

Jia Ling Pin Qié. Gong Ming Zhi Niao, Shi Zhii
oo 4 e X & 2§, H F

Ca Ling Tin Gia. Cdéng mang chi diéu, thi chw
and two headed birds. In the six periods of the day and night,



Trung Phong Tam Thoi Hé Niem Phap Sy Toan Tdp Trang 147
National Grand Master Chung Fung Amitabha Buddha Thrice
Yearning And Chanting Service

Zhong Niao, Zhou Ye Liu Shi, Chu He Ya Yin. Qi
.o b, F oo B N o 3.8
chung diéu, tru da luc thoi, xuat hoa nhd am. Ky
the flocks of birds sing forth harmonious and elegant sounds. Their clear and
Yin Yan Chang: Wu Gén, Wu Li, Qi Pu Ti Fen,
. o -
5 @ W I 1) I 4, - F K &,
am dién swong: ngii can, ngi luc, that bo dé phdn,
joyful sounds proclaim the five roots, the five powers, the seven bodhi sharesthe
Ba Sheng Dao Fén, Ru Shi Deng Fa Qi Tu
\ 1) A5 o4
A g oA, e AL ES - S
bat thanh dao phan, nhw thi dang phap. Ky do
eight sagely way shares, and Dharma such as these. When living beings of this
Zhong Shéng, Weén Shi Yin Yi, Jié Xi Nian Fo, Nian
p 1 B Lok 4l

fo 4, B A g 2,7 & & B &
chung sanh, van thi am di, giai tdt niém Phdat, niém
land hear these sounds, they are altogether mindful of the Buddha, mindful of the
Fa, Nian Seng. She Li Fo! Ru Wu Wei Ci Niao,
N o ! N — !

SN SR (A I
Phap, niém Tang. Xa Loi Phat! Nhit vat vi thw diéu,
Dharma, and mindful of the Sangha. Shariputral Do not say that these birds are born
Shi  Shi Zui Bao Suo Sheng. Suo Yi Zhe Hé? Bi Fo
FOA % o AT o F R R @

thit thi tpi bdo sé¢ sanh. S¢ di gid ha? Bi Phdt
as retribution for their karmic offenses. For what reason? In this Buddhaland there
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Gué TuWu San E Dao.She Li  Fé! Qi Fé
B 2 &2 = ¥ f.&£ 1 21 2 i@
quéc dp vo tam dc dgo. Xd Loi Phit! Ky Phat

are no three evil ways of rebirth. Shariputral In this Buddhaland not even

Gué Ti Shang Wi E Ddo Zhi Ming, Hé Kudng
m 2 % & B ¥ 2z ¢ w® R
quoc do thuong vo dc dao chi danh, ha huong
the names of the three evil ways exist, how much the less their actuality!
You Shi, Shi Zhi Zhong Nido, Jie Shi A Mi Tué
4 )3} = ! 14 3 2T -
7 7, L #®# ¥ 5, ¥ &AF g
hitu thdat, thi chw chung diéu, giai thi A Di Da
Desiring that the Dharma should be widely proclaimed, Amitabha

Fo, Yu Ling Fa Yin Xuan Liu Bian Hua Suo Zuo.
I SRR S - SN < NS CINL S
Phdt, duc linh phap dm tuyén lwu bién hoa so tdc.
Buddha by transformation made this multitude of birds.

She Li Fo! Bi Fo Guo Tu Wei Féeng Chui Dong,
£l A1 B R OB R P
Xd Lgi Phat! Bi Phdt quoc dp vi phong xuy dpng,
Shariputral In that Buddhaland, when the soft wind blows,

Zhii  Bado Hang Shu, Ji Bdo Luo Wang, Chi Wéi Miao
# ¥ F B2 F R OR N gk W

chw bdo hang thu, cdp bdo la véng, xudt vi digu
the rows of jeweled treesand jeweled nets give forth subtle and wonderful sounds,
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Yin, Pi Ru Bai Qian Zhong Yue Tong Shi Ji Zuo.
5, B4 F O+ A ® O PR

dm, thi nhw bdch thién chung nhac dong thoi cu tdc.
like one hundred thousand kinds of music played at the same time. All those who

Weén ShiYin Zhe, Zi Ran Jié Sheng: Nian Fo, Nian
0 - L Fan b 2. £l
Van thi am gida, tw nhién giai sanh: niém Phat, niém
hear this sound naturally bring forth in their hearts mindfulness of the Buddha,
Fa, Nian Séng Zhi Xin. She Li Fo! Qi Fo Guo
= A f, oz oo & A A1 H WO
Phap, niém Tang chi tam. Xa Lgi Phat! Ky Phdt quoc
mindfulness of the Dharma, and mindfulness of the Sangha. Shariputral The
Tu, Chéng Jiu Ru Shi Gong Dé Zhuang Yan.
e - = e S B T B
do, thanh twu nhw thi cong dic trang nghiém.
realization of the Land of Ultimate Bliss is thus meritoriously adorned.

She Li Fo! Yu Ru YiYun Hé? Bi Fo Hé Gu Hao
£ 4] A1 B R e P2 B e o B
Xd Lgi Phét! U nhiv y van ha? Bi Phdt ha cé hiéu
Shariputral What do you think? Why is this Buddha called Amitabha?

A Mi Tué? Shée Li F6! Bi F6é Guang Ming Wi
oA 12 & I AL g ® %k P&

A Di Pa? Xd Loi Phdt! Bi Phit quang minh vé
Shariputral The brilliance of that Buddha's light is measureless, illuminating the
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Liang, Zhao Shi Fang Guo, Wu Suo Zhang Ai,
£, R+ 2 B & 7 R R,

lwong, chiéu thdp phwong quéc, vé sé chwong ngai,
lands of the ten directions everywhere without obstruction;
Shi Gu Hdao Wéi A Mi Tué. You Shé Li F6! Bi F6
I OB LR R ox £ 4] A @ @
thi ¢6 higu vi A Di Pia. Hwu Xd Loi Phat! Bi Phdt
For this reason he is called Amitabha. Moreover, Shariputral The life of that
Shou Ming, Ji Qi Rén Min, Wi Liang Wit Bian A
& @ 2 2 4 2 @ & & g
tho mang, cdp ky nhdan dan, vo lwong vo bién a
Buddha and that of his people extends for measureless, limitless Asandhyeya
Seng Qi Jié, Gu Ming A MiTué. She Li Fo!
A L O A
ting ky kiép, c6 danh A Di Pa. Xd Loi Phdt!
kalpas, for this reason he is called Amitabha. And Shariputral Since
A Mi Tué6 Fé Chéng Fé Yi Ldi, Yu Jin Shi Jié.
foosg fe @ = o koA S L
A Di Da Phit thinh Phdt di lai, w kim thdp kiép.
Amitabha realized Buddhahood, ten Kalpas have passed
You She Li Fo! Bi Fo You Wu Liang Wu Bian
1 s s = T .
s A g w3 o&m B & F

Hwu Xd Loi Phét! Bi Phgt hivu vé lwong vé bién
Moreover, Shariputral That Buddha has measureless, limitless
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Sheng Weén Di Zi, Jie A Lué Han, Féi Shi Suan Shu
- o +,% P R E, 2 2 ¥ ¥
Thanh Vin dé tir, giai A La Hdn, phi thi todn so6

Voice-hearer disciples, and Arhats, their number incalculable,

Zhi Suo Neng Zhi; Zhu Pu Sa Zhong Yi  Fu Ru
2okt e ¥ R de
chi so nang tri; chw Bé Tat chung diéc phuc nhw
thus aso is the assembly of Bodhisattvas.

Shi. She Li Fo! Bi Fo Guo Tu Chéng Jin Ru
&%«N ZL’!{j;LféL ]?Z,]j 2N ¥ A
thi. Xa Lgi Phat! Bi Phat quoc do thanh twu nhw
Shariputral The realization of the Land of Ultimate Bliss is thus

Shi Gong Dé Zhuang Yan. You She Li Fo! Ji
i 0F L = B, > £ f1 2! &
thi cong dirc trang nghiém. Huyu Xa Lgi Phat! Cuc
meritoriously adorned. Moreover, Shariputral Those living

Lée Gué Ti, Zhong Shéng Shéng Zheé, Jie Shi A Bing
- -
Lac quoc dp, chung sanh sanh gid, giai thi A B¢
beings born in the Ultimate Bliss are all Avaivartika

Ba Zhi, Qi Zhong Dué You Yi Shéng Bu Chu, Qi Shu
Box, 32 ¢ P - 2 A o

Bat Tri, ky trung da hitu nhit sanh bé xir, ky so
Among them are many who in this very life will dwell in Buddhahood.
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Shen Duo, Féi Shi Suan Shu, Suo Neng Zhi Zhi, Dan Ke
2 3, 02 F 5 # 7 ow o2,k ¥
thim da, phi thi todn sé, s6 nding tri chi, din khd
their number is extremely many; it is incalculable and only in measureless,
Yi Wu Liang Wi Bian A Seng Qi Shuo. She Li Fo!
7o B B om o oAk w4 ] 2
di vé lwong v6 bién a ting ky thuyét. Xd Loi Phit!
limitless Asankhyeya kalpas could it be spoken. Shariputral
Zhong Sheng Wen Zhe, Ying Dang  Fa Yuan, Yuan
2 ~k $ = =
B2 B X RO OF OB R
Chung sanh van gia, wng dwong phdt nguyén, nguyén
Those living beings who hear should vow, ‘I wish to be born in that country’.
Sheng Bi Gud. Suo Yi Zhe Hé? Dé Yu Ru Shi Zhi
Aod R F ) @ de 3
sanh bi quoc. So di gia ha? Ddac divr nhw thi chw
And why? All those who thus attain are all superior and good people,
Shang  Shan Rén Ji Hui Yi Chu. She Li FO0!
Y s |
: ¥oo4om g - o272
thwong thién nhdn cdu h@i nhdt xu. Xa Loi Phat!
all coming together in one place. Shariputral
Bu Ke Yi Shao Shan Gen Fu Dé Yin Yudn
. AR > - \— L .
LA A A A A A

Bat kha di thiéu thién can phwoc diwc nhan duyén
One cannot have few good roots, blessings, virtue, and causal connections
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Dé Shéng Bi Guo. She Li  Fo! Ruo You Shan
7 . ¢ X ! ey 3

/42 w1 2 F 3 02
diac sanh bi quéoc. Xa Lgoi Phat! Nhwoc hitu thién
to attain birth in that land. Shariputral If there is a good man

Nan Zi, Shan Nii Rén, Weén Shuo A Mi Tué Fo,
g 3, % 4 A, B O® P @
nam tw, thién ni¢ nhdn, van thuyét A Di Da Phat,
or good woman who hears spoken ‘Amitabha’ and holds the name,

Zhi Chi Ming Hd0o. Rud Yi Ri, Rud FEr R,
nOF L 5. ¥ - B, ¥ I B,
chap tri danh hiéu. Nhwoc nhdt nhdt, nhwoc nhi nhdt,
whether for one day, two days,

Ruo San R, Ruo S R, Ruo Wu Ri,
F = pP, ¥ T B, % I P,
nhwoc tam nhdt, nhwoc tw nhdt, nhwoc ngi nhdt,
three days, four days, five days,

Ruo Lin Ri, Ruo Qi Rj Yi Xin Bu Luan,

% B E] ’ %, ':, E] ’ —, "~ 7; ?jb,

nhwoc luc nhdt, nhwoc thdat nhdat, nhat tam bat loan,

six days, as long as seven days, with one heart unconfused,

Qz’ Rén Lin Ming Zhong Shi, A Mi Tué Fé Yi Zhi
S E= R -~ N GEE A O

ky nhdn lam mang chung thoi, A Di Da Phat div chw

when this person approaches the end of life, before him will appear Amitabha
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Sheng Zhong, Xian Zai Qi Qian; Shi Rén Zhong Shi,
Booo%, W A& H oW £ 4 %
thanh chung, hién tai ky tién; thi nhdn chung thoi,
and al the assembly of holy ones. When the end comes,

Xin Bu Dian Dao, Ji Dé Wang Sheng A Mi Tué Fé6
A FE W, T O® oA A R R
tim bat dién ddo, tirc dic vang sanh A Di Pa Phgt
his heart is without inversion; in Amitabha's Land of Ultimate Bliss,

Ji Le Guo Tu. She Li Fo! Wo Jian Shi Li, Gu
o# R 2.2 4 4 A 2 &l &%
Cuc Lac quéc dp. Xd Loi Phit! Nga kién thi lgi, co
he will attain rebirth. Shariputral Because | see this benefit,

Shuo  Ci Ydan, Ruo You Zhong Shéng Weén Shi Shuo
Aoor 3. F 5 % 2R LR
thuyét thir ngon, nhwoc hitu chiing sanh vin thi thuyét
| speak these words: If living beings hear this spoken, they make

Zhe, Ying Dang Fa Yuan, Shéeng Bi Guo Tu. She
R - T S S-SR S o RS S
gid, wng dwong phadat nguyén, sanh bi quoc do. Xa
the vow, ‘I wish to be born in that Land'.

Li  Fé! Ru Wo Jin Zhé, Zan Tan A MiTué
S LI B A -iﬂz’ ;ﬂﬁ% EO L
Loi Phit! Nhw ngd kim gid, tin thin A Di Da

Shariputral As | now, praise the inconceivable benefit
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Fo, Bu Ke Si Yi Gong Dé Zhi Li. Dong Fang
CREE AN N U ST U G
Phdt, bat khd tw nghi cong dwc chi lgi. Dong phwong
from the merit and virtue of Amitabha, thus in the East there are aso exist
Yi You A Chu Pi F6, Xi Mi Xiang F6, Da
SR L S I
diegc hitu A Suc Bé Phdat, Tu Di Twong Phat, Dai
Aksobhya Buddha, Sight of Mount Sumeru Buddha, Great Mount Sumeru
Xu Mi Fo, Xu Mi Guang Fo, Miao Yin  FO,
B W E Rk d w3
Tu Di Phat, Tu Di Quang Phat, Diéeu Am Phgt;
Buddha, Light of Mount Sumeru Buddha, Wondrous Voice Buddha; All Buddhas
Rii  Shi Déng Héng Hé Sha Shi Zhi F6, Gé Yi Qi
e H_O0F BB @ Y BkEoOA, 2 ot d
nhw thi dang Hdang ha sa so chw Phdt, cic w ky
such as these, numberless as ganges sands. In his own country, each brings
Guo, Chu Guang Chang She Xiang, Bian Fu San
BN E - 4 -
B, 4 A * = A, o R =
quoc, xudt qudng truong thiét twong, bién phu tam
forth the appearance of a vast and long tongue. Everywhere covering the three
Qian Da Qian Shi Jie, Shuo Cheng Shi Yan:
S-S S

thién dai thién thé gidgi, thuyét thanh thdt ngon:
thousand great thousand worlds, and speaks the sincere and actual words:
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“Ru  Deng Zhong Shéng, Ddang Xin Shi Cheng Zan
x T TE TERCI S S 4
“Nhir dang chung sanh, dwong tin thi Xung Tdn
‘All you living beings should believe, praise and hold in reverence the

Bi Ké Si Yi Gong Dé Yi Qié Zhi F6
7 v R P W - il
Bit Kha Tw Nghi Céng Pirc Nhit Thiét Chw Phit
inconceivable merit and virtue of this sutra of the mindful one of whom all
Suo Hu Nian Jing”. She Li Fo! Nan  Fang Shi
SR - S LT S N
S¢ H$p Niém Kinh”. Xd Lgi Phdt! Nam phuong thé
Buddhas are protective’. Shariputral In the Southern worlds there are exist
Jie You Ri Yue Déng Fo, Ming Wen Guang
S A N %
gioi hitu Nhdt Nguyét Dang Phdt, Danh Vin Quang
Lamp of Sun and Moon Buddha, Light of Renown Buddha,

Fo, Da Yan Jian Fo, Xi Mi Déng Fo, Wu
i < & A R B I
Phdat, Dai Diém Kién Phdat, Tu Di Dang Phat, Vo
Great Flaming Shoulders Buddha, Lamp of Mount Sumeru Buddha,

Liang Jing Jin Fo; Ru Shi Deng Héng Hé Sha
£ OH & W b £ %2 B P oW
Lwong Tinh Tin Phdt; nhw thi ding Hang ha sa

Infinite Diligence Buddha; All Buddhas such as these, numberless as ganges sands.
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Shu Zhu Fo, Ge Yu Qi Guo, Chii Guang Chadng
e - *

s0 chw Phat, cic w ky quoc, xudt qudng truong
In his own country, each brings forth the appearance of avast and long tongue.

Shé Xiang, Bian Fu San Qian Da Qian Shi Jie,
= i, H R = + =~ + &£

thi¢t twong, bién phi tam thién dai thién thé gidi,
Everywhere covering three thousand great thousand worlds, and speaks the

Shuo Cheng Shi Yan: “Riu Deng Zhong Shéng, Dang

thuyét thanh thdt ngén: “Nhiv ding ching sanh, dwong
sincere and actual words. ‘All you living beings should believe, praise and

Xin Shi Chéng Zan Bu Ke St Yi Gong Dé Yi
A A S A T
tin thi Xung Tdn Bit Khd Tw Nghi Coéng Pirc Nhit

hold in reverence in the inconceivable merit and virtue of this sutra of the

Qie Zhi Fo Suo Hu Nian Jing” She Li Fo!
L L T Y
Thiet Chw Phat So H¢ Niém Kinh”. Xa Lgi Phdt!

mindful one of whom al Buddhas are protective’. Shariputral

Xt Fang  Shi Jie You Wu Liang Shou Fo,
R T

Tay Phwong thé gidi hitu Vé Lwong Tho Phit,
In the Western world there are exist Amitayus Buddha,
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WU Liang Xiang FO6, WU Liang Chuang Fo6, Da
B E i P S L
Vo Lwong Twong Phdt, Vo Lwong Trang Phdt, Dai
Infinite Marks Buddha, Infinite Banners Buddha,
Guang Fo, Da Ming Fo, Bao Xiang Fo, Jing
% WL oom @ F 4p CI
Quang Phat, Dai Minh Phat, Bdo Twong Phdat, Tinh
Great Light Buddha, Great Clear Buddha, Marks of Reality Buddha, Light of
Guang Fo;, Ru Shi Deng Heéng He Sha Shu Zhi
koo #y e £% B Pk B
Quang Phat; nhw thi dang Hang ha sa so chw
Purity Buddha; All Buddhas such as these, numberless as ganges sands. In his own
Fo, Ge Yu Qi Guo, Chii Guang Chang Shé Xiang,
£l % > X E -
lé’:’ )‘:z,, vl:\ -,‘El Eﬂ, ::” )%‘ = = #E]’
Phdt, cac w ky quoc, xudt qudng truong thiét twong,
country, each brings forth the appearance of avast and long tongue. Everywhere
Bian Fu San Qian Da Qian Shi Jie, Shuo Chéng
CIEE T - -
bién phu tam thién dai thién thé gidi, thuyét thanh
covering the three thousand great thousand worlds, and speaks the sincere
Shi  Yan:  “Ru Deng Zhong Shéng, Dang Xin Shi
—_, N AL Vi ~k 1= 2
‘? P - e <+ N i s W = R

thit ngon: “Nhiv ding chiing sanh, dwong tin thi
and actual words. ‘All you living beings should believe, praise and hold
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Chéng Zan Bu Ke St Yi Gong Dée Yi Qie
A N T
Xung Tan Bat Khda Tw Nghi Cong Duc Nhat Thiét
inreverence the inconceivable merit and virtue of this sutra of the mindful
Zhii  Fo Suo Hu Nian Jing”. She Li Fo! Bei
= 1 g s ]
A - S R
Chw Phdt S¢ H$ Niém Kinh”. Xd Loi Phdt! Bic
one of whom al Buddhas are protective’. Shariputral In the Northern world
Fang Shi Jie You Yan Jian Fo, Zui Sheng Yin
S R & A B k%3
phwong thé gioi hitu Diém Kién Phat, Toi Thang Am
there are exist Flaming Shoulders Buddha, Supreme Voice Buddha, Unstoppable
Fo, Nan Ju Fo, Ri Sheng Fo, Wang Ming
o g e W op 4 @ g i
Phdt, Nan Tro Phdt, Nhat Sanh Phdt, Vong Minh
Buddha, Born of the Sun Buddha, Netted Light Buddha; All Buddhas
Fo, Ru Shi Deng Héng Hé Sha Shu Zhu Fo, Ge Yu
Beoode XX B PV B F OB E W
Phdt; nhw thi dang Hang ha sa so chw Phdt, cic w
such as these, numberless as ganges sands. In his own country, each brings forth
Qi Guo, Chii Guang Chang Shé Xiang, Bian Fu
Y E - 2
'/‘E'? W, 'l:” )%: ™ v #B D IEU {ﬁé

ky quéc, xudt quing trwong thiét twéng, bién phi
the appearance of a vast and long tongue. Everywhere covering the three
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San  Qian Da Qian Shi Jie, Shuo Cheng Shi Yan:
= 4+ x4+ 2 ROowOHFF T
tam thién dai thién thé gioi, thuyét thanh thdt ngon:
thousand great thousand worlds, and speaks the sincere and actual words:
“Ru  Deng Zhong Shéng, Dang Xin Shi Chéng Zan Bu
x S T S
“Nhir dang chung sanh, dwong tin thi Xung Tan Bt
‘All you living beings should believe, praise and hold in reverence the

Ke St Yi  Gong Dé Yi Qie Zhu Fo6 Suo
R A A - S
Khi Tw Nghi Céng Dirc Nhit Thiét Chw Phdt Sé
inconceivable merit and virtue of this sutra of the mindful one of whom all
Hu Nian Jing”. She Li  Fo! Xia Fang Shi Jie
#=OL x5 &£ f 2T 3 R
Hp Niém Kinh”. Xa Lgi Phat! Ha phwong thé gioi
Buddhas are protective’. Shariputral In the worlds below (nadir direction) there
You Shi Zi Fo, Ming Weén Fo, Ming Guang Fo,
O 3w 5 BBz 0k i
hitu Sw Tw Phdt, Danh Van Phat, Danh Quang Pht,
are exist Lion Buddha, Renown Buddha, Famous Light Buddha, Bodhidharma
Da Mo Fo, Fa Chuang Fo, Chi Fa Fo, Ru
. S ST S S - - T T

Dat Ma Phat, Phap Trang Phdt, Tri Phap Phdt; nhu
Buddha, Dharma Banner Buddha, Upholding the Dharma Buddha; All
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Shi Deng Héng He Sha Shu Zhii Fo, Ge Yu Qi Guo,
L % B F0oEk oF W roE R,
thi dang Hang ha sa so chw Phdt, cac w ky quoc,
Buddhas such as these, numberless as ganges sands. In his own country, each brings
Chii Guang Chang Shé Xiang, Bian Fu San Qian
HOR 5 F W, 0w R = F
Xxudt quang truwong thiét twong, bién phu tam thién
forth the appearance of avast and long tongue. Everywhere covering the three
Da Qian Shi Jie, Shuo Chéng Shi Yan: “Ru Den
S - T
dai thién thé gioi, thuyét thanh that ngon: “Nhit dang
thousand great thousand worlds, and speaks the sincere and actual words: ‘All
Zhong Shéng, Dang Xin Shi Chéng Zan Bu Ke Si
. K = B\ < 4
i 4, W T A f£ #F 2 ¥ L
chung sanh, dwong tin thi Xwng Tdan Bat Kha Tw
you living beings should believe, praise and hold in reverence the inconceivable
Yi Gong De Yi ~Qie Zhu Fo Suo Hu Nian
T L
Nghi Céng Dirc Nhit Thiét Chw Phat S¢ Hp Niém
merit and virtue of this sutra of the mindful one of whom all Buddhas are
Jing”. She Li Fo! Shang Fang Shi Jie You
s 1 = ' =
S % 'T'J % | e i € R F

Kinh”. Xd Lgi Phdt! Thwong phwong thé gidi hitu

protective’. Shariputral In the worlds above (zenith direction) there are exist
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Fan Yin Fo, Su Wang Fo, Xiang Shang Fo,
* = 74l = 74l el
o) R I 3 o R F 3

Pham Am Phat, Tu Vwong Phdt, Huwong Thuwong Phit,
Pure Voice Buddha, King of Star Buddha, Incense Fragrance Buddha,

Xiang  Guang Fo, Da Yan Jian Fo, Za Se
z_ﬁ S i, , < & bt il , X 4
Huwong Quang Phat, Dai Diém Kién Phat, Tap Sdc
Fragrance Light Buddha, Great Flaming Shoulders Buddha, Colorful and

Bao Hua Yan Shen Fo, Sué Lud Shu Wang Fo,
¥ ¥ Kk L # oz RA 3 @

Bdao Hoa Nghiém Thdn Phdt, Sa La Thu Vwong Phat,
Precious Flower Adornment Body Buddha, Sala Tree King Buddha,

Bao Hua Dé Fo, Jian Yi Qie Yi Fo, Ru
) EE TJL, |3 £ E féL’ 4

Bdo Hoa Durc Phdt, Kién Nhat Thiét Nghia Phdt, Nhw
Precious Flower Virtue Buddha, Vision of al Truths Buddha, such as

Xit MiShan Fo; Ru Shi Deng Héng Hé Sha Shu Zhii
B L e de FoX 7 @ v Bk

Tu Di Son Phdt; nhw thi ding Hing ha sa sé chw
Mount Sumeru Buddha; All Buddhas such as these, numberless as ganges sands.
Fo, Geé Yu Qi Guo, Chii Guang Chang Shé Xiang,
oo E RN R & F 4R,

Phdt, cic w ky quéc, xudt quing truwong thiét twéng,
In his own country, each brings forth the appearance of avast and long tongue.
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Bian Fu San Qian Da Qian Shi Jie, Shuo Cheng
O S

bién phu tam thién dai thién thé gioi, thuyét thanh
Everywhere covering the three thousand great thousand worlds and speaks the
Shi  Yan:  “Ru Deéng Zhong Shéng, Dang Xin Shi
- R S N
thdat ngon: “Nhiir dang chung sanh, dwong tin thi
sincere and actual words: ‘All you living beings should believe, praise and hold
Chéng Zan Bu Ke St Yi Gong Dé Yi Qie
oo# TR R # W -
Xung Tan Bdt Kha Tw Nghi Cong Dwc Nhat Thiet
thousand great thousand worlds, and speaks the sincere and actual words. ‘All
Zhii  Fo Suo Hu Nian Jing”. She Li  Fo! Yu Ru
S A

Chw Phit S6¢ Hp Niém Kinh”. Xd Lgi Phit! U nhip
of whom all Buddhas are protective’. Shariputral

Yi Yun Heé? He Gu Ming Wei: Yi Qie Zhii Fo Suo
L= PR w5 - o By
¥ vdn ha? Ha co danh vi: Nhéit Thiét Chw Phgt S¢
What do you think? Why is it called sutra of the mindful one

Hu  Nian  Jing? She Li  Fo! Ruo  You Shan
= b I - -+ >

£ A =) & 4 AL E 4 %
Hjp Niém Kinh? Xd Lgi Phdt! Nhwoc hivu thién

of whom all Buddhas are protective’. Shariputral
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Nan Zi, Shan Nii Rén, Wén Shi Jing Shou Chi Zhé,
2] o 3 )3} P =7
g, 0F o4, B A H X ¥
nam tw, thién nit nhdn, van thi kinh the tri gid,
If a good man or good woman hears this sutra and hold to it,

Ji Wen Zhui Fo Ming Zhe, Shi Zhii Shan Nan Zi,
N T G

cdp van chw Phdt danh gia, thi chw thién nam tu,
and hears the names of all these Buddhas, these good man or good woman
Shan Nii Rén Jie Wéi Yi Qiée Zhi Fo6 Zhi Suo Hu
S R A B -
thién nir nhdn, giai vi nhdat thiét chw Phat chi so ho
will be the mindful one of whom al Buddhas are protective,

Nian, Jié Dé Bu Tui Zhuan Yu A Nuo Dué Lué San
A, % @ 2 3 H R & B =
niém, giai ddac bdt thoi chuyén w A Ndu Da La Tam
and will irreversibly attain Annutara-Samyak-

Miao San Pu Ti. Shi Gu She Li Fo! Ru Deng
- - = a7 ] R A5
W = R A2 I 2B X
Miéu Tam Bo Dé. Thi co Xa Lgi Phdt! Nhit dang
Sambodhi. Therefore, Shariputral All of you should believe and

Jie Dang Xin Shou Wo Yu, Ji Zhi Fo Suo Shuo.
b =k 1= = . = e 7al B =

e % o oX A OF, 2 W BT R

giai dwong tin tho nga ngit, cip chw Phdt sé thuyét.
accept my words, and those which all Buddhas speak.
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She Li Fo! Ruo You Ren Yi Fa Yuan, Jin
| - = X’ -

A VI T L S N

Xda Lgi Phat! Nhwoc hitu nhdn di phdt nguyén, kim

Shariputral If there are people who have already made the vow,

Fa  Yuan, Dang Fa  Yuan, Yu Shéng A Mi

® O, ¥ % R, & 2 PR

phat nguyén, dwong phat nguyén, duc sanh A Di

who now make the vow, or will make the vow, ‘I desire to be born

Tuo Fo Guo Zhe, Shi Zhii Rén Deng, Jié Dé Bu

LR IS R

Da Phit quoc gid, thi chw nhén dang, giai dic bt
in Amitabha's country’. These people whether born in the past,

Tui  Zhuan Yu A Nuo Dué Lué San Mido San Pu Ti,

"o R E PR O OB = F K,

thoi chuyén w A Ndu Da La Tam Miéu Tam Béo De,

now being born, or to be born in the future, all

Yu Bi Guo Tu Ruo Yi Shéng, Ruo Jin Shéng,
geo®w 2 F = 2 F 5 2,

w bi quoc do nhwoc di sanh, nhwoc kim sanh,
will irreversibly attain Annutara-Samyak-Sambodhi.

Ruo  Dang Shéng. Shi Gu She Li  Fo! Zhu Shan
% § o2 LEe floA#F ¥

nhwoc dwong sanh. Thi c¢6 Xd Loi Phdt! Chw thién
Therefore, Shariputral
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Nan Zi, Shan Nii Rén, Ruo You Xin Zhe, Ying
12 2 5 az- = s 4
TS E . F T R E R
nam tw, thién nii nhdn, nhwoc hitu tin gid, wng
all good man and good woman, if they are among those who have faith,
Dang  Fa Yuan, Shéng Bi Guo Tu. She Li  Fo!
N K¢ X» - 2 ; - ‘
A SR S - S I U
dwong phat nguyén, sanh bi quoc do. Xa Loi Phat!
should make the vow, ‘I will be born in that country’. Shariputral
Ru  Wo Jin Zhé Chéng Zan Zhu Fo Bu Ke St
oo A5 E O F F OB 3 TR
Nhw nga kim gia xwng tan chw Phdat bat kha tw
Just as | am now one who praise the merit and virtue of all
Yi Gong Dé, Bi Zhii Fo Deng, Yi Chéng Zan Wo
=X + 7 = 13 AL - 5 > v
S W I T A
nghi cong dirc, bi chw Phdt dang, diéc xwng tin ngd
Buddhas, all those Buddhas equally praise my inconceivable
Bu Ké St Yi Gong Dé Er Zuo Shi Ydn:  “Shi
=X ¥ = 14 13 - . P
7 = T A T R ﬁ
bat kha tw nghi cong dirc nhi tdac thi ngon: “Thich
merit and virtue saying these words: ‘ Shakyamuni Buddha
Jia Mou Ni Fo Neéng Weéi Shen Nan Xi You Zhi Shi,
AN LA

Ca Mau Ni Phat nang vi thdm nan hy hitu chi su,
can complete extremely rare and difficult deeds, in the Saha Land,
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Néng Yii Sué P6 Gué Ti, Wii Zhué E Shi: Jié Zhud,
wowR E R 2 I &2
nang w Sa Ba quoc do, ngii truwgc dc thé: kiép truoc,
in the evil time of the Five Turbidities, in the midst of the Kalpa Turbidity,
Jian Zhuo, Fan Nao Zhuo, Zhong Shéng Zhuo, Ming
N4 J= e N4 2 N4
;EIJ /% b ‘P‘ 'Im /% 9 W)\ i /% 9 ‘#7
kién trwgc, phién ndo trwgc, chung sanh truwgc, mang
the View Turbidity, the Affliction Turbidity, the Living Beings Turbidity,
Zhué Zhong, Dé A Nuo Dué Lué San Mido San P
] P @#R OO R =ZOH = 0=
trugc trung, daic A Ndu Da La Tam Miéu Tam Bo
and the Life Turbidity. He can attain Annutara-Samyak-Sambodhi and
Ti, Wei Zhii Zhong Shéng, Shuo Shi Yi  Qie Shi
Y > 2 22 2] '
;}i, " \’J;Elk HR i , e S “7 +
Dé, vi chw chung sanh, thuyét thi nhdt thiét the
For the sake of living beings, speak this Dharma which in the whole
Jian Nan Xin Zhi Fa” She Li Fo! Dang Zhi Wo
2, I . R ] D g 2 AN
o o2 F & f A 5 R
gian nan tin chi Phap” Xa Lgi Phat! Duwong tri nga
world is hard to believe’. Shariputral You should know that I,
Yi Wi Zhué E Shi, Xing Ci Ndn Shi Dé A Nuo Duo
IO E X A o 3T ERE S

w ngi triwgc dc thé, hanh thir nan sw dic A Niu Pa
in the evil time of the Five Turbidities, pratice these difficult deeds, attain
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Luo San Miao San Pu Ti, Wei Yi Qie Shi Jian
BB oz H% = =T R, : - ¥ o2 B
La Tam Migu Tam Bo Dé, vi nhat thiét thé gian
Annutara-Samyak-Sambodhi, and for all the world speak

Shuo  Ci Nan Xin Zhi Fa, Shi Weéi Shen Nan. Fo
oo oa o2 o, A i 4 g @
thuyét thiv nan tin chi Phdp, thi vi thim nan. Phdt
this Dharma, difficult to believe, extremely difficult!

Shuo  Ci Jing Yi, She Li Fo Ji Zhu Bi Qiq,
=2 L @ g | =¥ L -
P I NES é’ ;}'J = 5 i ¢ £,
thuyét thu kinh di, Xa Loi Phat cdp chw Ty - kheo,
After the Buddha spoke this sutra, Shariputra and all the bhikshus, all the gods,
Yi Qie Shi Jian, Tian, Rén, A Xiii Lué Déng, Wén
- v oY F, A, A FBR £ B
nhdt thiét thé gian, thién, nhidn, A Tu La dang, van
humans and asurea, and others from all the worlds, hearing what the Buddha had
Fé6  Sud Shuo, Huan Xi Xin Shou, Zuo Li Er QOu.
meoostowm B FROE, Faa 4
Phdt so thuyét, hoan hy tin tho, tdac lé nhi khu.

said, joyously welcomed. Faithfully accepted, bowed and withrew.

Fé6  Shu6 A Mi Tué Jing.

S A A

Phdt thuyét A Di Pa Kinh.
The Buddha spoke the Amitabha Sutra.
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Ba Yi  Qie Ye Zhang Gén Ben De Sheng
BoOo- 2 ¥ m ook o@ 2
Bat nhit thiét nghiép chwéng cin bon dic sanh
Dharani for pulling out karmic obstructions by the roots and obtaining birth
Jing  Tiu Tuo Luo Ni.
- S O O
Tinh Do da la ni.
in the Pure Land.
Wang Sheng Zhou
T
VANG SANH CHU
Dharani For Rebirth In PureLand

Nin Mé A Mi Dué Pé6 Yeé, Duo Ta Qié Duo Yé,
N S G A B 2 3

Nam moé A di da ba da, da tha gia da da,

Duo Di Ye Ta A Mi Li Di P6 Pi,
2T O U G AR UL S LS
da dia da tha, A di ri do ba ¢,
A Mi Li Duo, Xi Dan P66 Pi, A Mi Li Duo,
N USSR O R S AN . S T
A di ri da, tit dam ba y, A di ri da,
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Pi Jia Lan Di, A Mi Li Duo, Pi Jia Ldn Duo,
Wb @ B A, PTG R 5, wb o B %,
W ca lan dé, A di ri da, 19 ca lan da,
Qié Mi Ni, Qié Qié Na, Zhi Duo Jia Li.

e W OAK, M i BR, AR % iw A
gia di ni, gia gia na, chi da ca Ié.

Suo Po He.

Z K .

Sa ba ha. 3iin)

Nan Mo Lian Chi Hui Pu Sa Mo Hé Sa.
| & 2 b ¥ kB O OB

Nam mo Lién Tri Hoi Bo Tat Ma Ha Tadt. in
Homage to the Lotus Pool Assembly of Bodhisattvas, Mahasattva. (3 times)

Kai Shi
B o~
KHAI THI"
Upadhyaya Recites

Shi  Wan Yu Chéng Bu Gé Chén
+ ¥ &2 X B
Thdp van dw trinh bat cdch tran,
The Land of Ultimate Bliss is far from us. How-

ever a million miles is in a grain of dust because
the Pure Land is in our mind.
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Xiu  Jiang Mi Wu Zi Shi Qin
S ]
Huu twong mé ngd tw so thdn,

In our mind, there is no distance. So do not
let the ignorance stands in your way.

Cha Na Nian Jin Héng Sha Fo
> INEL T - S - VI
Sdt-na niém tan hang sa Phdt,
In an instant, we chant Amitabha's name. Itis
like chanting all trillions of Buddha's name.

Bian Shi Lian Hua Guo Li Rén

g A E = R A

Tién thi lién hoa quéc 1y nhén.

Immediately, we are citizens of the lotus kingdom.
He Chén Bei Jue Zai Jing Ji Yu Qi Bdao Yuan Lin
& R F O £ I3 I F Bl Ot
Hiép tran boi gidc, tai kinh cwrc w thdt bdao vién lam.
All of our worries are caused by the five desires and six dusts. In the
She Wang Gui Zhén Lie Zhii Wang Yu St Shéng Mén Hu
¥ % F LG ok g ove 2 P2
Xa vong quy chdn, liét chdu vong w tw sanh mon h.
process we turn out back on redlization. The only way to end our sufferings
Zong Héng Wan Fa Yudn Guo Yi Xinm Fei St
e F ¥ o2 R R - w2 n

Tung hoanh van phdp, vién khéa nhit tim. Phi tw
is by escaping the origin of all our sufferings. Out of al those ways of
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Liang Chii A Mi Tué F6 Zuo Duan Lin Gen Wi Zao
L N A

B |
luong xw, A Di Da Phat. Toa doan luc can, vo tao
liberation, they all start from the mind. Out of all the Buddha's teaching,
Zuo Shi Qing Tai Gu Xiang Heng Tun Ba Ji
S R S
tac thoi. Thanh Thadi co hwong, hoanh thon bdt cuc.
realization of one's true mind is the only way. It is beyond comprehension.
Po  Qun Hin Ru Gao Ri Li Tian Liao Zhong Bing
O - N D SR B N
Pha qudn hon nhw cdo nhat 1¢ thién, lieu chung bénh
Let's chant Amitabha until the chains of the six senses are broken. Let’s
Ru  Shan Jian Shén Yao Suo Yi Yun Yi Chéng
V- A S L LA - i
nhw Thién Kién thdn dwgc. S6 di vin: “Nhdt xung
Amitabha reflect himself upon us. It is said that a word of Amitabha relieves
A Mi Tué Fé Ming Hao Néng Mié Ba Wan Yi Jié
G N CH A S A PN S
A Di Pa Phgt danh hiéu, nang diét bdt van irc kiép
eight trillion kalpas of rebirth. With his great compassion, Amitabha vows to
Shéng Si Zhong Ki  Li Yi Ri Shi Qi Pi Yi
4ox R #E JlE e £ B B

sanh tir chiing kho”. Loi ich nhw thi, khéi thi du
relieve all beings from the Saha world and beyond. The benefit of chanting
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Yan Shuo Zhi Ke Ji Hu Zhi Ru Ji Jmn Ji

__:‘ %/\- N 9_
x N S S A S A S

ngon thuyét chi khi cdp hé? Chi nhw ticc kim hé

his name is beyond words and description. In this third part of the service
Nian Di San Shi Fo Shi Qié¢ Dao Xian Qidan Zhong
& % = F #F ¥ g m® o ow K
niém, dé tam thoi Phat sw. Tha dao: Hién tién chung
of chanting, let us all now start chanting with the picture of Amitabha in
Deng Tong Shéng Xiang Ying Yi Ju Ru Hé Zhi Chén
= kB E B R - ¢ Adcfedp M
ddng, dong thanh twong vng nhdt cii, nhw ha chi tran?
our mind.

Yi  Cong Fo Xiang She Gén Nian

S UL R L

Nhat tang Phdt huong thiét cin niém,

Let us recite and chant Buddha's name with our mouths,

Bu  Jué Hua Sui Zu Di Shéng

L A SN

Bat giac hoa tuy tuc dé sanh.
Effortlesdy, lotus grow form the bottom of our feet.
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Zan Fo Jie
?éb ()

TAN PHAT KE
Praise To Amitabha Buddha

A Mi Tué Fé6 Shéen Jin Se. Xiang Hao Guang Ming
feoaf e [ S A 12 Bk 2E
A Di Pa Phdt thin kim sic. Twong hdo quang minh
Amitabha's body is the color of gold. The spenor of his halmarks

Wu Deng Lun. Bdi Hdo Wan Zhuan Wu Xiu Mi.
& = ., v T % 1.8 I B

vé ding Iudn. Bach hao uyén chuyén ngii Tu Di.
has no peer. The light of his brow shines around a hundred worlds,

Gan Mu Chéng Qing Si Da Hai. Guang Zhong Hua
Hoo0P  E G ow x A x40
Cam muc trung thanh tiwr dai hdi. Quang trung hoa
wide as the seas are his eyes pure and clear. Shining in his brilliance

Fo  WuShuYi. Hua Pu Sa Zhong Yi Wu Bian. Si
4 = 2 2 P~ 3= ) = N -
#oom kRt B3 FE % o & v
Phdt vo so we. Hoa Bo Tat chung diéc vo bién. Tw
by transformation, are countless Bodhisattvas and infinite Buddhas.

Shi ~ Ba Yuan Du Zhong Shéng. Jiu  Pin Xian

thip bdt nguyén dé ching sanh. Citu phdm ham
His forty-eight vows will be our liberation. In nine lotus-stages
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Ling Déng Bi An. Nin Mé Xt Fang Ji Lé
S0 F . OF s &£ 0 3 & O
linh dang bi ngan. Nam mé Tdy Phwong Cuc Lac
we reach the farthest shore. Homage to the Buddha of the Western

Shi  Jie. Da Ci DaBéi A Mi Tué Fo.

T S N Tl i N

Thé Gidi dai tir dai bi A Di Pa Phat.

Pure Land, Kind and Compassionate, Amitabha Buddha.

Nin Mé A Mi Tué Fo6... A Mi Tué Fé.

T G G

Nam mé A Di DPa Phit....A Di Pa Phit.
Homage to Amitabha Buddha......... Amitabha Buddha

Mi Tué Da Yuan Zan
i Fe < FR ;’F’f
DI PA PAINGUYEN TAN
Great Vows Of Amitabha Buddha

Di  Yi Da Yuan. Guan Xiang Mi Tuo
¥ o- < FE. AR £ F
Dé nhit dai nguyén. Qudn twong Di Da.
The first vows that everyone should make is by picturing Amitabha Buddha, and his
St Shi Ba Yuan Du Suo Po.Jiu Pin Yong Jin Bo
N B ORXH 4 K d & R
Tir thdp bdt nguyén dé Sa Ba. Ciru pham diing kim ba.

forty-eight compassionate vows that he made in order to liberate and save all of us
from suffering in the Saha Land. In nine Lotus-stages, he shines his brilliance upon
us.
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Bdo Wing Jidao Lud. Dt Wang Ling Chii Ai Hé
¥ ® X B E vt % g T

Bado vong giao la. D vong linh xuat di ha.
The magic nets build a bridge, he enable us to reach the Western Pure Land and
escape the pains and sufferings of reincarnation forever.

Nan Mo Lian Chi Hui Pu Sa Mo Hé Sa.
bye N - X 3% il - . o
| R O# b g E B OE OB
Nam mo Lién Tri Hoi Bo Tat Ma Ha Tadt. in
Homage to the Lotus Pool Assembly of Bodhisattvas, Mahasattva. (3 times)
Kai Shi
B ow

KHAI THI"”

Upadhyaya Recites
Da Po Xi Kong Xiao Mdn Sai
TR R T OX WO
Dd phd hw khong tiéu man tai,
By realizing the truth, it brings a broad smile,
Ling Long Bdo Cang Huo Ran Kai
OB OF R B A H
Linh lung bdo tang khodt nhién khai,
The marvelous treasure chest swings wide open,
Zhi Rdo Kong Jié Shéng Qidn Shi
i % T ¥ £ A F
Truwc nhiéu khong kiép sanh tién su,

Suddenly, all of our past lives become apparent.
With these benefits, we realized that we should
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Lin Zi Hong Ming Bi Jing Gai
S A A
Luc tw hong danh tit cdnh cai.
have chanted Buddha's name a long time ago.
Gu Rén Dao Qing Zhi Tou Yu Zhuo Shui Zhuo
= A i oo Y kb
Co6 nhdn dao: “Thanh chdu dau w truwoc thuy, truwogc
The ancients said, “Dropping a clear pearl into muddy water,

Shut  Bu Dé Bu Qing Nian Fo Tou Yu Luan Xin
N A SR SR SR A A

thity bat dic bdt thanh. Niéem Phat dau w loan tim,
the water will turn clear. Chanting the buddha's name in the

Luan Xin Bu Dé Bu Fo Xi Tian You Bao Ming
o 2 @ o2 # o F 2 3 F %

loan tim bdt dic bit Phat”. Tay thién hitu bdo, danh
distracted mind, the mind will resonate the Buddha.”

Yue Qing Zhu Wei Ci Zhi Tou Ru Zhuo Shui
" 2 S AU © SR S I <
viet Thanh Chdu. Vi thur chdu ddu nhdp trugc thuy
It is said that in the Western Pure Land, there is a gem called

Zhong Ru  Shui Yi Cun Zé Yi Cun Zhi Zhuo
I T T U B NS

trung, nhdp thiiy nhét thon, tic nhdt thon chi trwgc
clear pearl. It is said, when the pearl is dropped in muddy water,
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Shuti Ji Bian Qing Jié Ci Zhu Ru Shui Zi
ko g F & & ko~ ok

thity tiec tién thanh khiét. Thiv chdu nhdp thiy, tw

for every inch it sinks, an inch of water will become clear

Cun Zhi Chi  Nai Zhi Yu Di Zé Zhuo Shui Yi Sui
+ 2 0t 2 3vAR R F kAo
thon chi xich, ndai chi w de, tic truwoc thuy diéc tuy

Thus, for every inch until the bottom, the entire vase is clear.

Zhi Er Chéng Zhan Dang Zhi Qmng Zhii Zhé Yi

I T T A
chi nhi trung tram. Dwong tri thanh chau gid, du
One should knows that the clear pearl represents the pure

Nian  Fo Zhi Jing Nian Ye Zhuo ShuiZhe Yu Za
2 IS S I T T < iﬁ Vé%l 3

no ns

niém Phdt chi tinh niém da. Trwoc thuy gid, du tap
thoughts of chanting. The muddy water is the turbolence

Luan Zhi Wang Xin Yé Dang Wang Xin Za Luan Zhi
P2 X o s i SR A 2
loan chi vong tam dda. Dwong vong tam tap loan chi
of distraction. When distracted, you focus on one point,

Qing Néng Ju Qi Yi Nian Ru Dui Ci Zin
‘g i B oA - & e HwE X

khodanh, ning cie khéi nhdt niém. Nhw doi Tic Tén,
the thought of a compassionate master, Amitabha.
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An Ding Lt Zi Hoéng Ming Yi Yi Chi Kou
# T A F x5 0+ - - 4 v
an dinh luc tw hé‘ng danh. Nhit nhét xudt khiu
One follows the six syllables of sound from the mouth

R Er Zé Ci Za Luan Zi Rén Sui Nian Ji
~ BB B e PR B M A &
nhdp nhi, tic thw tap loan tw nhién tuy niém tich
into the ears. Thus, distraction will be naturaly eliminated.

Jing Zi Shi Yi Nian Er Zhi Shi Nian Nai Zhi
pE - & A 3+ A 72 2

tinh. Tw thi nhdt niém nhi chi thdp niém, ndi chi
this is called pure thoughts state according to the

Nian Nian Bu Yi Ji Jiao Zhong Suo Wei Jing Nian
£ & B T K P st o#& 4

N
niém niém bat di. Toc gido trung so vi: “Tinh niém
Buddha's teaching. A chanter of Buddha's name should
Xiang Ji Zhé Ye Nian Fo Zhi Rén Xii Yao Xin
oom ¥ o4 A B2 4 R B
twong ké” gia da! Niém Phdt chi nhdn, tu yéu tin
have sincere faith and correct motive. One should be
Xin Ken Qie Zheng Yin Lin Ran Zhong Nian
" K5 Ly N 3 Y S A &

tim khin thiét, chdnh nhén ldm nhién, tring niém
aware of the sadnessin incarcerated rebirth, and the
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ST Sheng Lun Zhuan Zhi Ke Beéi Shén Yan Chén Ldo
oA o, # o2 FE R OROEF

tw sanh ludn chuyén chi kha bi, thdm yém trin lao
pain of turbolence in life. One chants the name

Fen Rao Wéi Ke Tong Ju Qi  Yi Sheng Fo
S # TR R A& - & @

phén nhiéu vi kha thong. Civ khéi nhit thanh Phdt
of the Buddha until al worries disappeared, like

Ming Zhi Xia Geng Wu Yi Jian Ru Tai A Jian
. E T L AR L o R #

—_— 7

danh. Trwe ha cinh vé di kién, nhw Thdi A kiém,
a saber dicing the enemy or like a fire ball incinerating

Héng An Dang Xuan Riu Da Huo Lin Xing Téng
B F ket b

hoanh dan dwong hién; nhw dai hoa ludn, tinh dang
its path. In addition, one should focus and be undistracted

Yan Chi Wan Wu Ying Zhi Zé Liao Chu Zhi Zé Shang
& B F ¥y B 2 E g oz R B

diém xi. Van vat anh chi tac liéu, xuc chi tic thuong.
from one thought. From there, you continue to concentrate

Zhi  Zhi Yi Xin Bu Luan Néng Suo Liang Wang
A S S A
Trwe chi nhét tém bdt logn, Ning - S¢ lwéng vong;
until you have forgotten any discrimination of you and yours.
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Dao Jia Zhi Shuo Bu Rong Zai Ju Jié Jing Zhi Ci
ok w3 3 R R BRZ 2
Ddo gia chi thuyét, bat dung tdi cw. Tiép kinh chi tu,
This state defies description. This is the most righteous

He Ldo Gua Chi Ke Wei Zheng Xiu Xing Zhi Shen Shu
CEE S-S T - I A
ha lao qudi xi. Kha vi chirng tu hanh chi thin thugt,
and concenient of the paths. Escape from the hole of rebirth like

Chdao Fang Bian Zhi Zheng Tu Po Si Shéeng Zhi Hu
A A A N
siéu phwong tién chi chinh do. Phd tir sanh trip h
thunder. It will break through the clouds of mortality like sun

Zhi Lei Ting Zhu MiWang You Qu Zhi Ri Yue

= =h B4 a2 S
L F & o % a2 @

chi 16i dinh. Chuc mé vong u cu chi nhdt nguyét.
rays. Now, the third part of the Yearning and Chanting service

Jin  Xiao San Shi Ji Nian Fo Shi Jiang Yuan Wang
5§ T = BB &5 B F B R -

Kim tiéu tam thoi hé niém Phdt sw twong vién. Vong
is coming to a conclusion. With the merits received, the deceased

Ling Chéng Zi Shang Shan Jué Ding Wang
% ORI R . A
linh thiva tw thwong thién, quyét dinh ving

is to be reborn in the Pure Land. Do you see the moment before
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Shéng Qie Dao Yi Nian Wei Meéng Yi Qian Huan You
402 F - A A g onuwm B 1
sanh. Thda dao nhdt niém vi manh di tién, hoan hitu
the first thought? There is nothing. Like realization of your true
Zhe Ge Xido Xi Ye Wu
gid ca tiéu twrc da vo.
Mind, there will be nothing.

Shi Xin Kong Ji Nian HéYi

w32 om & ik

Thi tam khong tich niém ha y?

When the mind is still, what should | be thinking of?

Gu Guo Yun Gui Shu Wei Gui

= B o= F R A

Co quoc vin quy thuc vi quy?

The home | am returning to has not yet been reached.

Hua Wai Yu Ji Ti Xiado Ri

¢ 3 R oBE [

Hoa ngoai ngoc ké dé hiéu nhidt,

Beyond the lotus flowers bed, a jade cock greets the rising sun.

Yuan  Ying Xin Fo Feng Ci Wei

% EUCTINE A N S G

Vién nghénh tan Phgt phung tiv oai.

By the power of the compassionate Upadhyaya, | welcome Buddha.
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Nan Mo Xt Fang Ji Le Shi Jie. Da Ci Da
® & @ 7 (S S P
Nam mé Tay Phwong Cwc Lac Thé Gidi dai tiv dai
Homage to the Buddha of the Western Pure Land, Kind and Compassionate,
Bei A Mi Tué Fé.

ol G A G

bi A Di Da Phat.

Amitabha Buddha

Nin Mé A Mi Tué Fo6... A Mi Tué Fé.

T G G

Nam mé A Di DPa Phit....A Di Pa Phit.
Homage to Amitabha Buddha

Nan Mo Guan Shi Yin Pu Sa

iR OB O¥ § ¥

Nam mé Qudan Thé Am Bo Tat. (3 iin)

Homage to the Guan Yin Bodhisattva. (3 times)

Nan Mo Da Shi zhi PO S

SR

Nam mé Dai Thé Chi Bé Tat. i3 iin)

Homage to the Great Strength Bodhisattva. (3 times)

Nan Mo Qing Jing Da Hai Zhong Pu Sa

w a2 -
s

~7

+ &
Nam mo Thanh Tinh Dai Hai Chung Bo Tat. (3 ian)
Homage to the Bodhisattvas in the great pure congregation. (3 times)

L 2 ~

N
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Yi Xin Chan
- g 'Eé\;

NHAT TAM SAM
Vow To BeReborn In The West
Yi Xin Gui Ming Ji Lé Shi Jie AMiTué Fo
- o ok B # 2R e @
Nhit tim quy mang Cuwc Lac thé giéi A Di Da Phit.
With one mind we return our livesto the land of Ultimate Bliss. Wishing that with a
Yuan Yi Jing Guang Zhao Wo Ci Shi She Wo
BE noE ok RN B FE &N
Nguyén di tinh quang chiéu nga, tw thé nhiép ngd.
Pure Light Amitabha Buddha s vows will illumine us, and his kind vows gather us
Wo Jin Zheng Nian Chéng Ru Lai Ming Weéi Pu Ti
A4 R A O oW R b3 Ea
Nga kim chanh niém, xung Nhw Lai danh, vi Bo Dé
In. now, with proper mindfulness, we praise the Thus Come One's name. In order to
Dao Qiu Sheng Jing Tiu Fo Xi Ben Shi Ruo
g R 2 ogE 2 B oK A ¥ F
dao, ciau sanh Tinh D¢. Phat tich bon thé: Nhuoc
take the path of understanding and to seek rebirth in the Pure Land. In the past, the
You Zhong Shéng Yu Sheng Wo Guo Zhi Xin Xin
(AR N S/ SR TR - B GNR

hitu chiing sanh, duc sanh ngd quéc, chi tim tin
Buddha vowed: “If living beings who wish for rebirth in my land, and who resolve
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Yao  Nai Zhi Shi Nian Ruo Bu Sheng Zhe Bu Qu
# 2 3 - & ¥ 72 2 K 3B

NS

nhao, ndi chi thip niém, nhwec bit sanh gid, bét thii
their minds with faith and joy even for just ten recitations, are not reborn there, | not
Zheng  Jué Yi Ci Nian Fo Yin Yuian Dé Ru
h g A i ¥l % [N
Chanh Gidc. Di thw niém Phat nhan duyén, dac nhdp
Attain the proper enlightenment.” Through mindfulness of the Buddha, we enter the
Ru  Lai Da Shi Hai Zhong Chéng Fo Ci Li Zhong
TE A S LN
Nhw Lai dai thé hai trung. Thwa Phat tur luc, chung
sea of the Thus Come One’ s great vows, and receive the power of the Buddha's
Zui Xido Mie Shan Gen Zeng Chang  Ruo Lin Ming
’ ) BV B = N2 E - —

B ¥ 1 ox K F W® &
toi tiéu diét, thién can ting truwong. Nhwoc lam mang
kindness. Our multitude of offenses are eradicated and our good roots increase and
Zhong Zi Zhi Shi Zhi Shén Wu Bing Kiu Xin Bu
# AN O
chung, tw tri thoi chi, than vo bénh kho, tam bat
grow. As we approach the end of life, we ourselves will know the time of its coming
Tan  Lian Yi Bu Dian Dao Ru Ru Chdn Ding
g8 L2 om & e o~ E T

tham luyén, y bit dién dio, nhw nhdp Thién Dinh.
Our bodies will be free of illness and pain. Our hearts will have no greed or fondness
and our thoughts will not be upside down, just as in entering Chan Samadhi. The
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Fo Ji Sheng Zhong Shou Zhi Jin Tai Lai Ying
Phdt cdp thanh chung, thiu chdp kim dai, lai nghénh
Buddha and the assembly of sages, leading us by the hand to the golden dias, will
Jie Wo Yu Yi Nian QOing Shéeng Ji Le Guo
BN - 4 2 &' OB OH
tiep nga. U nhit niém khodnh, sanh Cwc Lac quéc.
come to welcome us. And in the space of athought we will be reborn in the land of
Hua Kai Jian Fo Ji Wen Fo Chéng Dun Kai
7 24 133 d, T FF i, % #E ®
Hoa khai kién Phgt, ticc vin Phdt thiva, dén khai
Ultimate Bliss. The flowers will open, and we will see the Buddha, straightway hear
Fo  Hui Guang Du Zhong Shéng Man Pu Ti Yuan
7 ) > A -

Phdt hué, quang dp chung sanh, man Bo Dé nguyén.
the Buddha vehicle, and immediately attain the wisdom of a Buddha. We will cross
over living beings on awide scale, fulfilling my Bodhi vows.

Nian  Fo Lin Zhong Jian Bado Tai

4 g % B F &

Niém Phdt lam chung kién bdo dai,

Chanters see atreasure platform at death,

Bao Fan Bao Gai Man Kong Pai
> s D e

¥ 1 F F & x =

Bado phan, bdo cai mdan khong bai,
The sky isfull of magic flags and canopies,
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Mi Tuo Shi Zhi Guan Yin Deng

AN (- T

Di Pa, Thé Chi, Quin Am ding,

Amitabha, Guan Yin, and Great Strength Bodhisattvas are here.

He Zhang Xiang Sui Gui Qu Ldi

T T L

Hiép chuong twong tuy quy khir lai.

| fold my palms and follow them home to the Pure Land.

Seng Bao Zan
Rk
TANG BAO TAN
Praise To Amita Sangha

Seng Bao Bu St Yi

¥ L

Tang Bdo bat tw nghi,

The Sanghaisimcomprehensible,

Shén Pt San Shi Yun Y1

O S

Than phi tam sw van y,

Wearing humble robs,

Fu  Béi Guo Hai Cha Na Shi

s & & s R om

Phu boi qua hdi sdt-na thoi,

They travel across the vast oceans,
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Fu GanYing Qun Ji

A BB OE B

Phé cim irng quén co,

They preach according to need,

Kan Zuo Rén Tian Gong Dé Zhi
H T A X ¥ 4y 4

Kham tac nhdan thién cong dwc chu,
Deservingly as the fountain head of merits of the heaven and people.

Jian Chi Jie Xing Wu Wéi
aglE = S O
Kién tri gioi hanh vo vi,

They strictly observe all precepts, without any offense,
Wo Jmm Ji Shou Yuan Ydo Zhi
. \ =22 - w4 Z
AN - B iE T
Ngd kim khé thu nguyén dao tri,

From afar, | bow thee,

Zhen Xi Zhang Ti Xié
wOH K OB
Chdn tich trwong dé hue.
Bring and help me along the journey,

Wo Jmim Ji Shou Yuan Yao Zht
. c =2 - P4 2
AN - B iE T
Ngd kim khé thu nguyén dao tri,

From afar, | bow thee,
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Zhen Xi Zhang Ti Xié
k& B R #E

Chén tich trwong dé hué.

Bring and help me along the journey,
Nan M6 A Mi Tué Fo
w & T e

Nam moé A Di Da Phat.
Homage to Amitabha Buddha.

Kai Shi
H o

KHAI THI"
Upadhyaya Recites

Nian  Fo6 Ji Cong Xin Chi Jié Ye [ Shi
& B BRK v b & £ 5 B
Niém Phat ky ting tdm xudt, két nghiép khéi thuéc
Chanting has to be sincerely from the mind. Karma is not orginated from somewhere
Wai  Ldi Xia Yu Bei Nian Fo Zhi Xin Cha Na Ji
s RZA R F S B oxow R OB

ngogi lai. Tu du boi niém Phdt chi tdm, sdt-na tic
else but your own mind. if you concentrate your mind during the chanting with only

Jie  Ye Zhi Suo Jin Zé Zhong Déng Yi Ping Jiao
% % 2z 5 & F KE X
két nghiép chi so. Kim tic chung dang, y bang gido
one thought of Amitabha Buddha, the Amitabha will reflect upon you. This is

considered to be a great deed. On the other hand, the instant a righteous mind of
chanting is turned away, it is the moment when evil Karma accumulates. Thus, right
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Fa Zuo San Shi Ji Nian  Fo Shi Suo Ji Sheng
LN T N

phap, tac tam thoi hé niém Phdt sw, so tdp thang
now, the congregation conducts this thrice yearning service accordingly to Buddha's

Yin Zhuan Wei Wang Ling Jué Shéng Jing T
%] S T o4 E
nhdn, chuyén vi vong linh quyét sanh Tinh Dé.

Teaching. These merits are specially requested for the deceased to be reborn in the
Zi  Jin Jie Xiang Fu Yu Huw Ju Ying Huadng
2 ) . T NE ok JE

P & 3 RO EE R vl
Tw kim gioi hwong phuc uc, hué cw huynh hoang,
Pure Land, since they are the one that desperately need help. With the fragrance of
Mi Yin Kai Er Xing Tian Di Ldng Wang Chén Jin
w o2 OB oA M By X k3
mé vin khai nhi tinh thién djc ling, vong tran tdn
precepts, and the light of wisdom, the dark clouds are clear now and the sky start to
Er Xin Di  Kuo Tong Zhi Gén Yudin Jing Qun
Ao ¥ B d B® R OR oE ¥
nhi tam dia khuéch thong. Chw can vién tinh, qudn
appear. Wordly desires are cleansed and mind is opened. All the six dusts are clear
Ye Dun Kong  Yi Ju Nian Yi Hud Kai Yi
2 - e "'t

ES R T - B A - R F
nghiép don khong. Nhdt cw niém, nhat hoa khai, dap
from you mind. There are no longer abstaclesin your mind. Asaresult, Karmais

immediately relieved. For every thought of Amitabha Buddha, alotus flower
blossoms in the Western Pure Land. Lotus flowers float in the golden pond, and
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Lu Ying Feng Xiang Fu Yu  Zhao YiChi
Ip nghénh phong, hwong phit ngoc chiéu. Nhit tri

fragrance fills the air surrounding it. Aslong as beings make the vow to be reborn in
the Pure Land, when they pass away, Amitabha Buddha will show them the path.

Qing Yi Guo Shéu Hén Yan Dui Ri Ying Luo Jin
= oo- % B F L o#H P ¥ K&

1IN

finh, nhit qud thuc, ham yén doi nhdt, anh lac kim
Once over there, you have forever escape the sufferings in the Sahaworld. You are
no longer subjected to the pains that come with endless rebirth. You will be able to

Yuan Jing Xing Zuo Wo Zai Qi Zhong You Xi Xido
o5 F L R R ¢ e i

vién. Kinh hanh, toa, ngoa tai ky trung, du hy, tiéu
receive Amitabha Buddha's bliss and teaching. As aresult, you will reach afull
understanding of the Dharma. Y ou should look up at the sun that castsin bright light

Yao Fei Fen Wai Dé  Fo Shou Yong Che Fa
o222 & AN N S -

N

dao phi phdn ngogi. Pdc Phit tho dung, trigt phdp
upon us. Amitabha Buddhais like the sun and he will shine his wisdom upon us.
From there on, al beings can freely studying the Dharma and meditate whenever

Yuan Di
R &
nguyén dé.
Possible.
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Chang Ji Guang Chu Chu Xian Qian
£ B K e ke BW

Thwong Tich Quang xir xir hién tién.
Isthis not the ultimate enjoyment of being a Buddha?

Da Yuan WangChénChén Qi Hui
D A A

Dai nguyén vwong trian trdn khé hoi.
From now on, you should realize the fountain-head of the Dharma.

Geng Wei Wang Ling Zhi Xin Chan Hui Fa Yuan
£ = - & 1w B o= F F

Cdanh vi vong linh, chi tdm sam hoi phadt nguyén.
Every moment isilluminated now, one can comprehend the king of vows.

Chan Hur
e
SAM HOI
Repentance
Wang Xi Suo Zao Zha E Yeé
o h ot A E ¥
Vang tich so tao chw dc nghiép.
For all bad karma created in the past,
Jie You Wu Shi Tan Chén Chi
CNERE ST

Giai do vo thi tham san si.
Based upon beginningless greed, hatred, and stupiddity,
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Cong Shen Yu Yi Zhi Suo Shéng
U A

Tung thdn ngit y chi sé sanh.

And born of body, mouth, and mind,

Yi Qie Zui Gén Jie Chan Hui
A R
Nhat thiet toi can giai sam hoi.

| now repent and reform.

Zi Xing Zhong Shéng Shi Yuan Du
Pk % A2 F R
Tw tanh chung sanh thé nguyén do,
The living beings of the self-nature, | vow to cross over,

Zi Xing Fan Nao Shi Yuan Duan
Pt E e FOm Er
Tw tinh phién nio thé nguyén doan.
The afflictions of the self-nature, | vow to cut off.

Zi Xing Fa Meén Shi Yuan Xué
P o2 P E R 8
Tw tanh phdap mon thé nguyén hoc,
The Dharma-doors of self-nature, | vow to learn,

Zi Xing F6 Dao Shi Yuan Chéng
P g g oR

Tw tanh Phdt dao thé nguyén thanh.
The Buddha-path of self-nature, | vow to redlize.
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Nan Mo Pi Xian Wdang Pu Sa Mo Hé Sa
mo& T B O OEX E B OB O
Nam moé Pho Hién Vwong Bo Tdat Ma Ha Tat. (3 iin)

Homage to the Samantabhadra, the king of the Bodhisattva, Mahasattva.
(3 times)

Kai Shi
B o~
KHAI THI"
Upadhyaya Recites

Shang  Lai San Shi Ji Nian A MiTué Fé Wan Dé
E k= OBR A MW R OB O &

Thuong lai tam thoi hé niéem A Di Da Phdt van dic

This thrice yearning service tells of the endless virtue of Amitabha’s name.

Hong Ming Quan Ddo Wang Ling Chan Chu Jié
® & B % v # B &
hong danh, khuyén dao vong linh sam tru két
It teaches the deceased to repent from all sins and Karma,

Ye Fa Yuan Wang Sheng Xing Yuan Ji
* ® R £ 4 AT FA Bt

nghiép, phdt nguyén vang sanh, hanh nguyén ky
and vow to be reborn in the Western Pur Land. With diligent practice and vows,
Shen Gong Wu Xu Qi Wéi Yuan Wang Ling Weén St
N ) ) 54

® O o ERE E O® OB v F OHM

tham, cong vo hw khi. Duy nguyén vong linh, vin tw
work will not be in vain. Let us all encourage the deceased to believe in and
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Fa  Yao Xin Shou Feng Xing Cong Shi Tué Zhi Lian
B R B oX % 7oL LE FE
phdp yéu tin tho phung hanh. Ting thi thic chit lién

practice this teaching. Thus, heisto be reborn from alotus, and depart from

Tai Yong Li Yé Hai Zhi Zhéng A Bing Bda Zhi
e H X A E R B OB K
thai, vinh ly nghiép hai. Truc chung A Bé Bat Tri,
the sea of Karmaforever. Heisto go straght toward Avivartin, fulfill and

Yuan Man Wu Shang Pu Ti

% & 1 =R

vién mdn vé thwong Bo Deé.

achieve the fruit of Bodhi.

Nan Mo Da Chéng Chang Zhu San Bdo

2 & < % ¥ & = ¥

Nam moé Dai Thira Thuong Tru Tam Bdo 3 lin)

(TUYEN VAN SO)

Ndan Mo Zhuang Yan Wu Shang Fo Pu Ti
S
Nam mé Trang Nghiém Vé Thwong Phdt Bo Dé.g iin)
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Mi Tué Da Zan
AR
DI PA PAI TAN
Praise To Amitabha Buddha

MiTu6 FO6 Da Yuan Wang
épT o @ X }g‘ﬁ 3
Di Da Phdt dai nguyén vwong,
Amitabha Buddha, the Lord with the greatest wishes,
Ci  Béi Xi Shé Nan Liang
B EEH R 2
Tw bi hy xa nan luwong.
His mercy, compassion, delight and abandonment immeasurable.
Meéi Jian Chang Fang Bdi Hdao Guang
BOBROF k6 &k
Mi gian thwong phong bach hao quang,
Between his eyebrows always emits white-curled radiance,
Du Zhong Shéng Ji Le Bang
Bk 2 o o® o=
Do chung sanh Cuc Lac bang,
He delivers sentient beings so they may enter his Paradise,
Ba Dé Chi Zhong Lian Jii  Pin
NE Y 48

Bdt dirc tri trung lién civu phim,
When the pond of eight-virtue water grows lotuses if nine grades,
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Qi Bao Miao Shu Chéng Hang

= F ¥ o = =

Thdt bdo di¢u thu thanh hang,

And where marvelous seven jewelled trees form rows,

Ru  Lai Sheng Hao Ruo Xuan Yang
e ok F o5 F oz
Nhw Lai thanh hiéu nhwoc tuyén dwong,
It'sthe Tathagata' s sacred epithets are propagated,

Jie Yin Wang Xi  Fang

B o3 w8 =

Tiép din vang Tady Phwong.

He will receive us and lead us to his Western Paradise.

Mi Tuo Sheng Hao Ruo Chéng Yang
#®ROF R OF O H
Di Da thanh hiéu nhwoc xung dwong,
If Amitabha Buddha's holy name in invoked and praised,
Tong  Yuan Wang Xi Fang

e - R

Déng nguyén ving Tdy Phwong.
We hope to go to his Western Paradise.
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Hui Xiang Jié
® o B
HOI HUONG KE
Verse For Transfering Merit
Ji  Nian Gong Deé Shii Sheng Xing
woA B4R % A
H¢é Niém cong diec thi thing hanh,
| dedicate the merit and virtue of Chanting and Y earning,
Wu Bian Sheng Fu  Jié Hui Xiang
E 8 % 4B F v w
Vé bién thing phwéc giai hoi hwéng.
With all its superior limitless blessings,
P Yuan Chén Ni Zhii Zhong Shéng
*E KR AT A S 4
Phé nguyén trim nich chw chiing sanh,
With the Universal vow that all beings sunk in defilement,
Su Wang Wu Liang Guang Fo Cha
# A & £ ko # |

Téc ving Vé Lwong Quang Phit sdt.
Will quickly go to the land of the Buddha of limitless light (Amitabha).

Shi Fang SanShi Yi Qie Fo
L = R A

—_—

Thip phwong tam thé nhit thiét Phit,

All Buddhas of the ten quarters and three times,



Trung Phong Tam Thoi Hé Niem Phap Sy Toan Tdp Trang 199
National Grand Master Chung Fung Amitabha Buddha Thrice
Yearning And Chanting Service

Yi Qi Pi Sa Mé He Sa
© v A E R
Nhat thiet Bo Tat Ma Ha Tat,
All Bodhisattvas, M ahasattvas,

Mo Hé Buo Ruo Bo Luo Mi

B ¥ % F AR 7

Ma Ha Bdat Nha Ba La Mait.
Maha Prajna Paramita.

San Gui Y1
Z gkik
TAM QUY Y
Three Refuges

Zi Gui Yi Fo Dang Yuan Zhong Shéng
B Eﬁ?‘ & £ FE N 4
Tw quy y Phdt, dwong nguyén chung sanh,

| take refuges in Buddha, wishing all sentient beings

Shao Long Fo Zhong FaWu Shang Xin
CHE T T S

Thiéu Long Phdt chung, phdt vo thuwong tim.
to understand the Great Doctrine, and make the superlative resolve.

Zi Gui Yi Fa Dang Yuan Zhong Sheng
ZI N E S o4 r. 4

Tw quy y Phap, duwong nguyén chung sanh,
| take refugesin Dharma, wishing all sentient beings to penetrate
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Shén  Ru Jing Cding Zhi Hui Ru Hai
oo~ B R FE o A
Tham nhdp kinh tang, tri hué¢ nhw hdi.
the Sutra Pitaka, with wisdom as unfathomabl e as the ocean.
Zi Gui Yir Seng Dang Yuan Zhong Sheng
podF o % B W 2
Tw quy y Tang, dwong nguyén chung sanh,
| take refuges the Sangha, wishing all sentient beings
Tong Li Da Zhong Yi Qié Wi Ai
o 7 = ¥ - =7 -,tlﬁ-' (23
Thong 1y dai chiing, nhdt thiét vé ngai.
to harmonize multitudes in general without any obstruction.
Hé Nan Shéng Zhong
’ft’ 15"1 g{' W\
Hoa nam thanh chung.
Whatsoever and to respect the sacred Sangha.
Hui Xiang Jié
% e 1B
HOI HUONG KE
Parinamana Gatha

Yuan Yi Ci Gong De,
KR gt R,
Nguyén di thw cong dirc,

May the merits and virtues accrued in this work,
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Zhuang Yan Fo Jing Tu.
= Kk ® 0 E 2
Trang nghiém Phdt tinh do.
Adorn the Amitabha Buddha' s Pure Land.
Shang Bao S Chéng En,

__[— §J; L Ei_ A?::‘,
Thwong bdo twr trong dn,
Repay the four great kindnesses above,

Xia Ji San Tu Ku.

T oAz # F
Hg té tam dé khé.

And relieve the suffering of those on the three paths below.
Ruo You Jian Wen Zhe,

a ) B

F P2 B A,

Nhwoc hitu kién van gid,

May those who see or hear of these,

Xt Fa Pu Ti X

A G - .

G S I

Twc phat Bo Dé tam.

Efforts generate Bodhi-mind.

Jin Ci  Yi Bao Sheén,

oo - &8

Tan thiv nhdt bdo than,
Spend their lives devoted to the Buddha Dharma,
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Tong Shéeng Ji  Le Guo.
fF 4 & 2 R

Dong sanh Cuc Lac quoc.
And finally be reborn together in the Land of Ultimate Bliss.
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PHU LUC
KHAI THI DICH NGHiA

Khai thi' (trang 004)
Bién glac khot hu khong, Sa Ba song nghi€p trao, Ai
mudn 1én bén giac, Cuc Lac san thuyén vé.

Khai thi® (trang 013)

Phap vuong loi vat, bi tri rong sau. Tron khép muoi
phuong, 4m, duong chang cach.
Nay nho trai chd... kinh vi dip.... gap luc... riéng thinh son
tang Ién toa. Nho vao gido phap, lam Tam Thoi HE Ni¢m
Phat Su. Vong linh cac nguoi, gip duyén thu thing nay, hiy
tu nghiém tic oai nghi, dén dy dudi toa, kinh nghe di¢u
phap, mot da lanh tho gido héi.

Khai thi’ (trang 015)
Mot nén huong nay, goc cudn ngoai kiép, nhanh trim
vil try, chua ting duoc troi d4t sanh thanh. H4 1& thudc 4m
duong tao hoa? Dot dit trong 10, chuyén dang cung dudng
Thuong Try Tam Bdo, sat hai van linh, Cuc Lac dao su A
Di Pa Phat, Quan Am, Thé Chi, Thanh Tinh Hai Ching,
déu cdy vao chan huong, binh dang cung dudng khip ca.

Khai thi* (trang 048)
Thé gidi duyén gi tén Cuc Lac?
Chi vi cdc khé chcfng hé xam,
Néo vé néu muon tim cho duoc,
Hay doi tran lao liéu tw tam.
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DPé ho, to, lac déu sanh tir sita; thoa, xuyén, binh,
mam déu ché tir vang. Pudng xa mudi van tc, Pong Tay
nao c6 cach ngan. Trong muoi hai thoi, pham thanh cung la
mot dudng. Cui dau chap tay trudc tudng bach ngoc hao,
sao sang ngoi, mat troi rang r5. Ca ngdm khen ngoi dung
nhan vang rong, sét dong sam rén. Mat trang trong mat, hé
chd nao c6 nudc déu hién bong. May cong dic khong nii
nao chiang phu. Huong tugng'vuot song, vira niém hdng
danh bén thoat khoi hai tt°. Chim Ca Lang® ra khoi vo, niém
danh hiéu tot lanh, vuot troi ngan lan cac Am thanh khac.
Dung tinh suy nghi kho hiéu thiu, mot niém hodi quang at dé
veé. R4t r4o nao phai ngoai tdm, phan minh chi ngay trudc
mat. Xét ky nhu thé; vay nay dai chung, hé ni¢ém Di Da,
chuyén tu Tam Thoi Hé Ni¢m Phat Sy, nhung néu khong
lam du ca tu 1an chung, giai thich cAu néi “dich than dugc
Phat tho ky” nhu thé nao day?

Khai thi® (trang 055)
Céc kho déu tir tham duc khdi,
Tir déu duc khoi biét ching 1a?
Do quén ty tanh Di Pa Phat,
Dj niém lang xang tron hoa ma,
Trong gido phadp c6 noi: “Sanh nhung vO sanh,

! Huong tugng: Con voi duc trong mua dong duc, nach téa mui thom gét, sttc manh
gip mudi 1an con voi lic thuong. Kinh Niét Ban c6 thi du ba con thii vugt song,
hwong tugng chan dap tan day song. Do vy, kinh luan thuong dung dién tich
“huong tugng vuot sdng” dé vi ngudi ching ngd phép triét dé.

2 Hai tir 1a Phan Poan Sanh Tt va Bién Dich Sanh Tt.

% Ca Lang: Ttc chim Ca Lang Tan Gia, mot loai chim tiéng hot thanh tao khong loai
chim nao sanh béng, tuong truyén khi con & trong chung, loai chim nay da hot hay
hon moi loai chim khac.
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Phép Tanh lang trong; v6 sanh ma sanh, nghiép qua danh
ranh”. Nhu sanh vira noi d6, chinh 1a ddu vét sanh diét cua
chding sanh. Con v sanh thi chinh 1atam tanh tich diét* cua
chu Phat vay. Phap Tanh tram nhién 1a linh minh tram tich,
huyén diéu chan thuong, khong gi khong co, ai ndy sin du.
Chi vi thoat dau bat giac, dot nhién dong tam, tudng vong la
chan, mé mat ban than, chay theo vat duc. Do vay, ludi
nghiép quan tréi, luu chuyén nam duong. Ludn thang traim
theo sanh tir, sudt tr xwa dén tan nay chua hé gian doan.
Nén biét: Sanh ty duyén sanh, nhung Phap Tanh chiang sanh
cung voi duyén. Diét thi duyén ty diét, cht Phap Tanh
ching cung diét theo duyén. Do vay, néi: “Phap Tanh tram
nhién”. D6 1a nodi vé: “Sanh nhung khong sanh” vay! Vo
sanh ma sanh 1a chiing sanh mé vong nhap tam, chira nghiép
thanh qua, déi chiu ludn chuyén, 1am thay sanh diét. Phap
Téanh vé ban thé giéng nhu hinh anh duogc hién noi guong,
giong nhu vién ngoc phan chiéu mau sic [nhiing vét xung
quanh]. Phai biét: Anh sang ctia guong vbn tinh, thé cia
chau tron khong ty vét. Vat - canh soi rd 1an nhau, hinh sac
chang trai nghich. Hinh sic dén di giong nhu nghiép qua
danh ranh vay. Boi thé, trong su sanh dié€t ranh ranh, chu
Phat chi thidy v sanh. Trong v sanh tram nhién, chung
sanh chi thdy sanh diét. Chi do mé - ngd sai khac dén ndi
hién lugng khac nhau, chtr that ra: Sanh khong co6 tu tanh,
v6 sanh ciing khong c6 tu tanh. HE ngd thi sanh diét déu 1a
vo sanh, con mé thi vo sanh déu thanh sanh diét. Do vay, lia
khoi cai nay khong con gi khac, ddy chila mot thé ma tén

4 Hoa thuong Tinh KhQng giang chir Bén trong “chu Phét tich diét chi bdn” 1a tAm
tanh. Noi cach khac, Bon 1a Phap Than ma Phép Than ciing chinh la tam.
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goi khac nhau.

Xét nhu vay, A Di Ba Phat chinh la tdm ta, tam ta
chinh 1a A Di Pa Phat. Tinh D§ chinh la phuong nay,
phuong nay chinh 12 Tinh D6. Ha chang phai do mé ngd nén
tu khac nhau, nao c6 thanh pham sai biét! Vay nén hién tién
dai chung, hady dem A Di Da Phat noi ty tanh cung véi cai
ludi cia dai chung, cing nhau xoay chuyén rong khap can
ban phap luan. Cac nhan gia con gi vuéng mac nita chang?
Hiéu thau chiang?

Sanh diét vo sanh, sanh chcfng sanh,

Cuc Lac sanh vé hd cam ngan?

Hong tran mudn trieong nao ai biét:

Bup sen xoe no rang trang thanbh.

Khai thi°® (trang 068)

Ban than ai ndy vén san Di D4, trong tim mdi nguoi
déu 1a Tinh Do. Hiéu thi thoi thoi thdy Phat, ngd thi budc
budc Tay Phuong. Tu trude tdi day da tao 1ap dao trang tinh
nghiép Tam Thoi Hé Niém, nay Phat sy thoi thir nhat da
vién man. Cong huan thu thing nhu trén, gieo vio trong
bién dai nguyén Di Pa, chuyén vi vong linh... ciu sanh
Tinh Po. Nhung nghi ké tir vo thi cho dén doi nay, mot
niém trai nghich chan, sau can dudi theo vong, theo tinh tao
nghiép, budng lung cai Nga lam quay Than nghiép thi giét,
trom, ta ddm. Ldi noi miéng 1a noi d01 noi théu dét, noi doi
chiéu, noi thod 4c. Y 4c thi thudng ndi tham - san, sanh long
yéu mén si mé sdu xa. Do ba nghiép nay, vong duyén 16i
tréi, thudng chim lim trong tran lao, chi mo mit cung nim
thang. Nghi mudn thoét lia, chi c6 cach nhd vao stc huan tu
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sam hoi. Mong nhiing toi 16i noi mit, tai, mii, ludi, than, v,
ngay 1ap tirc nhanh chéng tiéu tan; khién cho phu tran sic,
thanh, huong, vi, xtc, phap, ngay lap tuc thanh tinh. Lai cau
sanh Cuc Lac, hoan toan nhd vao phat nguyén. Xin nhoc
strc phép chung, khic miéng cung am, kinh vi vong linh chi
tam sam hoi phat nguyén.

Khai thi’ (trang 073)

Trén day, sam hdi phat nguyén da xong. Vong linh. ..
hay nén biét: Pham 1a gido phap Tinh Do, ngira nhd A Di
Pa Phat bon muoi tam nguyén dai tu dai bi sdu nang, thau
tom mudi phuong hét thay chung sanh. Hé ai daydu tin tim
déu duoc vang sanh. Tin 1a tin ¢6 Tay Phuong Tinh Bg, tin
c6 chuyén A Di Pa Phat nhiép thu ching sanh. Tin bon
chung sanh chung ta c6 phan dugc ving sanh. Du néi 1a Di
Pa nhiép thu chiing sanh vang sanh, phai tin day chi l1a tuy
tam tu hién, cam tng dao giao, rét rdo chang phai do tir bén
ngodi ma cé. Tin nhu thé méi 1a chan tin.

Tin nhung thiéu Hanh thi tin 4y chang thanh; Hanh
thi nhu kinh Lang Nghiém no: “Nhiép tron sdu can, tinh
niém tiép noi, chang nhoc phwong tién, tw duoc tam khai”.
Kinh A Di Pa noi: “Néu c¢é thién nam ti, thién nit nhén,
nghe noi dén A Di Pa Phdt, chd'p tri danh hiéu hodac mot
ngay, hodc hai ngay cho dén bay ngdy, nhat tam bat loan.
Nguwoi dy hic mang chung, A Di Pa Phdt va cdc thanh
chiing hién ¢ dang truée. Newoi dy khi mang chung, tdm
khong dién dao, lien dwoc sanh vé céi nude Cuc Lac ciia
Phdt A Di Ba”. Hanh nhu thé thi goi 1a Chanh Hanh.

Hanh nhung khong Nguyén thi Hanh chang thanh.
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Nguyén thi phai twong Gmg voi bén muoi tim nguyén cia
Phat A Di Da, phai twong (mg véi ting nguyén mot. Piy 1a
dai nguyén vdy. Tin - Hanh - Nguyén ba diéu, nhu ba chan
cua cai danh, chang the thiéu mot. Nay vong linh nén biét:
Mot niém hién tién vén ty vién man, thuong hang Tin -
Hanh - Nguyén: Nguyén la chinh minh von san du. Tanh
dtc nhu thé, nay chi 1a quang minh cta bon tanh to 16 ma
thoi.

Khai thi® (trang 112)

Déu vé thanh Phat bira nay,

Lac bang héa chii ché bai tré roi!

Muén con ban ludn khoi khor,

Ludn hoi gite mdi biét doi nao ra!

Vén tron khip mudi phuong 13 thé gidi Cuc Lac. Anh
nui, sic nudc, duong khong hop khong. Khip cdi dat 1a qué
cii Thanh Thai°. Hoa cudi, chim hét, nhu guong soi guong.
Tu minh khéng vé, vé lién duoc. Canh may khéi nim ho
nao ai tranh? Tay vang dém ngay thuong ru, chi doi minh
hanh nhan nuong nho. Bach ngoc hao quang xua nay chang
t6i, toan nhd vao tin - hanh - nguyén® ganh vac. Vi thé mai
n6i: Mudn phép 1a tdm quang, cac duyén chi do tanh chiéu
rang, von khong c6 ké mé, nguoi ngo, chi can ngay nay lidu
gidi. Vay nay dai chung hién tién, Phat sy Hé Niém thoi thu
hai, d4 1idu giai réi, mot cau phai dién noi nhu thé nao day?

Ao lwu ly trang sdng vit ngang,

® Thanh Thai 1a tén goi khac cua Cyc Lac. _,
® Hoa Thuong Tinh Khong giang chit Nguyén & day phai hiéu la Tin - Nguyén -
Hanh.
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Bup sen no, thuy cam dua bon.

Khai thi® (trang 118)

Tdm nay la Phat dem tdm niém,

Niém dén tam khong, Phdt ciing khéng,

Théng tay quay vé lai kiém diém,

Hoa chen trang doé lan xanh vang.

Trong gi4o phap da day: “Luan vé tam, Phat ciing thé;
luén vé Phat, chung sanh ciling thé. TAm, Phat va chung sanh
1a ba thtr khong sai biét”. N6i dén tdm thi tAm c6 nhiéu thu,
nhu: Nhuc doan tdm (qua tim thit) [tirc qua tim] hién dang &
trong cai than do huyét khi cha me sanh ra chinh 1 céi tim
ay. Hodc Duyén Ly Tam, tc cai tdm nay dang phan biét
moi thir canh gidi thién ac, thuan nghich vay. Con Linh Tri
Tam chira dung ngan thir sai khac nhung ching loan, trai
khap ba doi nhung chang doi doi. Riéng chiéu rang ngoi,
ding rieng khoéng hoa 1an. Noi thanh chéng tang, noi pham
khong giam. O gitra dong sanh tu, ly chau’ riéng chiéu trong
bién xanh. Noi bo Niét Ban, vang que8 rang ngoi mot minh
giita troi. Chu Phét ngd roi, gia goi la duy tam. Chung sanh
mé nén thanh vong thirc. Do vay, Phat chinh 1a chiing sanh,
chung sanh chinh la Phat, nhung ngoai tam khong Phat,
cling khong c6 ching sanh. Chi do mé hay ngd ma co6 sai
biét. Vi thé, pham - thanh sai khac, ha biét tim, Phat, chung
sanh, ba thir khong sai biét.

"Ly chau: 1a vién ngoc dudi cb con rong den, rit quy. O day dem ly chau vi cho
chan tanh. )
8 Vang qué (que luan): Mat trang.
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Ngai Vinh Gia® néi: “Trong mong ranh ranh bay sau
néo, giac rdi ba cdi rdng toang hoang”. i 1a nhu viy thi
nhu kinh né6i: “Tir ddy di vé Tay Phuong qua khoi muoi van
{rc ¢di nude, c6 mot thé gidi tén 1a Cuc Lac. Cdi ay co Phat,
hiéu 14 A Di Pa nay dang thuyét phap”. No6i chung, chang
ngoai duy tdm Tinh D¢, ban tanh Di Pa. Do vay biét rang:
Ngay trong hién tién day, vong linh.. . séng thi hoa sen doa
doda, thac thi hang cdy tang tang, khong lic nao chang dén
cdi sen, khong niém nao chang nuwong tir phu. Xét nhu thé,
nén noéi: Lia tdm, Phat, ching sanh nay ra, con c6 chd
thuong luong nao khac nira hay khong?

Noi guwong tron lon sach tinh khoi,

Xanh biéc gio sen ndy thanh thai,

Cdt vang ao bdu ngoadi xa ngam,

Bdo quang chiéu mdi ngoc ldu dai.

Khai thi”® (trang 131)

Tung nghe: Trong réng ma cé tiéng dap tng, tich
nhung khong ¢ tudng hinh anh. Thé nhung, hang doi tiéng
vong 1a tu nhién, khong bao gio kéu ma chang dap. Phat
than vo tac, khong bao gid gd ma chang hién bay. Tir trén
to1 day tao tdc HE Niém Phat Sy thoi thu hai da vién man.
Cong huan thu thing nhu thé, gieo vao trong bién dai
nguyén cua Nhu Lai, sanh ra cong dic. Chuyén vi vong linh
rira trir nghiép céu, ting trudng thién cin, bo bao duyén nay,
sanh vé Tinh Do. Nhung nghi tu vo thi kiép cho dén doi
nay, bot nudc sanh trong bién ca, theo song thirc Ién cao
xubng thap. May diém hu khong, mic tinh ndi gié ta nguoi.

® Ttee ngai Vinh Gia Huyén Giac, tac gia bai Chirng Pao Ca.
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Do vay xoay van cac néo, troi 1an tir sanh, bién
nghi¢p ménh mong, nai to61 chot vot. Khong nho bay to, sao
tiéu trir duge? Sam hoi cho qua khir, phat nguyén cho tuong
lai. Lai phién phap ching chi tim sam hoi, phat nguyén.

Khai thi'! (trang 135)

Tur trén toi day sam héi _phat nguyén da xong, Hanh
day du thi gidng nhu nguoi ddy da mat, Nguyén nhu anh
sang ctia mat troi, mat tring, dén dubc. Pu hanh nhu ngudi
du ddi mat, nguyén nhu anh sang mat tro1, mat trang, den
dom. Nuong theo anh sang chiéu t6 ma thdy phin minh,
hanh gia moi hong thau hiéu tién canh. Do viy, ngudi niém
Phat néu khong phat nguyén véing sanh, diu c6 céng hanh
cling tr& thanh dit bay hu huyén, vi khong thuan theo Phat
vay. Nay cac vong linh hiy biét ¥ nay.

Khai thi* (trang 170)

Puwong xa mwoi van c¢éi chang hé cdach may tran.

Théi ditng dem mé ngé dé tinh ké so than.

Sat na niém chuw Phat sé nhiéu dén hcing sa.

Lién thanh nguoi da & trong céi nuéce hoa sen.

Xuoi tran nghich giac, trong gai gbc noi vuon ring
bay bau. Bd vong vé chan, giing ludi chau noi cira ngd tir
sanh. Doc ngang van phap, nhét tAm bao tron. A Di Pa Phat
khong chd nghi ludng. Nhiam luc khuét phuc sau cin, khong
tao tac, qué cii Thanh Thai nudt tron khip tdm phuong. Pha
cac tdi tim nhu mit troi choi ruc gilra troi, tri cac bénh nhu
thude than Thién Kién. Boi thé noi: “Vira xung danh hi¢u A
Di Pa Phat, diét duoc cac kho trong tm van ¢c kiép sanh



Trung Phong Tam Thoi Hé Niem Phap Sy Toan Tdp Trang 212
National Grand Master Chung Fung Amitabha Buddha Thrice
Yearning And Chanting Service

tt”. Loi ich nhu thé, ha c6 thi du, 16i 18 nao dién ta tron ven
cho dugc! Con nhu nay H¢ Niém Phat Su, nham thai thi ba.
Vay thi hién tién dai chiung, ddng thanh tuong tmg mot cau,
chi bay nhu thé nao day?

Nhdt tam theo Phdt nguyén xung niém,

Nao biét hoa sen duwéi g6t sanh?

Khai thi®® (trang 176)

Da pha hu khong cuoi toét miéng,

Kho tang long lanh mo toang ra,

Thdu hiéu chuyén xwa bao kiép truéc,

Hong danh séu chit tron thau gom.

C6 nhan noi: “Thanh chéu gieo vao nudc duc, nuoc
duc chdng thé khéong trong; niém Phdt gieo vao tdm loan,
tam loagn khong thé khong thanh tam Phdt”. Tay Vuc c6 vat
bau tén 1a Thanh Chau. Loai chau nay gieo vao nudc duc,
chim xuéng nude mot tic thi mot tdc nude duc lién thanh
thanh khiét. Chau dy gieo vao nudc tir tic téi thude, cho dén
tan day thi nudc duc cling lang trong theo. Nén biét thanh
chau vi nhu tinh niém niém Phat vay; nudc duc vi nhu vong
tam tap loan. Ngay trong lac vong tam tap loan, c6 thé khoi
1én mot niém, nhu ddi trude dic Tir Ton, giit vimg sau chir
hdng danh. M&i cau, mdi chir tir miéng phat ra lot vao tai.
Do day tap loan tu nhién theo niém ma ngung lang. Tur mot
niém nhu vy cho dén muoi niém, cho dén niém niém chang
d6i. Tac 1a nhu trong gido phap di noi: “Tinh niém tiép
nbi”. Nguoi niém Phat can phai ¢ 1ong tin khan thiét, chanh
nhan r& rang, nghi di nghi lai sanh tir ludn chuyén dang
budn thwong, chan ngan siu xa tran lao réi boi dang dau xot,
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khé1 1én mot tiéng danh hi¢u Phat. Tu day khong con di
kién, nhu gwom Thai A™ cdm ngang trude xe; nhu vong lia
16n chay ruc nhu sao sa, van vat cham phai bén chdy, dung
vao bén bi ton thuong. Mii cho dén khi nhat tam bat loan,
Ning 1an So cung mat. Cau noi “vé dén nha” chang duoc
néu 1én nira. Tur nglr “dudng tat” can gi phai nhac dén. C6
thé ndi 1a cach than diéu dé tu hanh ching qua, 13 duong
chanh phuong tién siéu thang. Sam sét pha tan [glac ngu|
sanh tir cua loai sdu bg. Nhu mat tro1, mat trang chiéu t6 néo
mé vong. Phat sy Tam Thoit H¢ Niém dém nay sép vién
man. Vong linh nho vao thién su bac thuong nay, nhét dinh
vang sanh. Lai néi: Trude khi mot niém vira chom, con cod
tin tirc nao hay khong?

Tam nay trong lang, niém theo dau?

Nude cii bdo vé ai chira vé?

Binh minh ga ngoc ngoai hoa gay,

Xa don tan Phdt phung tir oai.

Khai thi** (trang 189)

Niém Phat da tir tAm ma co, két nghiép ha thudc bén
ngoai. TAm nghich v&i niém Phat trong khoanh khic bén két
nghiép ngay trong mot sat-na. Nay dai chung nuong nho
gido phap, lam Tam Thoi Hé Niém Phat Sy, tich tap nhan
thu thang, chuyén vi vong linh quyét dinh sanh vé Tinh DJ.
Tir nay gidi huong ngao ngat, dudc hué choi 10a, tan may
mé, bau troi tanh dire riéng rang ngoi, sach hét bui vong
tudng, coi long thong subt. Cac can thanh tinh tron ven, céc

1 Thai A kiém 1a mot thanh gwom ¢ ndi tiéng quy bau, bén nhon.



Trung Phong Tam Thoi Hé Niem Phap Sy Toan Tdp Trang 214
National Grand Master Chung Fung Amitabha Buddha Thrice
Yearning And Chanting Service

nghiép nhanh chéng rong rang. Mot niém khdi 1én, mot doa
hoa bén nd, nhap suwong dén gid, huong vay ao ngoc. Mot
long tri danh, mot qua chin mudi, ngam khoi ddi troi, bong
roi vuon vang. Kinh hanh, ngdi, nam déu & trong 4y, du hy,
tiéu dao, chéng vuot ra ngoai. Tho dung nhu Phat, thau triét
coi ngudn phap. Thuong Tich Quang hién hitu noi noi, dai
nguyén vuong ting may tran khé hoi. Lai vi vong linh, chi
tam sam hoi phat nguyén.

Khai thi®® (trang 194)
Tu trén to1 day ba thoi hé niém van duc hé)ng danh
Phat A Di Pa, khuyén day vong linh... sdm tror nghi¢p
chuéng di két, phat nguyén vang sanh. Hanh nguyén di sau,
cong khong ludng udng. Xin nguyén vong linh nghe phap
yéu nay hdy tin nhan, phung hanh. Tir day ga than noi thai
sen, vinh vién roi khoi bién nghiép, chimg thang vao Bat
Thoéi Chuyén, vién man Bb Dé vo thugng.
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Nguyén di thir cong dire
Trang nghiém Phat tinh do
Thweng bao tir trong an
Ha té tam do khé
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Tirc phat B6 Dé tim
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